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INTRODUCTION 

Of the world-famous novel Ekkehard, the idyl of 
Audifax and Hadumoth is the sweetest and most charm- 
ing part. Ekkehard justly deserves its fame. It alone 
might serve to give German novelistic literature a high 
rank among the fiction of the world. Here we have all 
one can ask of a great novel: world-philosophy, clothed 
in dignified poetic language; clean-cut character por- 
trayal; delicious optimistic humor, the whole leaving 
the heart attuned to all that is high and noble and good. 

And whatever defects may be inherent in Ekkehard 
as a whole, our idyl shows none of these. Here the 
pure gold of poesy is sunk into the granite of sturdy, 
primitive human life. 

With masterly skill, a fairy tale of treasure-trove is 
here transformed into a realistic story of human en- 
deavor and achievement, and that without sacrificing 
any of the charm of poetry. 

Audifax and Hadumoth live in our memory as the 
incarnation of the dreams of our childhood, as forms 
from the shore of Poet-land, where the golden ships 
come in from the four quarters of the world laden only 
with gold and never anything of dross. 
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The poet's life too was one of stern and high endeavor. 
Joseph von Scheffel was born in 1826, the son of an 
engineer in Karlsruhe. At Stuttgart he attended the 
Gymnasium, and later studied at the universities of 
Heidelberg, Berlin, and Munchen. 

Scheffers mother, herself a poet and artistically in- 
clined, exerted a kindly influence on her son and en- 
couraged his artistic tendencies. But the family decided 
that young Joseph should enter the law. This he did, 
and became the secretary of a high officer of his native 
country, Baden (1848), and later (1849) became an 
auditor of the government accounts at Sakkingen, a 
quaint little village in the Black Forest on the Rhine. 

In 1852 he decided to leave this post to become a 
painter. He went to Italy and pursued his artistic 
studies assiduously. Gradually, however, he came to 
see that his bent was more toward literature. 

In the spring of 1853, in the company of Paul Heyse, 
on the Island of Capri, he wrote his first great poem, 
Der Trompeter von Sakkingen, one of the most popular 
of German poems. This same year he returned home 
to take up an historical study with the view of giving 
courses at the University of Heidelberg, but was diverted 
from this plan by the artistic aspects of the materia' 
on which he was working, — old Latin manuscrip 
from the pen of a monk of St. Gall. 

To acquaint himself with the scene of the accov 
he had hit upon, he made an extended visit to the di 
about Lake Constance. The fruit of these studi' 
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his sojourn about the Hohentwiel and the old cloister 
and the lake took shape in Ekkehard, which was given 
to the public in 1855. 

Scheffel never wrote another great novel, although 
he made plans and sketches for several. He died in 
1886, loved and lauded by his nation. 

Our text exhibits the style of the fairy tale in its short 
and simple sentences; in the uninfected form of adjec- 
tives; e.g., tin ftcincrn (for eitt ftetneraeS) ^auSlem 
etc.; in the use of fo for relative bcr or toeldjer; in short 
forms like mitcinanb for mitcinanbcr. 

These forms have a poetic tinge, as is true also of 
other archaic usages in this story; other unusual forms 
are indicated in the notes. 

The Editors. 
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Slubtfag 

3n alter &dt lebte auf bent §of)enttoiel ein $nabe, ber 
tyiefe Slubifaf. Sr toar eigener Seute Sinb, SSater imb 
9ftutter toaren iljm toeggeftorben, ba toar er toilb aufge* 
toad£)fen, unb bie Seute fatten feitt nid^t t>tcl ad£)t, er ge* 
5 tyflrte gur Surg tote bie §au$tourg, bie auf bent Dad) 
toftd£)ft, unb ber Spfyeu, ber fid£) unt bie Sftauera fd£)lingt. 
9D?an ^attc iljm aber bie «3iegen gu tjiiten angetoiefen. 
Die trieb er aud£) getreulid) tjinauS unb herein unb fear 
fd&toeigfam unb fdEjeu. Sr tjatte ein blafe ®efid£)t unb 

10 furg gefd^nitten blonbeS §auptf)aar, benn nur ber greige* 
borene burfte fid) ntit toattenben Sod en fd^tttlldfcn* 

3m gfrttltfaljr, toenn neuer @d)ufe unb £rieb in SBaum 
unb ©traud) toaltete, fafe Slubifaj bergniiglid) brau&en 
un* fdEjnitt ©adfpfeifen auS bent iungen £olg unb btieS 

i S barauf; e$ toar ein einfam fdfjtoermiitigeS ©etfln, unb grau 
^abtoig toar einmal fdEjier eineS 2ftittag$ Sttnge oben auf 

2. eigener: for letbetgener, which see. 

4. fetn: for feiner; genitive with adjtljaben. 

8. $)te: demonstrative. 

9. blafj: poetic for blaffeS. 

10. gefdjmtten: poetic for gefdjnttteneS. 
15. einfam: poetic for einfam e$, or it may be used adverb- 
ially here. 

7 
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bent ©fitter geftanben imb Ijatte ifym gclaufd^t^ bieffeidfjt, 
baft itjre ©timmung ber UMobie ber ©adfpfeife entfprad) 
— unb tote Slubifaf be$ 2lbenb$ feme 3iegen eintrieb, 
fprad^ fie ju ifjm: „§eifdf)e bir eine ®nabe!" 2)a bat er 

5 urn eitt ®l5dflein fiir eine feiner «3iegen, bie Ijiefe ©df)toarj* 
fufe. 35er ©d£)toarjfufe befant ba$ ©Itfdflein, f eittjer toar 
in Slubtfaf^ %tbtn nid£)t$ t)on SBelang borgefatten. 8lber 
er toarb gufefjenbs fdEjeuer, int lefeten §ril$ja$r ^citte er 
and) fein ^feifenblafen eingeftettt. 

io 3eljt toar ein fonniger ©ptttfjerbfttag, ba trieb er feine 
3iegen an ben felfigen §ang beS Serges unb fag auf 
einent ©teinblodf unb fd)aute fjinauS ins 8anb; Winter 
bunlelnt Sannentoalb teudf)tete ber SBobenfee, born toar 
atteS tjerbfttid) gefttrbt — biirreS roteS 8aub trieb im 

15 SBinbe. Slubifaf aber fafe unb toeinte bitterlidfj. 

35amal3 tjiitete, toaS an ©ttnfen unb Snten jum §ofe 
ber SBurg gefjtfrte, ein 2ft<igblein, be& Stfame toar §abu* 
ntotf), bie toar einer alten Sftagb Softer unb tjatte ifjren 
SSater nie gefetjen. S3 toar ^pabumotl) ein brabeS $inb, 

20 rottoangig, blauftugig, unb liefe ba$ §aar in gtoei 38pfc 
geflodEjten bom £aupt fjerunterfatten. 3^e ®anfe fjielt 
fie in £u<$t unb guter Orbnung, fie redften mandEjem ben 
Iangen §al$ entgegen unb fd)natterten toie toridfjte 2Bei* 
ber, aber ber ^irtin troljte feine; toenn fie iljren ©tab 

25 fdf)toang, gingen fie jiidjtig unb fittfant einljer unb ent* 

5. bie: demonstrative. The frequent use of demonstra- 
tives instead of relatives is characteristic of the style of the 
2Httrdjen. Note also the short sentences as characteristic. 
17. bejj=beffen. 
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Ijtettett fidfj icgltd^cn ?ttrmen$. Oft toeibeten fie ber* 
mifdf)t gtoifdf)en ben «3iegen be$ Slubifaj, benn ^abumotl) 
fjatte ben hirggefdf)orenen .giegengirteii nid)t imgern unb 
fag oft bei ifjm unb fdf)aute mit ifjm in bie blaue ?uft 
5 tjinauS — unb bte Siere merften, tt)ie iljre §ttter gufam* 
menftanben, ba tjtelten aud) fie 5 reun ^f^ a ft miteinanb. 
3efet trieb §abumotl) il)re ©ttnfe auf bie 33ergl)albe tyx* 
unter, unb ba fie ber ^tegm ©ftdflein brilben Iftuten 
l)tfrte, fal) fie ftdfj nadf) bem £irten urn. Unb fie erfdf)aute 
io il)n, toie er toeinte, unb ging tjiniiber, fefcte ftdfj gu ttjm 
unb fpradf): „2lubifaj, toarum toeinft bu?" S)er gab feine 
Snttoort 35a tegte ^abumotl) iljren 3lrm um feine 
©df)ulter, toenbete fein lodfenlofeS £aitpt gu fidf) tjeriiber 
unb fpradf) betrilbt: „3lubtfaj, totm bu toemft, fo tt)ifi idjj 
15 mit bir toeinen." 

Slubifaj aber fudfjte feine Jrftnen gu trodfnen. „3)u 
braudfjft nidfjt gu toeinen," fagte er, „id(j mug, S3 ift 
ettoaS in mir, bag id& toeinen mug." 

„2Ba$ ift in bit, bag bu toeinen mugt?" frug fie. $)a 
20 nafym er einen ber ©teine, tr>ic fie t)on ben £ttrieler fttU* 
tottnben abgelflft balagen, unb toarf iljn auf bie anberen 
©teine. 35er ©tein toar burnt unb gab einen $lang. 

„§aft bu'S getjflrt?" 

„Sti) tjab'S get)5rt," fagte §abumotf), „e$ flingt toie 
25 immer." 

„£aft bu ben $tang audfj berftanben?" 

3. §atte . . . ungern, see ungern. 
6. mttetnanb=imtetnanber. 
19. frug: archaic lot \tfc^\&. 
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„9leuu" 

„S$ aber toerftel)' il)n, unb barum mufe id) toetnen, 4 ' 
)xa$ Hubtfaj. „gs ift fdjott toiele SBodfjen l)er, ba bin 
f) briiben gcfcffcn auf bcm gelfen im Stale, ba Iff 3 gu* 
rft in mtd) gegogen, idfj fann nid^t fagen toie, abcr e$ 
tuft cms bcr liefe gefommen fein, jeijt ift mif S oft, ate 
>ttf Slug' unb Oljr anberS getoorben, unb in ben ^ttnben 
immerfS tote fltegenbe gunfen; toenn idfj iiberS getb 
tf)', fo fy6x f id()'S untcr mcincn gii&en riefetn, ate flflffe 
n OucII untcn; toenn idfj am gets ftef)', fo fe^c id& burets 
teftein, ba giefjen totete 2lrmc unb 2lbern fjinunter, unb 
runten fy&mmerf $ unb podfjf $, baS miiffen bic <3ti)erge 
in, toon benen bcr ©rofebater ergftfytt l)at, unb toon gang 
txtcn teudfjtet cin gtitfjroter <Sd(jein empor . ♦ . §abu* 
ioif), id) mufe cincn grofeen <Sd£)afe finben, unb toeil id) 
in ntd£)t finben fann, brum toeine idfj." 

§abumotf) fdfjtug cin $reug. „£)ir ift toaS angctan 
•orben," fpradfj fie* „£>u fyaft nadfj ©onnenuntergang 
uf bcm SBoben gefd&tafen, ba f)at cincr bcr Unterirbtfdfjen 
Kad)t ilber bid) befommen ♦ . . SBart, id) toetfe bir 
>aS SBeffereS ate SBetnen." 

@ie fprang ben 93crg tyinauf, in furgem fam fie toieber 
erab unb fyattt ein Jtfpflein mit Staffer unb cin <StUcf* 
ein <Seife, ba$ ii>r ^ra^ebtS einft gefd&enft, unb cttid^c 
Strotyjatme. Unb fie fdfjtug einen fyetten ©dfjaum auf, 

16. brum: for barum. 

17. fdjlug. . . . ^rcuj: to ward off evil spirits, such as she 
hinks Audifax is suffering from. 

18. $)u fyaft . . . befommen: a common superstition. 
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natytn ftdj) cincn $alm, gab bent Jlubifaj etnen unb fpradj): 
„8aft un$ mit ©eifenblafen fpteten, tote efyebem. SBetftt bu 
nodO, toie toir betfammen faften unb um bic SBette gebtafen 
tyaben, unb guleijt fonnten totr'S fo fdfjfln, baft fie groft unb 

5 farbig libera Xal flogen unb gt&ngten tote cin SRegenbogen, 
unb 'S tear fdfjter gum SBetnen, toenn fie ptafeten ♦ ♦ ♦" 

Hubtfaj fyatte fdfjtoetgenb ben ©troljljalm genommen, 
buftig tote Xautropfen tying ber ©eifenfdfjaum am Snbe, 
er fytett tfyn in bie Suft fytnauS, bic ©onne gl&ngte brauf. 

10 nSBeiftt bu aud£), 2htbifaj," futyr bie §irtin fort, „toa8 
bu einmat gefagt tyaft, ate toir unfern ©dfjaum berblafen 
fatten unb e$ toar 2lbenb unb 9tad(jt getoorben, unb bie 
©terne gogen am §immet auf ? „£)a$ finb audj) ©eifen* 
Mafen," fyaft bu gefagt, „ber tiebe ©ott ftijt auf einem fyol)en 

15 Serge, ber Waft fie unb fann'S beffer ate toir . ♦ ♦" 
„35aS toeift tdfj nidfjt mefyr," fpradj) 2lubtfaj. 
©r neigte fein §aupt gur S3ruft tyerab unb fing toteber* 
um an gu toetnen. „2Bie muft tdfj'S anfangen, baft tdj) ben 
©d&a<j getoinne?" flagte er. 

20 „@et gefdfjett," fpradfj $abumotl), „toa$ toottteft bu 
audj) mit bem ©d()afe begtnnen, toenn er getoonnen tft?" 

„2)ann fauf td£) mid£) frei," fpradfj er gelaffen, rr unb btdfj 
atul), unb ber 5^ au £ergogin fauf tdfj ttyr §ergogtum ab 
unb ben gangen 33erg mit attem, toad brauf ftefyt, unb 

25 bir foft tdj) eine glitbene $rone madden unb jeber 3tege ein 

3. um bic SB&ette, see SBcttc. 

6. '« roar . . . gum SKtetnen, see fester. 

22. fauf . . . fret, see fretfaufen. 

25. gttlbcnc: for the modern ty&toat. 
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gitfbert ©Iddflcin unb mir cine ©adfpfetfe Don (Sbcn^otg 
unb tautcrcm ©olbc . . ." 

ff SSon tautcrcm ©olbe," fd&ergte §abumotl), „toeifet bu 
benn, tote ©otb auSftefjt?" 
5 35a bcutctc Slubifay mit bent ginger nadfj bent 9Jhmb: 
„$annft bu fd^tDcigcn?" ©ie nidtte bejafjenb. „©tb mir 
bie §anb brauf." ©ie gab ifym bie §anb. „@o toill 
tdfj bir geigen, toie ©olb augfteljt," fprad^ ber §irten* 
fnabe, griff in feinc Sufentafd&e unb jog ein ©tiidttein 

10 tyerbor, runb toie einc mtt&ige 9Wiinge, aber getofllbt tote 
eine ©dfjate, unb toaren etlidfje unberftanbtidfje bertoifd&te 
,3eidfjen barauf, e$ glei&te unb gfanjte unb toar toirf* 
ttdj) ®otb. §abumotf) toog baS ©tiidf auf bem £ti$t* 
finger. 

15 „£)aS f>ab' id) auf bem getb gefunben, toeit ba brilben/ 
fpradj) 2lubifaj, „nad£) bem ©emitter* SBenn ber SRegen* 
bogen mit feinem ftarbengtang fidfj gu una ntebertofltbt, 
bann fommen jtoei Sngel, loo feine 6nben fid& auf bie 
@rbe fenfen, fatten fie tym ein giltben ©d&itffelein unter, 

20 baft er nidfjt auf bem berregneten raufjen Soben aufftetyen 

mufe — unb toenn er auSgegtangt f)at, bann taffen fie bie 

©d£)itffetein im getbe ftefjen, gtoeimat biirfen fie'S md&t 

braudjen, baS toiirbe ber SRegenbogen iibelnefjmen . . J 1 

£abumotf) begann an ben Seruf tyres ©efpielen gum 

25 ©d&afcfinben gu gtauben. „2lubifaj," fpradf) fie unb gab 
U)tn baS SRegenbogenfd&iiffetetn guriidf, „ba$ frommt bir 
aHe« ntd&ts. SBer einen <&3)ak finben toill, mu& ben 

13* 1000/ see tmegen. 

15. This paragraph contains a pretty bit of folklore. 
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Member totffen — in ber Xiefe untcn totrb affeS gut ge* 
fyiitet, fie geben'S nid^t lo$, toenn fie md)t ntebergegttmngen 
toerben." 

r r 3ta, ber ^auber," fagte 2lubifaj mit trttnenbetn 2lug' 
5 — „toer ifjn tottfete . . ." 

„£aft bu ben tyettigen SWann fd&on gefeljen?" frug £a* 
bumotf). 

„9tan." 

„©eit bier Xagen ift ber tyeitige SDtann in ber Surg, 
10 ber toeife alien 3auber. ®in gro&eS 93ud(j l)at er mitge* 
bxcvfyt, ba$ lieft er unferer £ergogin Dor, ba ftef)t alleS 
brin gefdfjrieben, tote man bie in ber ?uft gtoingt unb bie 
in ber Srbe unb bie im SBaffer unb fttutx, bie tange 
griberun fyafs ben $ned£)ten fjeimtidf) ergitfjtt, bie §er* 
*5 S^gin tyV ifjn berfdjrieben, ba& ba$ ^ergogtum fefter 
toerbe unb grB&er, unb baft fie jung unb fdfjfln bteibe unb 
etoig gu leben fomme . . ." 

„3dfj toil! gum fyeiligen SOtann gefyen," fpradfj Shtbifaj . 

„©ie toerben bidfj fdfjlagen," toarnte §abumotf). 
20 „©ie toerben midfj nid£)t fdfjtagen," fagte er, „td(j toeife 
tttoa&, ba$ bietf td£) ifjm, toenn er mir ben 3auber toeift . . ♦" 

S3 toar Slbenb getoorben. 35ie $inber ftanben Don 
tfjrem ©teinfilj auf — 3iegen unb ®&nfe tourben gu* 

1. in ber £iefe . . . gefyutet: by the gnomes, or earth-spirits. 

5. h>er tfyn toti&te . . .: an optative sentence. 

6. ben fyeiligen 9ttcmn = Ekkehard, a monk. 
9. ©urg: here the £ofyenttt)iel. 

12. bie in ber ?uft = the spirits of the air. 

17. gu leben fomme =lebe. 
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fammengerufen, toofytgeorbnet, toie cine §eerfdfjar, jogen 
fie ben SBurgtoeg fyinauf unb riidften in iljren ©tfttten 
em. — 

2lnbern £ag$ fdfjritt Sffefjarb burdf) ben 93urgf)of, ba 

S trat 2lubifaj, ber §irtenfnabe, ju if)tn, Ijob baS gnbe 

femes ©etoanbeS, fii&te e$ unb faf) fragenb an ifjm Ijinauf. 

„2Ba$ fiaft bu?" frug Gffefyirb. 

„3<i) mBdfjt' ben £aubtx Ijaben," fpradfj Slubtfaj fd^ttd^* 
tern. 
10 „9Bag flir einen 3auber?" 

„35en ©dfjaij ju fyeben in ber liefe." 

„2)en mtfcfjt' idfj auti) fjaben," fpradf) @ffef)arb ladfjenb. 

«©, 3ty* I>abt tf)n, fyeiliger SDiann," fprad^ ber Snabe. 
„§abt 3tyr nidfjt ba$ grofce 93udj, auS bem 3Ijr unferer 
is £errin beg SlbenbS toorlefet?" 

(gffefyarb fdfjaute if)n fdfjarf an, er toarb mifetrauifd^ 
unb gebadfjte ber 2lrt, tote er auf bem fjofjen Xtnid ein* 
gefiifyrt toorben. „§at bir'S jemanb eingegeben," fragte 
er, „bafe bu fo ju mir rebeft?" 
20 „3a!" 

„©er?" 

2)a fing Slubtfaj an gu toetnen. „§abumotf) !" fpradj) 
er* ©ffefyarb toerftanb ifjn nid^t. 

4. Slnbcrn Xaa,«: adverbial genitive. 
' 6. an tf)tn f)trtauf=ju if)m empor. 

7. frug: for modern fragte. 

17. gebadjte ber 2lrt, etc.: Ekkehard had been taken cap- 
tive and brought bound to the Hohentwicl. See Chap. 6 of 
E'fteparb. 
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„ffier ift §abumotl)?" 

„2)te ©andljirtin," fprad^ bcr $nabe fdf)tudf)jettb* 
„£)u rcbcft £orfyeit, gef) bcincr SBege ♦ ♦ ♦" 
2lber 2lubifaj ging nidfjt. 
5 n3^r fottt mifd nidfjt umfonft geben," fagtc er, „idf) tottt 
Sudj toaS ©dfjdned geigen. Sd miiffcn t>iete ©dfj&tje int 
SBerg fein, idf) tocife einen, bcr ift abcr nidfjt bcr redfjte. 3$ 
mfr$t' ben redfjten finben." 
(gffe^arb toarb aufmerffam: W( 3eig tmr, toad bu 
to toeifct!" Slubifaj bcutcte bergabtottrtd, £)a ging (gffc- 
fyarb mit ifjm gum SBurgfyof fjinaud unb bic ©tufen bed 
Surgtoegd Ijinunter; auf bed Serged SRiidffeite, too ber 
SBIidf gu bed fyofjm ©toffeln tannigem §aupt fyinttber* 
ftreift unb gum fjofjen §tftoen, bog Slubifay bom 933eg 
[5 ab, fie gingen burdfjd ©ebiifdfj, lafjl, in bertoittertem 
®rau ftrebte bic getdtoanb Dor tfjnen gur §immeldbltiue 
empor. 

Slubifaf bog eincn ©traudf) guriidf unb rife bad SWood 
auf; in bem grauen $Iingftein, ber bed 93erged $ern ift, 
20 toarb eine getbe Slber ftdfjtbar; in eined gingerd Sreite 
gog fie burd&d ©efteuu — Slubtfap tfifte ein ©tiidf ab, 
toerftetnten Iropfen gleidf) fafe ber eingefprengte ©toff in 
ber ©palte, ftrafjlenb, runblidf), golbgetb, unb in toeifc 
ratlid&er £>rufe fjafteten Opalfriftatte. 
>5 ^rtlfenb faf> @ffel)arb auf bad abgetBfte ©tiidf, SDet 

3. betner SBege: adverbial genitive; see SBeg. 
13, 14. fyoljen ©toffeln, fyoljen $fimen: peaks northwest of 
the Hohentwiel. See map. 

18. bog . . . jurucf, see jurtttfbtefceti. 
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©tein toar tl)m fremb. (Sbclftetn toar'S ntd£)t; bic getel)r* 
ten 2flftnner fyaben if)n fpater ^atrotitf) getauft. 

rr <Sef)t 3tyr, baft idfj ettoag toeife !" fpradfj Slubifaj. 

„2Ba$ foil idf) bamit?" fragte gffefjarb. 
5 „£)aS toi&t 3tyr beffcr ate id), 31jr ttmtt'S fd&leifen 
laffcn unb Sure gro&en Siid^cr bamit toeqieren — gebt 
3tyr mir jeijt ben 3auber?" 

@ffef)arb mu&te be$ Snaben tadjen. „£)u follft 93erg* 
fnappe toerben," fprad) cr unb toottte gefjen. 
10 Sttbcr Slubifaj fyiett ifjn am ©etoanb. 

,$f)r mii&t midj ieijt au$ 6urem 93udfj tefjren!" 

„2Ba$?" 

^cnftarfftcnSprud^!" 

Sine 2lntoanbtung beS ©djergeS fam ilbcr SffeljarbS 
15 ernfteS Slnttife. „Somm mit mir/' fpradj cr, „bu follft 
tl)n tyaben, ben ftftrfften ©prudj." 

grofylodfenb ging Slubifa^ mit if)tn. S)a fagte iljin 
@ffel)arb ladfjenb ben t>irgilianifd(jen 93er$: 

Auri sacra fames, quid non mortalia cogis 
20 Pectora? 

unb mit eiferner ®ebutb fagtc Slubifaj bic fremben 
SBorte l)er, bis er fie fpradf)m<i(f)tig bem ®ebii(f)tniS em* 
geprftgt 

8. bed $naben: genitive with ladjen. This construction is 
no longer customary. 

19. Auri sacra, etc.: "Accursed hunger for gold, to what 
dost thou not impel the mind of man?" 

22. etngeprttgt: supply fyatte, as frequently in subordinate 
clauses. 
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„©df)retbt tntr'S auf, bafe tdfj'S auf bcm 8etb tragen 
tarn" bat cr ifjn. 

gffefyarb gebadfjte ben <Sdf)erg DoIIftdnbtg gu madden 

unb fdfjrieb tfjm bic SBorte auf cincn bttnnen ^ergament* 

5 ftreif, bcr Snabe barg'S in feiner SBrufttafd^c; fyodj fdjtug 

jcin §erg, toieberum tilfetc cr SffefjarbS ©etoanb — in 

©priingen, toic fie bic fletterfrofyefte 3^ e 8 e n M)t ntadfjte, 

fprang cr au$ bent §ofe. 

„93ei biefcm Sinbe gilt 33trgittu$ meljr al$ bei bcr 

10 §ergogin," badfjte Sffeljarb. 

2)e$ 9Wittag^ fafe 2lubifaj toieber auf fcincm ©tetn* 
Mod* 2lber e$ pertten feine Irftncn ntefjr in feincn 
fdfjeuen Slugen; feit tangent gum erftenmat toar bic atte 
©aefpfeife toieber ntit ifjm auf bic ^iegen^ut auSgegogen, 
15 ber SBinb trug bic flange ht$ Xat fjinab. SSergniigt fam 
feine greunbin §abumotf) gu if)m fyeriiber. „2Botten toir 
toieber ©eifenbtafen madfjen?" frug fie ifjn. 

„3d(j madfje feine ©eifenblafen tnefjr!" fpradf) 2lubifaj 

unb blieS auf feiner ^feife toeiter. 35ann ftunb cr auf, 

20 fal) ftdfj forgfam urn, gog $abumotf) gu ftdfj — fein 2luge 

gtftngfe fettfam; „idfj bin beint fjeiligen 3ftann getoefen," 

raunte er if>r in$ OEjr, „f)eute nadfjt l)eben toir ben ©dfjalj, 

bu gef)ft ntit." £abumotf) berfpradfj'S ifjm. 

2)er bienenben Seute 9tad(jteffen in ber ©efinbeftube tear 

25 gu Snbe; gteidfjgeitig ftanben fie alle toon ben 93cUtfen auf 

unb fteltten fidfj in bic 9?cif>c; gu unterft toaren Hubifaj 

unb §abumot^ gefeffen, bic junge §irtin fpradf) ben grob* 

1. bafe tdj'8 . . . farm: namely as a talisman. 
19. ftunb: for modern {tCO\b. 
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Ijatte ifyr $aupt an 2lubtfaj' Sruft geleljnt unb toar cm* 
gefcfjtummert, cr aber ricb ftdfj ben ©d^taf au$ ben 2lugen, 
bann fd^utteltc er [cine ©efiifjrtui. „§abumofl£),'' fpraci) 
er, „bte Sflafyt tft tang, crgft^r mir toaS." 

5 „9ttir ift toaS Safe* eingefallen," fpradfj fie* „@S toar 
einmat ein SDtann, ber ging pflilgen umS 3ftorgenrot, ba 
pfliigte er ben ©olbgtoerg au$ ber ftuvfyt, ber ftanb toor 
tf)m unb grinfte ifjn freimbttdj an unb fpracf): 9ftmm mid) 
mit! 933er un$ ntcf)t fudfjt, bem gefjflren ttrir, toer unS 

10 fud£)t, ben ertoiirgen mir . . . 2lubifaj, id) furdfjt' midfj.'' 
„©t& mir beine £anb," fagte Slubtfaj, rr bag bu mutig 
btetbeft." 

2)ie Sifter auf ber S3urg toaren ertofffjen, £)umpfer 
£ornruf be$ 2Bftd()ter$ auf bem £urm ftinbete 9Wttter* 

15 nacfjt. S)a fniete ?lubifaj nteber, unb §abumotl) ftttete 
neben ifjn, er fjatte feinen ^olgfd^uf) bom red)ten gufe 
ge^ogen, bafe er mit nadfter ©ofyte auf bem bunfeln 
Srbretdfj aufftanb, ben ^ergamentftreifen fjiett er in ber 
§anb unb mit fefter ©timme fpradf) er bie SBorte, beren 

20 ©inn tfjm fremb: 

Auri sacra fames, quid non mortalia cog is 
Pectora? . . . 

6. QtttQ pjXtigen: the sign of the infinitive is omitted after 
getyen. 

7. ©olbjtoerfl ...la. common tradition. 

16. fycttte feinen §ol$fd)ufy . . . aufftanb: this was necessary 
to make the charm effective. 

18. ^ergamentftretfen . . . $anb: simply holding it, he was 
not able to read, even if the darkness Y^A ^«im\\.\£&. 
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fflrmgen 9Jlenfdf)ett ba$ ®ebet Dor, fie jitterte fycut mit bcr 
©timme . . . 

&)' bcr lifdfj abgeriiumt tear, ljufdfjte e$ tote gtoei 
©dfjatten ju bem nod£) unberfdfjloffenen Surgtor fjinauS, 
5 e$ toaren bic gtoet Sinber, Slubifaj ging boran. „2)ie 
9ladf)t toirb fait feitt," fjatte cr gu §abumotlj gefagt unb 
iljr cin langfjaarigeS 3iegenfell umgetoorfen. 35a, too 
bcr 23crg [ty nad£) ©iiben f)in abfttllt, toar cin alter Srb* 
toall gejogen, bort madfjte Slubifaj §alt — fie toaren Dor 
10 bem §erbfttoinb gefd^Ufet. Sr ftredfte feinen 2lrm in ge* 
rabcr SRidfjtung auS: „3fd£) meine, fjter foil's fein!" fpradf) 
er. „9Bir miiffen nodfj lang toarten, bis SJftttternadfjt. 11 

^abumotlj fpradfj nidfjts. S)ic beiben fefeten fid) bidfjt 
nebeneinanber. 2)er 9ftonb toar aufgegangen, fein StdEjt 
15 gittcrtc burdf) fjalbburdEjftdfjtigeS ®eto5(f. 2luf ber 93urg 
oben toaren etlufje genfter Ijell, fie fafcen toieber iiber bem 
33trgiliuS broben . . . am 33erg toar'S ftill, felten ftridf) ber 
©dfjleiereute f)cifercr 9?uf fjeriiber. Watf) langer grift fragte 
#abumotlj fdjitd&tern: „2Bie toirb'S toerben, Slubtfay?" 
20 „3d£) toeife nidfjt," toar bic Slnttoort „S$ toirb einer 
Ijerfommen unb toirb tfjn fjerbringen, ober bic Srbe tut 
ftdfj auf unb toir ftetgen fjinunter, ober . . ." 

„©ei ftilt," fpradfj §abumotf), „id& fitrdfjt' midfj." 

Unb toieber toar eine gute grift bergangen, §abumotf) 

1. fie gittcrtc . . .: in anticipation of their q;reat under- 
taking that night. 

11. foil's fetn=mu6 e« fein. 

17. ftrtd) . . . fyeriibct, see Ijeriibcrftrctdjen. 

21. tyn=ben <Sc§afc. 
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Ijatte tfjr $aupt an Stubifaj f Sruft gelel)nt unb toar em* 
gefdfjtummert, cr abcr ricb fidf) ben ©dfjtaf auS ben 2lugen, 
bann fdfjiittette er feine ©efafjrtm. „§abumotf)," fpradfj 
er, „bie 9lad£)t ift tang, ergitfjP mir toaS." 
5 w 9Kir ift tea* SflfeS eingefatten," fpradfj fie. „@S tear 
einmat ein SWann, ber ging pflilgen um$ SWorgenrot, ba 
pfliigte er ben ©otbgtoerg au$ ber $wcd)t, ber ftanb Dor 
ifym unb grinfte if)n freunbttdfj an unb fpradfj: 9Umm midfj 
mtt! SBer unS nidfjt fudfjt, bem gefjtfren ttrir, toer unS 

10 fudfjt, ben ertoiirgen fair . . . Slubtfaj, tdf) fiirdEjf mid£)." 
„®tb mir beine §anb," fagte Slubtfaj, r ,bafe bu mutig 
Metbeft." 

35te Sifter auf ber 33urg toaren erlofdfjen. £)umpfer 
£ornruf beS SBadfjterS auf bem £urm fiinbete 9Witter* 

15 nad£)t. S)a fniete ?lubifaj nieber, unb §abumotf) ftttete 
neben ifjn, er fjatte feinen §ol$fd(juf) born redfjten gu& 
gegogen, baft er mit nadfter ©of)Ie auf bem bunfetn 
(Srbretdfj aufftanb, ben ^ergamentftreifen J>iclt er in ber 
$anb unb mit fefter ©timme fpradf) er bie SBorte, beren 

20 ©inn Ujm fremb: 

Auri sacra fames, quid non mortalia cog is 
Pectora? . . . 

6. Qtng pjlilgcn: the sign of the infinitive is omitted after 
getyen. 

7. ©olbjtoerfl . . .: a common tradition. 

16. fyatte feinen §ol$fd)ulj . . . aufftanb: this was necessary 
to make the charm effective. 

18. ^ergamentftreifen . . . $anb: simply holding it, he was 
not able to read, even if the darkness \v^ ^tb£\\.\&&. 
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er fyatte fie toofyl befjalten. Unb auf ben $nieen blieben 
bte betben unb fyarrten beffen, tua^ ba fommen foltte ♦ ♦ . 
Slber e$ fam fein ,3toerg un *> few 9ftefe, unb bte Srbe tat 
ftdfj aud) mdfjt auf; bte ©eftirne gtiinjten $u ifjren §ftup* 

5 tern fait unb fern, fiifjl toefjte bte 9tad(jtluft . ♦ ♦ 3)od^ 

tlber etnen ©lauben fo feft unb ttef, tt)ie ben ber beiben 

$tnber, fott ntemanb fodfjen, audi) toenn bamtt leine 

SSerge berfefet unb feme ©dEj&fee gefunben toerben. 

3e1jt fjub fidfj etn unftdfjereS Seudfjten am §immelS* 

10 getofllb, eine ©ternfd^nuppe fam geflogen, etn fltmmernber 
©langftretf jeidfjnete ifjre 93af)n, Diet anbere fotgten na$ — 
„e3 fommt Don oben," flitfterte Slubifaj unb prcfetc frampf* 
fyaft baS §trtenfinb an ftdfj, "Auri sacra fames" . . . rtef 
er nod£) einmat in bte 9lad^t IjtnauS, ftrafjtenb freujten 

15 fidfj bte Sffleteore, ba$ erfte erfofdfj, ba$ jtoeite erlofdj) — eS 
toar toieber ruf)ig am §tmmet mie gubor . . . 

Sang unb fdfjarf fal) fidfj Slubifaj urn. 2)ann ftanb er 
betriibt auf/ „S$ ift nidfjts," fagte er mit gitternber 
©timme, „fte finb in ben ©ee gefatten. ©ie gflnnen unS 

20 nid£)t$. SBir toerben §irten bleiben." 

„§aft bu be$ fjeiligen 9Jtonne$ ©prudf) audfj red)t ge* 
fagt?" fragte ifjn §abumotf). 
„9Bie er il)n mid£) lefjrte." 
„£)ann f)at er bidfj nidfjt ben redfjten geteljrt. Sr tDtrb 

25 ben ©dfjaij felber fyeben, 9Sietteid)t tyat er ein 9lefe bort^in 
getegt, n>o bie ©terne fieten . . ." 

2. fyarrten: with genitive object beffen. 
9. fyub, see fyeben. 
19. fte = the ruling spirits. 
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„2)aS glaub' id) nid&t," fpradfj 2lubtfa£, „©em Sfatlife 
ift mitb unb gut, unb [cine Sippen fpredf)en fein ftatfdj)*" 

£abumotlj fann nadfj. 

„33iettei(f)t iDcife er ben redden ©prudf) nidfjt?" 
5 „2B<mmt?" 

„9Betl cr ben redjten ©ott ntdfjt tyat. Sr l)at ben neuen 
©ott. £)te atten ©fltter toaren aud& ftarf ." 

2lubifaj fjiett feiner ©efttljrtin bie ginger auf bie Sippen* 
„©d(jtDeig !" fpradfj er. 
10 „$$ fttrdEjte mtdfj ntdfjt tnefjr," fagte ^abumotl)* „!$$ 
tocife nodfj eine anbere, bie berfteljt ftdj) audj) auf ©priidfje." 

„9Ben?" 

^pabumotl) beutete fymiiber, too au8 lang geftredttem 
lannenfaum ein bunfler 93ergfegel fteil aufftteg. „£)te 
15 SBatbfrau!" anttoortete fie* 

„£)te SBatbfrau?" fpradf) Slubifaj erfd&rodfen. „£)ie, bie 
ba$ gro&e ©emitter gemadfjt, too bie ©dfjlo&en fo grofe toie 
laubeneier tn$ getb einfdfjtugen, unb bie ben Eentgrafen 
toon §itgingen gefreffen l)at, bafe er nimmer fyeimf am ?" 
20 rr Sben barum. 2Bir tootten fie fragen. 2)ie 93urg ift 
unS bodfj berfd&Ioffen unb bie Sflafyt fait." 

£)a$ §irtenmagbtein tear fedt unb tnutig getoorben. 
DaS SDKtletb urn Slubtfaj toar grofe in iljr; fie fjcttte tf)m 
fo gern gu feiner SBiinfdfje Srfiittung berfjolfen. ^omm!" 
25 fpradf) fie tebljaft, „totnn bir'S bange totrb im 2Mb, fo 
bias auf beiner ^fetfe. £)ie 33tfget anttoorten. S3 gef)t 
bent 2florgen entgegen." 

3. fann nad), see nadjftnnen. 
20. $bm batum, see fcaxvxm. 
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2lubtfaj erljob fetnen (gintoanb mefjr. 35a gingen fie 
mttetnanb burdf)3 bidfjte ©efjtflg norbtottrts, e$ toar ein 
bunfler Jannentoalb, fie fannten ben ^fab. 9Hemanb 
toar beS SBegeg. 9^ur em alter ftudjS ftanb tauernb auf 

5 einem 9?atn, aber er toar born Srfdfjeinen ber beiben 
$mber fo toenig befrtebigt, ate biefe toon ben fdfjnett ber* 
flogenen ©ternfdfjnuppen. 

2lud) bet gild^fen fommt oft ettoaS gang anbereS, at$ fie 
toiinfdfjen unb ertoarten. £)arum $og er feinen @d)toeif 

10 ein unb fdfjlug ftdfj fetttoartg. 

@ie toaren eine ©tunbe toeit gegangen, ba ftunben fie 
Dor bem gels §of)enfr&f)en. ^toifdfjen 93aumen toerftedft 
ftunb ein fteinern §&u$Iein; fie fjielten. „ £)er §unb toirb 
8aut geben!" fprad) £abumotl). 2lber fein §unb rii^rte 

15 ftdfj. ©ie traten nafjer, bie £iire ftanb off en. 

„£)te SBatbfrau ift fort!" fprad&en fie. 2lber auf bem 
3*fe ^ofjenfrftfjen brannte ein toerglimmeni fteuerlein. 
Dunfie ©eftalten regten fidfj. 2)a fd£)Iid£)en bie Sinber 
ben getepfab fyinauf. 

20 ©dfjon ftanb ein fetter Suftftreif Winter ben Sergen am 
SSobenfee. ©3 ging fteil in bie £%. £)ben, too ba$ 
geuer gttmmte, toar ein gelfentoorfprung. 6ine breit* 
gipflige Sidfje breitete iljre bunften Sfte au$. £)a budtten 
ftdD Slubifaf unb ^abumotf) Winter einen ©tein unb 

4. bed SBeged: an old adverbial genitive; see 9Beg. 

11. ftunben: for modem ftcmben. 

13. fteinern: for prose ftetnerned. 

17. toergUmmenb: for prose toerglimmenbed. 

18. fc&Uc&eit . . . Ijtrtauf, see Ijinauffdjletdjen. 
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fd&auten fyiniiber. @S toar em £ter gefdEjladOtet toorben, 
em §aupt, toie ba$ eineS ^ferbeS, toar an ben 6tdf)ftamm 
genagelt, ©piefee ftanben iiber bem gfeuer, Snodfjen tagen 
umfyer. 3n einem ©efag h)ar 93tut. 

5 Um einen jugefjauenen ^etebtocf fafeen tnele Sfflttnner, 
ein $effet mit Sier ftanb auf bem ©tetn, fie fdfjflpften 
barauS mit fteinernen Sriigen* 

2ln ber Sidfje fauerte ein SBetb. ©te toar nidfjt fo litb* 
reigenb toie j[ene atemannifdfje ^ungfrau 93tffula, bie bem 

10 rflmif dfjen ©taatSmann 2lufoniu$ einft troij feiner fedfoig 
Sofyvt ba$ §erj beriidfte, ba& er ibtjtlenbid£)tenb auf feiner 
^rftfefturfangtet einfjerfdfjritt unb fang: „©ie ift toon Hugen 
fyimmetbtau, unb gotben ba$ rfltttdfje §aar, ein SBarbaren* 
finb, fjodfj liber alien ^uppen ?attum$; ber fie maten 

15 toill, mufe 9?ofen unb 2itien mifdfjen." £)a$ SBeib auf bem 
$o{|enfr(i^en toar alt unb ftruppig. 

£)te 2flttnner fdfjauten nadf) tl)r. 3ufef)enb3 fcHte ftc^ 
ber §immel im Often. 3n bie 9lebel iiber bem ©ee fam 
SBetoegung, 3efet toarf bie ©onne ifjre erften ©trafjten 

20 bergiitbenb iiber bie 93erge, balb ftieg ber feurige S3aH 
empor, ba fprang ba$ SBeib auf, bie 9W<inner erfjoben fidfj 
fdfjtoeigenb; fie fdfjtoang einen ©traufe toon Sffliftet unb Jann* 
reiS, taud£)te iljn in ba$ ©efttfe mit 93lut, fprengte breimal 

9. SBtffuta: a charming Alemannian maiden described 
in the seventh idyl of Ausonius, Roman consul in Gaul 
in the fourth century. 

22. ftc fdjtoang . . . Xannretd, etc.: part of the religious ser- 
vice they were offering their gods, to whom the oak tree 
was sacred. 
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ber ©onnc entgegen, brcimol ilbcr bic SKttmter, bann goft 
fie bes ®efttfee« 3n§alt in baS SBurjcliDcrf bcr ©d&e. 

£)te SMttnner fatten tfyre £riige ergriffen, fie rieben fie 
in etnfflrmtger SBeife breimal auf bent geglfttteten gels, 

5 bag ein fummenbeS ®etfln entftanb / fyoben fie gletdjjettig 
ber ©onne entgegen unb tranfen au$; in gleidjem lafte 
fefcte jeber ben $rug nicber, e$ Rang hue ein einjtger 
©djtag. $)ann toarf ein jeglidjer fcinen SWantel urn, 
fdjtoeigenb jogen fie ben gets fyinab. 

10 6$ tt>ar bie 9iad^t beS erften Wobembcr. 

9Bie e$ ftilt getoorben auf bem ^tafc, toottten bie $tnber 
bortreten jur SBalbfrau. 3lubtfaj fyatte fcin ©treiflein ^Jer* 
gament gur §anb genommen — aber baS SBeib rife einen 
geuerbranb au$ ber Slfdfjc unb fdjritt tfjncn brofyenb entgegen. 

15 $)a flofyen fie in §aft ben SBerg fjinuntcr. 
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3lubifap unb ^>abumotf) toaren in bie 95urg toon Jttuel 
juriiefgefefyrt. 3tyre$ nctd^tlid^en SluSbleibenS toar tttd^t 

3. 2)tc 3Rttnnet fatten, etc.: this description coincides with 
a German student ceremony called einen ^alamanber reiben. 
Scheffel seems to suggest great antiquity for this custom. 

10. The heathen festival held on the eve of November first 
was later transformed by Christian priests into Hallowe'en, 
thereby preserving the holiday and weaning the people from 
their heathen practices, in the place of which Christian rites 
were introduced. 

16. $roiel=vSpotjenmricl. 

17. 3 (j*c$ nfidjtlidjcn 8u«blctbcn$ : genitive with gea^tet toorben. 
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gead^tet toorben. ©ie fdfjhnegen bon ben SBegebmffen iener 
. Wadfjt. 3hidfj untcr fid). 2lubifa£ fjatte bid nadfjjubenfen. 

3n fcincr 3iegcn §ut mar cr fttumig. ©ne fcincr 

Untergebenen berlief fidj nadf) ben ptatten §iigetn f)in, bic 

5 ben Sauf be$ bem SBobenfce entftr5menben SRfjeineS urn* 

fttumen. $)a ging cr, fie ju fudfjen; einen Sag btieb cr 

au$, bann fefjrtc cr mit bcr (Sntronnenen juriidf. 

§abumotf) frcutc ftdfj bc$ (SrfotgeS, bcr tfjrem ®efttf)rten 
©dfjtftge erfoarte. $)er SBinter 'tarn mttfylidf) fjeran, bic 
10 Sicrc blieben im ©tall. (SineS £age$ faften bic $inber 
am £aminfeuer in bcr £ned(jtftube. ©ie toaren aHcin. 

„$)u benfft nodfj immcr an ©dfjafc unb ©prudf)?" fagtc 
^abumotf). $)a jog fie Slubifaj gefyeimniSbott gu fidf). 
„35er fjeitige 2)?ann fjat bodf) ben redjten ©ott !" fpradf) cr. 
15 „2Barum?" frug §abumotf). 

(Sr gtng in fcinc hammer f)iniiber; im ©trof) feineS 
SagerS fjatte cr atterfjanb ©cftcin untergebradfjt, cr griff 
cincn f>erau$ unb bradfjte ifjn fjertiber. „©df)au an!" 
fpradfj cr. S3 toar cin glimmcrigcr graucr ©dfjieferftein, 
20 cr umfcfjlofe bic 9Jcftc cineS 5^$/ ta jartem Umrife 
toaren §aupt, gloffen unb ©rtttcn bem ©dfjiefer einge* 
briidft. „$)en fjab' id) brilben am ©dfjiener S3erg mit* 
genommen, ba id) bic £it$t fudfjen ging. £)er mug bon 
ber $lut fein, bon ber ber SSater 93incentiu3 cinmal ge- 

5. be8 bem SBobenfee entftrflmenben, etc.: long adjectival 
modifiers like this are best rendered by a relative clause. 

8. (Srfolged: genitive depending on frcutc fid). 

9. mttfyltdj: old and poetic for atlmfifyltdj, which see. 
22. @($tener ©erg: a mountain south oi Hata?&«\s\. 
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prebigt f)at, unb bic glut §at bcr £err £immet$ unb bcr 
Srbe liber bic SBcIt gefjen taffen, ba er ben Woal) bad. 
groge ©dfjiff baucn fyieg, batoon toetg bic SBatbfrau nidfjtg." 
§abumotfj ttmrbe nadfjbenflidf): „2)ann ift bic SBatbfrau 
5 fdfjulb, bag un$ bic ©terne ntd^t in ben ©dfjog gefatten 
finb, fair tootten fie bcim fjeitigen 2)?ann berflagen." 

$)a gingen bic beiben ju (Sffefjarb unb beridfjteten tfjtn, 
toa$ in jener iTiad^t auf bem §of>enfrfif)en borgegangen* 
er §5rte fie freunbtidf) art. £)e$ 2lbenb$ erjtt^Ite er'S ber 
10 §erjogin. ftrau §abtoig Iftdfjette. 

„©ie Ijaben einen feltfamen ©efdfjmadf, meine treuen 
Untertanen," fpradfj fie. „Uberatt finb ifjnen fdfjmudfe 
$ird)en gebaut, fanft unb cinbringtidf) toirb ba$ 2Bort 
©otteS berftinbet, ftattlid&er ©efang, groge gefte, $8itU 
15 gttnge mit $reuj unb gafjnen burd) toogenbeS £ornfetb 
unb gtur, — unb bodfj ift'S nidfjt genug. 2)a miiffen fie 
nod) in falter 9lad(jt auf ifjren SScrggtpfcIn fifcen unb 
toiffen felber nidfjt, toaS fie bort treiben, auger bag SBier 
getrunfen hrirb. SBir fennen ba$. 2Ba3 fjaltet 3fjr Don 
20 ber ©adfje, frommer 6f fefjarb ?" 

„2lbergtaube!" farad) ber ©efragte, „ben ber bfife JJeinb 
nod) immer in abtriinnige ©emitter ftiet. !$d) fjab' in 
unfern 93iidfjern gelefen bon ben SBerfen ber §eiben, toie 
fie im $)unfet ber SBatber, an einfamen SBcgfdfjeiben unb 
25 Ouetten unb fetbft an ben bunfeln ©rabern ber £oten 
ifjre jaubrifdfjen SHften treiben." 

„©ie finb feine §eiben mef)r," fagte $rau §abtoig. 
„Sin jeber ift getauft unb feinem ^farrfjerrn jugehriefen. 

26. jaubrifdjen: for jaubertfdjen. 
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2lber ed lebt nodf) cin ©tiidf altc grinnerung in iljnen, bic 
ift finnlod getoorben unb gtc^t fidfj bodfj burdfj il)r Dcnfcn 
unb lun, gletdf) bent Sffjein, toenn cr in SBinterdjeit tief 
untcr bed 93obenfeed Sidbedfe gerttufdfjtod toetter flie&t. 

S 958ad toottt 3f)r mit Ujnen begmnen?" 

„93ertitgen!" fprad^ (Sffefjarb. „3Ber feinen Sfjriften* 
glanbcn bridfjt unb bem (Miibbe fcincr £aufe nntrcu toirb, 
foil fasten in bic etoige SBerbammnid," 

„§alt an, junger (Siferer," fagtc grau §abtoig; „meinen 

10 £egauer Sftannen fottt 3ty* barum bad §aupt nod) nidfjt 
abfdfjlagen, bag fie bic crftc S^ad^t bed §erbftmonatd liebcr 
auf bem fatten $rfif)en fifcen, aid auf Wjrem ©frontager 
fdfjlafen; fie tun bod), toad fie miiffen, unb fdfjon im §eer* 
bann bt^ grofeen $aiferd $arl §aben fie bereinft gegen bic 

15 f)etbnifd(jen ©adfjfen gefodfjtcn, aid tottr* cin jeber gum cr* 
lefenen SRiifaeug ber $ird()e getoeifjt." 

„2)Kt bem Seufel," rief (§ffef)arb f)odfjfal)renb, rr ift fein 
griebe. SBoHct 3tyr lau im ©lauben fein, ^>errin?" 
„3m Sfegieren einer £anbfdf)aft," \pxad) fie mit leifcm 

20 ©pott, „ternt fidfj manned, ba^ in (Suren 93iid)ern nidfjt 

, ftefyt. SBi&t 3tyr audf), bag ber ©dfjtoadfje toirffamer burdf) 

feinc ©d)toadfje gefdfjlagen toirb, aid burdf) bic ©dfjneibe 

bt^ ©d&toertd? 2Bie ber Ijeilige ®aHud einft in bic 

Iriimmer Don S3regenj brtiben eingog, ba lag ber fjeiligen 

25 2luretia Hltar gerftflrt, bra efjerne ©tffeenbtlber ftunben 
aufgeridfjtet; urn ben gro&en SBierfeffel, ber niemald 
fefjten'barf, fo oft man fjierlanbd in alter SBeife fromm 

24. ber fjetUgen Hurclia: genitive. 
27. tyierlanb$=l)tet&ulaTO&t. 
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fcttt toitt, fa&en fie unb tranfen. £)er fyeilige ®aff l)at 
feinem cin Seibed getan, abcr tyre 93Uber I)at er in ©tttdfe 
gcfdfjlagen unb fyinaudgefd)leubert, bafc fie jifdjenb emfufj* 
ten ind griine ©etooge bed ©ecd, unb in tyren SSierfeffel §at 

5 er ein ?o(§ gefyautyt unb bad Suangelium geprebigt an 
berfelben ©telle; ed fiet fein geuer bom §immel, tyn gu 
bergefyren, fie aber fafyen, bag tyre ©ad)e nid)td toar, 
unb befefjrten fity. SSerftttnbig fein fyei&t nidfjt tou im 
©lauben fein . . ." 

10 „$)a$ toar bamatd ♦ . ." begann (Sffefjarb. 

„Unb tfct," fiel tym grau §abttrig ind SBort, w tfet fte^t 
bie ^irtye aufgeritytet bom Styein bid and nflrblidfie SDieer, 
ftftrfer aid bie $aftette ber 9tflmer jiel)t fi(§ eine Sttttt turn 
$lflftern burdfjd £anb, geftungen bed ©laubend; bid in bie 

15 SBilbniffe bed ©djtoarjtoalbd ift Ittngft bad SBort tyrift* 
lityer SSefenner gebrungen, mad toottt 3tyr ntit ben 9tadfj* 
jiigtern bergangener 3eiten fo ftymeren $ampf fedfjten?" 
„©o belofynet fie benn," fpraty (Sffefyarb bitter. 
„93elof)nen?" fagte bie " §er$oguu „3totfdf)en (Snttoeber 

2. Scibcd: genitive governed by getan; archaic and poetic 
construction. 

5. geljaudjt: lit. breathed or blew; used figuratively for 
made. 

7. baft . . . nidjtd mar, see mdfjtS. 
11. ijjt: for modern jefct; tfct is used poetically still. 
15. <Sdjtoarjtoalb8: the Black Forest, a great stretch of 
dense wood in southwestern Germany in Wurtemberg and 
Baden. One of the most famous of German forests. 

18. fie: namely the remaining votaries of heathen rites. 

19. 3tt>tfrf;en (Snttocber . . .: a proverb. 
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unb Ober fttljrt nodf) manned ©triolein* SBir miiffen 
emfd()retten gegen ben nadfjtUdfjen Unfug, SBarum? $etn 
SRcid^ mag gut beftefyen bci gtoeicrlei ©iauben, bad fiifyrt 
bic ©emitter gegen cinanb in ©d£jlad£)torbnung unb tft 

5 unnfltig, folangc brau&cn gcinbe genug lauenu £)ed 

Sanbed ©efefe fyat ifyncn bad tflridfjte SBefen unterfagt, fie 

foHcn merfen, bag unfer ©ebot unb SScrbot nidfjt in ben 

SBinb gefprodfjen ift." 

Sffefyarb fdfjien toon biefer SBeidfjeit nidfjt befriebigt. 

to (Sin 3ug Don SDK&mut flog iiber fetn Slntlifc, 

w §8ret," futyr bic §ergogin fort, „toad ift Sure SWeinung 
Don ber 3auberei ttberfjaupt?" 

„35ie 3auberet," fpradfj (Sffetyarb mit Srnft unb fdfjtoerem 
Sltemgug, ber auf bm SSorfalj einer Iftngeren Sfebe gu 

15 beuten fdfjien, „tft eine berbammlidfje $unft, tooburdf) ber 
SJJenfdf) fidf) ben £)ftmonen, bic attentfyatb in ber 9latur 
molten unb niften, bienftbar madfjt* 2lu(§ im Unlcben- 
bigen rufyt Sebenbiged berborgen, toir fjflren ed nidfjt unb 
feljen ed mdfjt, aber berfufyrenb toefjt ed an unbemadEjted 

20 ©emiit, mefjr gu erfafyren unb mefyr gu toirfen, aid ein 
treuer $nedf)t ©otted erfafyren unb toirfen fann — bad 
ift bad alte SBlenbtoerf ber ©dfjtange unb ber 2K(icf)te ber 
gmfternid; toer fidfj ifynen gu eigen madfjt, fann ein ©tiidf 
Don tfyrer ©etoalt ertangen, aber er fjerrfdfjt ilber bic 

25 leufd burd) beren Oberften unb toerfttttt tf>m, toenn 
feine £dt aud ift. £>arum ift bic ^miberei fo alt 
n>ic bie ©iinbe, unb ftatt bag ber eine toafyre ©laube 
fei auf ber SBelt unb bie eine Sfltlbigfeit ber SBerfe, 

4. einanb: for einatvbet. 
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anjubeten ben breieinigen ®ott, gefjen nod) SBeiSfager 
umfyer unb Sraumbcutcr unb Jraumfd&eiber unb Stteber* 
fefcer unb SRfttfettdfer, bor altem abcr finb untcr ben 
£ad)tern (SbaS bie Hnfjangerinnen folder $iinfte ju 

5 fucljen . ♦ ." 

„3tyt toerbet artig," unterbradfj tf>n $rau §abtoig — 
„$)emt ber graucn ©cmiit," fuf>r gffefjarb fort, rr ift 
att^eit neugieriger SrforfdEjung unb SluSiibung berbotener 
$)tnge jugetoenbet SBenn toir mit Sefung be$ 93trgiliu3 

10 fortfdfjreiten, toerbet 3tyr ben ShiSbunb ber ^auberet in 
©cftalt bed SBeibeS Girce angebeutet fefjen, bie auf un* 
jugftnglidfjem SSorgebirg fingenb fjauft, liebtidf) buftenber 
©pan bon 3eberf)o[$ erteudf)tet bie bunfcln ®emftdf)er, mit 
fleiftigem 9Bebcrfdf)ifflein toebt fie biet parted ©egeug, aber 

15 brau&en im §of tflnt feufeenbcS Snurren bon £5toen unb 

SBfltfen unb ber ©dfjtoeine ©egrung, bie fie alle au$ Sften* 

fdfjen burd£) jaubrtfdfjen £ranf in ber £iere ©cftalt ber* 

toanbelt . . ♦" 

rr3ty* fpredfjet \a toie ein 93ud(j," fagte bie §eqogm 

20 fpiij. „3f)r fottet Sure SBtffenfdjaft Don ber 3auberct 
toeiter bilben. SReitet benn auf ben fyofjen Srftfyen f)in* 

8. neugiertger (Srforfdjung unb HuSttbung: dative depending 
on jugetoenbet. 

9. SBirgiliud: now commonly SBergtl. 

11. (Sirce, a semi-divine enchantress described in the Odys- 
sey, as transforming the companions of Ulysses into swine by 
means of a magic drink. 

12. Uebltdj: adverb. 

14. ©egeug: a rare old word; now generally 3 CU Q* 
17. ber £tere: genitive plural. 
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liber unb unterfud&et, ob bic SBatbfrau cine (Sirce, unb 
regtert in unferem Sftamen, toir finb neugierig, toa$ Sure 
SBeiSljeit orbnet." 
„(£$ ift nidfjt mcinc SBtffenfdEjaft," ertoiberte cr au$* 

5 toeidfjenb, „toie man bic 935lfer rcgicrt unb bic Sttnge bcr 
SEBcIt gebietenb fd&lid&tet" 

„2)a$ finbet fid£j," foradf) grau £ftbtoig, «e$ f)at nodfj 
fcltcn cincn in SBerlegenljeit gebradfjt, am toemgften cincn 
©ofyt bcr $ird£je." 

to @ffef)arb fttgtc fid£), $)er Sluftrag mar tfjm cin 93eh>ei$ 
Don SBertrauen. 2lnbern SftorgenS rttt cr nadf) bem §of)en 
$rftl)en. Sen 2lubtfa$ nafym cr mit, bag cr ifym ben 
SBeg jetge. „®liidftidf)e SMfe, £err SReid&Sf angler !" ricf 
ifjtn cine ladfjenbe ©timmc nadfj, 6$ mar ^rajebiS. 

15 Salb famen fie bor ber SBalbfrau SBefjaufung. Sluf 
cincm SSorfprung, in fyatber §itf)e be$ ftcilen gelfenS, 
ftanb ifjre fteincrne §Utte, mttdfjtige Sid£|* unb S3u(§* 
ftftmme breitetcn ifjre Sftc barilbcr unb berbedften ben 
ragenben ©ipfel be$ fjofjen $riifyen* £)rei tote ©tufen 

20 gefdfjidfjtete Mingfteinplatten fiifjrten in$ 3nnere. S3 

1. ob bie SBalbfrau elnc (Street supply ift. When may the 
auxiliary be omitted? 

11. Slnbern SflorgenS: adverbial genitive. 

13. $err SRcidjdfanjfer: she is rallying him on his new 
dignity. 

14. ^rajebtS: a Greek slave, maid to Hadwig; a charming 
character, who in her Grecian grace and ease presents a 
delightful contrast to the serious-minded and more phleg- 
matic Germans. 

16. in Ijalber $fllje: i.e. halfway up. 
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toar cine fjofje bimfle ©tube. SSiel getrodtnete 3Balb* 
frfiuter tagen angefyftuft, toiirgiger ®erud(j entftr5mte 
tfynen; brei toei&gebleidfjte ^ferbefd&ftbel grinften gefpenftig 
Don ben ^feitern ber SBanb fyerab, ein riefig §irfd)gett>etl) 

5 f|tng babei. 3n ben fyolgernen £iirpfoften h>ar ein ber* 

fdfjlungeneS 2)oppelbreiedf gefdfjnitten. (Sin gafymer SBalb* 

fpedfjt fjtipfte in ber ©tube umfjer, ein SRabe, bem bie 

©dfjtoingen gcflirjt, mar fein ©enoffe. 

3)ie 3ntoof)nerin fafe am glimmenben $euer be$ 

10 §erbe$ unb n&fyte an einem ©etoanb. (Sin fyofjer be* 
fyauener, Ijalb berttritterter ©tein ftanb tfyr gur ©ette. 
SSon 3eit gu <3eit btidfte fie fidfj gum §erbe unb f)telt U)re 
magere §anb liber bie $of>len» 9lobemberfftlte lag auf 
S3erg unb SBatb. £)ie 3toeige «ncr alten 93ud^e neigten 

15 fidf) fester gum genfter fjercin, ein teifer 2Binbe^au(§ be* 

tbegte fie, ba$ ?aub toar fjerbftgetb unb morfdf) unb gitterte 

unb bradfj ab, etlidfje toelfe SSIdttcr toirbelten in bie ©tube* 

Unb bie SBalbfrau mar einfam unb dt unb tnod&te 

1. <Biel= Stele. 

3. ^pferbef c^ttbel : the horse was sacred to Wuotan, or Odin, 
the chief god of the Teutons. 

4. riefig: for rieflgeS. 

5. berfdjlungeneS 3)oppelbrete(f: ®. This sign was em- 
ployed to keep out evil spirits. In Goethe's Faust it is a 
pentagram, which prevents Mephistopheles from leaving the 
house. 

7. cin Dfobe: the raven was sacred to Wuotan, and he is 
generally represented with a raven on each shoulder, who 
communicate to him the happenings of the world. 

18. mod&te frieren, see frieren. 



► 
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fricrcn. „$)a Kegt ifjr nun beradfjtet unb toelf unb 
tot," fpradfj fie ju ben 93lttttern, „unb tdfj gteidfje eudf)." 
(gin frembartiger 3ug umflog ifyr rungtig Hntttfe. ©ie 
bad()te Dergangener 3eiten, ba audf) fie jung unb fritfjtingS* 

5 grttn getoefen unb einen Cicbftcu gefyabt, — aber ben ^attc 
fein ©dfjidffat toeit fjinauSgetrieben au$ bem IjeimifdEjen 
£anntoalb, raubenbe 9lorbmftnner, bie einft mit ©engen 
unb S3rennen ben SRfjein fjerauffufyren, fatten tfyn unb 
Did anbere §eerbannleute gefangen mitgefdfjteppt unb er 

10 toar bet ifjnen geblieben Uber 3af)re3frift unb fjatte ben 
©eemannsbienft gelernt unb mar toilb unb trofcig ge* 
toorben in ber ©tranbluft be$ SfteereS, unb toie fie tfjn 
hneber freigaben, — trug er bie 9lorbfeefeljnfud£)t mit 
fidj in bm fd£)toabifd£)en SBatb, bie ©efidfjter ber §etmat 

15 gefielen tf)m nhnmer toieber, bie ber Sftflndfje unb ^riefter 

ant toenigften, unb ba$ Unglildf fiigte e$, baft er in jornigem 

Slufbraufen einen toanbernben SKflndf) erfdfjtug, ber ifjh 

gefdfjotten, ba toar feineS 93leiben3 nidfjt fiirber. 

£>er SBalbfrau ©ebanfen fjafteten Jfjeut immerbar auf 

20 j[ener leijten ©tunbe, bie ifjn Don ifjr gefdfjieben* £>a 
fatten tyn bie ®erid()t$m<inner Dor feine §iitte im SBeiter* 
binger SBalb gefiifyrt, fedfjsfjunbert ©tfjtttinge fottte er 
al$ SBergelb fiir ben (Srfdfjlagenen jafjlen unb toieS ifjnen 
ftatt beffen §au$ unb §ofmarf gu unb fdfjtour mit jtofltf 

3. runjUg=runaUge8. 

4. bergangener 3etten: genitive depending on bac^te. 
18. fetneS SBtcibcnd: an idiomatic genitive. 

. 21. SBetterbtnger SEBatb: northwest of the Hohentwiel. 
23. tote« . . . ju, see jutoeifeu. 
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SibeSljelfern, bafy er nidfjtS untcr unb mdfjtS ober bcr 
(Srbe tnefjr gu eigen fjabe, $)rauf ging cr in fcin £au$, 
fammcltc cine §anb tool! (Srbe, ftanb auf bic ©djtoettc 
unb toarf mit bcr Sttnfen bic Grbe iibcr fcine ©dfjultern 

5 auf feineS 93ater$ 93ruber, al$ cSeidEjen, baft feine 
©dEjulb auf bicfen fcincn eingigen 93lut$berh>anbten iibcr* 
gefjen fotte, cr abcr griff cincn ©tab unb fprang int 
leinenen §embe ofyne ®iirtel unb ©dfjufje iibcr ben 3<*un 
fetneS §ofe$; ba$ Sfedfjt bcr chrene chruda fdfjrieb'S fo 

10 bor, unb bamit mar cr fcincr §eimat lebig unb ging 
in SBftlbcr unb SBiiftcn — cin tanbfltidfjtiger 9ftann, unb 
ging toieber tn$ 2)tinenlanb gu fcincn Worbm&nnern unb 
fam nimmcr juriitf. 9htr cine bunffc $unbe fagte, er 
fei mit tfjnen nadf) 3$Ianb f)iniibergefaf>ren, too bie tap* 

15 fern ©eefafyrer, bic ifyren 9tadfen nidfjt bcugen tooHtcn Dor 
ncucm ©lauben unb ncucr §errfd)aft, fidf) ein fatted 3lfol 
gegriinbet 

3)a$ toar fdfjon lange, lange f>er, aber bcr SBalb* 
frau mar e$, ats f&^c fie ifjren ftrtbufyetm nodfj, tote er 

20 in$ SBalbeSbunfel fprang; fie fjatte bamalS in$ SBetter* 
binger $irdf)tein eincn $ran$ toon (Sifenfraut gcfjftngt unb 
toiet Irttnen toergoffen . . . fcin anberer fyattt fein 33itb 
au$ ifyrer ©ecle berbrangt £)ie traurige SafjreSgett ge* 

4. bcr Smfcn: i.e. £anb. 

9. chrene chruda = green grass, or pure grass. The pro- 
cedure here described is a part of the Salic law, and signifies 
the shifting of an imposed judgment to the nearest kinsman 
able to satisfy it. 

16. ncucm ©lauben: i.e. Christianity. — faltcS 5lft)I: refers to 
the cold climate of Iceland. 
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rf)itte fie an cm alteS Worbmttnnerlieb, ba$ er fie einft 
[etyrt: bad fummte fie jeijt Dor ftd) f)in: 

„£>cr Slbenb Fommt unb bic §erbftfoft roe!)t, 
Dfaiffttltc fpinnt urn bic Jannen, 
© $rcuj unb SBudj unb 2fl0n<$8gebet — 
SBtr mitffen atte Don bannen. 

„$)ie §eimat toirb bammernb unb bunfel unb alt 
£riib rinnen bic fyeiftgen Ouctten: 
2)u gflttcrumfdjmebter, bu gritnenber SBalb, 
©djon blifet bic Slrt, bi<$ gu fttUm! 

w Unb tt)ir jicfyen ftumm, cin gcfd&lageu £eer, 
(Srlofdjen ftnb unfere ©tcrne — 
© 3«lanb, bu cifiger gcl« im Sfteer, 
©trig auf au$ ncidjtiger genie. 

w @tetg auf unb empfaf) unfer rciftg ©efdjled&t — 
Huf gefdjnttbclten (Stiffen fontmen 
SDtc attcn ©fitter, baS alte SRcd&t, 
$)ic alten Sftorbmanner gefd&ttjommen. 

„2Bo bcr geuerbcrg lofjt, ©tutafd&e fttttt, 
©turmtoogen bie Ufer umfdjftumen, 
Sluf btr, bu trofeigeS (Snbc bcr 2Be(t, 
$)te $Binternad)t tooff'n tour bertraumeu!" 

Gffe^arb mar inbeS abgeftiegen unb fjatte fern 3io& an 
le lanne gebunbetu Sefct trat er itber bie ©djtoette; 

15. empfaf): archaic for empfang, see empfangen. 

16. gcfdnutbelten: refers to the conventional horned sjii^ 
the Vikings. 
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fd&eu ging Slubtfaj Ijinter ifjm bretn. 35ie SBalbfrau 
toarf ba$ ©etoanb ilbcr ben ©tcin, faltctc bic £finbe in 
tyren ©dfjofe unb fafj ftarr bem eintretenben 9Jtonn tin 
2fl5ndfj$gett)anb entgegen. @ie ftanb nidfjt auf. 
5 „®eiobt fci 3efu$ ©)rift!" fprad) Gffefjarb als ®rufe 
unb Slblenfung ettoaigen Rubers. UntoittfurlidEj fd&lug 
cr ben $)aumen bcr SRedfjtm ein unb fdEjtofe bic £anb, cr 
fttrdjtete ba& bflfe Huge unb feine ©etoatt; 2lubifaj fjatte 
tym erjftfylt, bic ?cutc fagtcn Don ifyr, bafc fie tnit einem 
10 Slidf ein gan^eS ©raSfelb bilrrc #u madden bermflge* 

©ie anttoortete nidfjt auf ben ©rufe. 

„2Ba3 fdfjafft 3$r ®ute3?" f)ub & tefcarb ba$ ©efpriic$ an. 

„©nen SRodf beffern," fpradfj bic 2Ute, „er ift [d^ab^aft 
getoorben." 
15 w 3tyr fud^t audfj iMuter?" 

„©udf)' audf) $rftuter. ©eib 3f>r ein $rftutermann? 
£)ort liegen triete: §abid()t$fraut unb ©dfjnedfenflee, 93odf$* 
bart unb Sftftufeofjr, audi) btlrrer SBalbmeifter, fo 3tyr 
begefyrt." 
20 „3d£) bin fein $rttutermann," fpradf) Sffetyarb* „3Ba$ 
madf)t 3f>r tnit ben trautern?" 

„93raudf)t 3tyr gu fragen, toogu $rfiuter gut f inb ? 4i 
fpradf) bie Sllte, „@uer einer toeife ba& audfj. @$ ftiinb' 

2. ©tein, see p. 32, 1. 11. 

6. fdjhtg . . . §anb: a charm against the evil eye. The 
explanation for the old belief is found in mesmerism or 
hypnotism. 

18. fo=toenn, which see. 

2$. ftttnb' fdjlhnm urn, see fteljen. 
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fdf)Umm urn franfe SKcnfc^en unb franfed £ier imb 
fdf)limm um 2lbh)cf)r ndd)tiger Unfjotbe unb ©tittung 
licbcnbcr ©el)nfud)t, toenit feine $rttuter toiirem" 
w Unb 3tyr fcib getauft?" fufyr Sffefyarb ungebulbig fort 
5 „©te toerben mid) aud) gctauft fyaben ♦ . ♦" 

rr Unb toenn 3tyr gctauft fcib," ricf cr mit erfjobener 
©timme, rr unb bcm Scufcl berfagt fyabt unb alien fcincn 
SBcrfcn unb alien feinen ©e^ierben, toaS foil bad?" @r 
beutete mit feinem ©tab nadf) ben ^ferbefdjttbeln an ber 
10 SBanb unb ftiefe einen fjeftig an, baft er fjerunterfiet unb 
in ©tiicfe brad); bic toei&en 3<ifyne rottten «uf bem gufc 
boben umfjer, 

„£>er ©dfjftbel etned doffed/' anttoortete bie 2llte ge* 
taffen, „ben 3f>r jefet jertriimmert f>abt Sd toar ein 
15 iunged £ier, 3tyr ftfnnf d am ®ebi& nod) feljen." 

„Unb ber JRoffc g(eif<$ fd)medEt (Sudf)?" frug (Sffefyrcb. 
„@d ift fein unrein £icr," fagte bie SBalbfrau, „unb 
fein ®enu& nid)t berboten." 
„2Bcib!" rief (Sffefyarb unb trat f)art Dor fie l)in, — 
20 „bu treibft 3auberfunft unb ^ejentoerf !" 

Da ftanb bie Sllte auf. 3f)re ©tint runjelte fidf), 
unfyetmlidf) glftngten bie grauen Slugen. „$f)x tragt ein 
geiftlidf) ©etoanb," fpradf) fie, „3f)r mflget mir bad fagen. 
©egen (Sudfj fjat eine attc SBatbfrau fein 9?ed)t. (Sd fyei&t 
25 fonft, bad fei ein grofe ©dfjetttoort, toad 3tyr mir ind Slntlife 
getoorfen, unb bad ?anbred)t bii&t ben ©dfjclter . . ♦" 

5. toerben . . . fyaben: presumptive future, used for a past. 
17. unrein: for unreined. 
26. bad Sanbred^t . . .: Ekkehard, bem& a. me>t&^ con>\& xwcN. 
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Slubifay toar inbeffen fdjeu an bcr liirc geftanben. $)a 
fam bcr SBalbfrau 9?abe auf ifytt jugeljiipft, fo bafe cr fid) 
fiirdfjtete; cr lief ju (gffefjarb fjin. 2lm §erbe \afy cr ben 
befjauenen ©tetrn 2ln cincm ©tein fyerumsufpiiren, fjtttte 
5 U)n and) bie ftuxfyt Dor jmanjtg 9taben nid)t abgeljalten. 
@r fjob bad ®eh)anb, ba$ brilbcr gcbrcitet toar. SBer* 
toitterte ©cftaltcn famen jum 93orfd)ein. 

(gffefyarb lenfte feinen SUcf barauf. 

6$ h>ar ein rflmifdfjer SUtar. $of)orten, bie fern au« 
io ilpptgcm aftftfjem ©tanblager be$ attmfidfjttgen $rteg3* 
fjerrn ©ebot an ben unh)irtltd)en SBobenfee berfefct, 
molten ifyn cinft in biefen §5fyen aufgeftettt fyaben — ein 
^tingling in fttegenbem Uftantel unb p^r^gifd^cr SDftifee 
fniete auf einem niebergetoorfenen ©tier: ber perfifdje 
is Sidjtgott UftitfyraS, an ben ber finfenbe SRflmerglaube 
neuc §offnung anfniipfte, al$ bag Slnbere abgenufct toar. 

Sine 3nfd^rift mar nidjt fidjtbar, ?ang fdjaute ifjn 
Sffefyarb an, fein Slug' fjatte aufter ber gillbenen SSefpa* 

be punished for calling her a witch, although the law imposed 
a fine for this offence, if the accusation was found ungrounded. 
2. fam . . . gugefyiipft, came hopping. Note the German 
past participle for English present participle in this con- 
struction. 

9. bie . . . oerfefct: bie is the object, and bed atttnttc^tigen 
$rieg8f)errn ©cbot the subject of berfefct. 

14. bcr perfifdje gidjtgott SflttfjraS: in apposition with ein 
Singling above. 

16. abgenufct toar: i. e. their earlier religion (bad inhere) 
had lost its power. 

18. gtUbenen: for modern golbenen, which see. 
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fiamtfmttnje, bic Untergebene be8 $Iofter$ cinft im 
JorfmooS bci SRapperStotyl gefunben, unb etUdjen ge* 
fdEjmttenen ©tcincn im $trdjenfdjalj nodEj fcin SHlbtoerf 
be$ SlltertumS erfdEjaut, aber cr aljnte an gorm unb 

5 33ilbung ben ftummen <3eugen cincr t)crgangcncn SBelt. 
„2Bol)er bcr ©tein?" frug cr. 
„S<fy bin genug gefragt," fagtc bic SBalbfrau trofeig, 
„fd&afft gud) felber 2lnttt>ort/' 
♦ ♦ ♦ 3)er ©tein ^ctttc audfj mandjcrlct anttoorten 

to ftnnen, toenn ©teinc ityngen fatten. S$ ^aftct cin gut 
©tiidf ©efdfjidfjte an fold) bertoittertem ©ebilb. SBaS 
Ic^rt c$? 2)a{$ ber Uftenfdfjen ©efd^Ied^tcr fommen unb 
gergefyen tDtc bic SMiitter, bic ber grilling bringt unb bcr 
£erbft bertoefyt, unb bag tfjr ©enfen unb Jun nur cine 

15 ©panne toeit reidfjt; bann fommen anberc unb reben in 
anbern <3ungen Mb fd^affen in anbern gormen; §eiltge8 
ttnrb ge&dEjtet, ®eftd(jtete$ fjeittg, neuc ©fitter fteigen auf 
ben £!)ron: tool)! ifjnen, toenn cr nidEjt iiber afijutriel 
Opfern ftdEj aufridfjtet . . . 

20 gftefyarb beutete ba$ 2)afeht be$ SRflmerfteinS in bcr 
SBatbfrau §ilttc anberS. 

„2)en 2)?ann auf bem ©tier betet 3tyr an/' rief cr fyef* 
tig. 3)ie SBalbfrau griff einen ©tab, ber am §erbc ftanb, 
naljm ein 9fleffer unb fdfjnitt jtoei $erbfdEjnitte Ijinetn: 

25 w 2)fc irnitt SBefdEjunpfung, bic 3tyr mir antut!" fpradj) 

1. Me: relative, referring to SBefpaftanuSmilnje. 

2. SRapperStotyl: a town on the Lake of Zurich. 
17. ©ettdjteteS IjetUg: read mtrb IjetHg. 

24. fdjnttt 3h)ci $erbfc$nttte: her way oi Y&ttgfa^ \.i\Yj . 
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fie bumpf. „2Ba$ §aben toir mtt bem ©tcinbUb gu 
fc^affen?" 

„@o rebet," fagtc bcr 2)?flnd), fr tt>tc fommt bcr ©tein in 
(Sure £iitte?" 

s „2Beit er un$ gebauert ^at, M fagtc bie SBalbfrau. 
„£)a$ mflgt 3tyr nidjt berfteljen, ba 3tyr ba$ £aupt faljt 
gefdfjoren traget. 3)er Stein ift brauS geftanben auf 
bem gelStoorfprung, e$ toar ein jugericfyteter ^lafe unb 
toirb mandfjer in alten lagen bort geftuet l)aben, aber tfet 

10 Ijat fidfj feiner mefjr um ifyn geftimmert, bie Seute be$ 
SBatbeS fjaben §otjapfel brauf gebtfrrt unb ©peine brauf 
gefpalten, toie'8 tarn, unb bed 9?egen8 Unbitt I)at bie 
SBilber toertoafefyen. „ $)er ©tern bauert mtdEj," fyat meine 
aflutter gefagt, „e8 toar einmal toa8 §eitige$; aber bie 

15 $nod)en berer, bie ben SWann brauf gefannt unb t>er* 
efyrt fjaben unb ben ©tein, finb tangft toctfe gebleid&t, — 
e8 tDtrb ifjn frieren, ben 2ftann mit bem fliegenben 2)?antel." 
S)a fjaben toir tfyn auSgefyoben unb an ben §erb geftellt: 
er fyat un$ nod) fein £eib8 gebradfjt. — SBir toiffen, tt)ie 

20 e$ ben atten ©ottern ju 9Jhtt ift, unfere gelten auc§ nidfjt 
mefjr. Safet 3tyr bem ©tein feine 9htf)e!" 

„Sure ©otter?" futyr Sffefyarb in feinen JJragen fort — 
„toer finb (Sure ©otter?" 
„2)a$ miifet 3tyr toiffen," fprad) bie Sllte. „3f)r §abt 

16. ben <Stetn: also object of berefyrt fiaben. 

17. e8 ttnrb tf)tt fricrcn: figurative for he must feel lonely or 
forsaken; i.e. in the bleak north, among adherents of another 
religion. 

30. unfere: i.e. the old Germanic goda 



£>ie 2Balbfrau 41 

fie bertrieben unb in ben @ee gebannt: in ber gluten Jiefe 
liegt afieS begraben, ber §ort alter £dt unb bie alien 
©fltter, fair fefjen fie nidfjt mefyr unb toiffen nur nodf) bie 
^tafce, too unfere SSdtcr fie toerefyrt, ef)' ber granfe tarn 

5 unb bie SWcinner in ben $utten. Slber toenn ber SBinb 
bie SBipfel be$ StdfjbautnS broben fdEjiittelt, bann fommf $ 
tt)ie ©timmen burdfj bie Siifte, ba$ ift tfjr $lagen — unb 
in gefeiten 9tadfjten raufdEjt unb braufet e$ unb ber SBalb 
leudjtet, ©dEjlangen toinben fidfj an ben ©tftmmen empor, 

[0 ba jagf $ iiber bie Serge toie ein 3ug tjergtDetfelter ©eifter, 
bie nadEj ber alten §ehnat fdfjauen . . ." 
Sffefyarb befreujte fidfj. 

„3<fj fag'S, n>ic idfj'3 toeife," fpradf) bie Sllte. „$&) hrilt 
ben §eilanb nidfjt beteibigen; aber er ift ate ein grember 

[ 5 in$ £anb gefommen, 3{)r bienet if)tn in frember ©pradfje, 
bie oerftefjen loir nidEjt. SBenn er auf unferem ®runb 
unb 93oben ertoadfjfen toare, bann fflnnten loir ju il)m 
reben unb toaren feine treueften ©iener, unb e$ ftiinb' 
beffer um$ alemannifdfje SBefen." 

20 „2Mb!" rief Sffefjarb jiirnenb, „hnr toerben Sucl) t>er* 
brennen laffen . . ." 

„9Benn'3 in @uren Silvern ftef)t," toar bie Slnttoort, 
„ba{$ ba$ £otj be$ SBatbeS aufto&dOft, um alte ftrauen ju 

4. 5 ran fc: the Alemanni came under the domination of 
the Franks through the victory of Clovis at Zulpich in 496, 
and were thereupon Christianized. 

8. gefeiten Sftttdjten: see Sftadjt. On certain nights the spirits 
had especial liberty and power. Cf. the tradition of Wal- 
purgis Eve. 

j 8. e8 ftttnb' beffer, see fteljeu. 
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' berbrennen: tdEj l)ab' genug gclcbt* £)er ©life l)at neuUdj) 
(Sinfefjr bci bcr SBalbfrau genommen" — futyr fie fort 
unb bcutctc auf cincn fdjto&randjen ©treifen an bcr 
SBanb — „ber ©life I)at bic SBalbfrau t>erfd)ont." 
s Sic fauerte am £erb nicbcr unb blteb ftarr unb unbe* 
toeglidfj fifeen. 2)ie glitljenben $ol)len toarfen ein fd)arfe$ 
©tretfltdEjt auf bic runjligen &tyt. 

„(£$ ift gut!" fpradfj gffeljarb. (£r berfiefe bic ©tube. 
?Iubifaf toar frof), ate er hneber blauen §immel tlbcr ftdO 
io fafy. „$)ort finb fie gefeffen!" fpradEj er unb beutete ben 
S3erg Ijinauf. „$&) toerb'S anfefyen," fpradEj (Sflteljarb* 
„2)u geljft gum fjofjen Stoiel jurUdf unb beftcllft gtoei 
$nedfjte l)er mit £adte unb 93eil unb Otfrieb, ben Jttafon 
t)on ©ingen, er foil eine. ©tola mitbringen unb fein 
15 2ttefebu<$." 

Slubifaf fprang babon. Sfteljarb ftieg auf ben Ijoljen 
ihafjen. 

3?n ber 93urg ju ^ofjenttoiel toar inbeS bic §erjogm an 
ber SWittagStafel gefeffen. ©te ^attc oft unftftt !)erum* 
20 gefdfjaut, ate toenn if)r ettoaS fefyte. £)ie SWaljlgeit toar furj. 
SBie grau £abh)ig mit ^rajebiS attem toar, ljub fie an: 
w 2Bic gefclttt bir unfer neuer Sefjrer, ^rajebte?" 
S)ie ©ried^in Ittdfjelte. 
„9?ebe!" fpradEj bie ^ergogin gebietenb. 
25 ttStf) fyab' in $onftantinopolte fdfjon mand^en ©dj>ul* 
meifter gefefjen," fpradfj ^Jrafcbt^ toegtoerfenb. 

13. Otfrtcb is a fictitious character. 

14. ©ingot: south of the Hohentwiel. See map. 
21. §ub . . . an, see anljeben. 
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grau §abloig brotyte mit bem fjingcr: ,$<!) loerb' bid) 
aud mcincn Slugen oerbannen ob fo unetjrerbietiger SRebe. 
2Bad ^aft bu iiber ©dfjulmeifter ju Iftftern?" 
„93erjeU)et," fpradO ^rajebid, „ed ift nidEjt fdEjlimm ge* 
5 meint. Slbcr loenn M) fo cincn 2)?ann bcr Stiver fefje, 
toie bcr ernffl&aft einDerfdjreitet unb cincn 2lnlauf nhnmt, 
um aud fcincn ©dfjriften bad fjeraudjugraben, t>on bcm 
totr ungefftljr audO aljnen,. bag ed fommen mujj, unb tone 
cr mit (cincn ^ergamenten jufammengeloadEjfen ift, ate 

10 lottr'd i!)m angctan loorben, unb feme Slugcn nur fiir bic 
93udfjftaben cincn SMidf fjaben unb faum fiir bic Slftenfdfjen, 
bic um ifjn finb: fo fteljt mir bad Sadden nal)e. SBenn id) 
nidEjt loeife, ob SDWtlcib am redfjten ^la^e, fo ladfj' idfj. 
£)ed 9ftftleibd loirb cr and) nidfjt bebtirfen, cr berfteljt ja 

1 5 me!)r ate id)" 

„6ht Scorer mufe ernft fein," fagtc bic §erjogin, „bad 
gefjflrt baju, hne bcr ©dEjnee ju unfern Sllpen." 

„@rnft, \a loo!)l!" erloiberte bic ©riedfjin, rr in bicfem 
?anb, loo bcr ©dEjnee bic 93crggipfcl bedtt, muft ailed ernft 

20 fein* SBttr' idEj bodO gele^rt loie §err Sffefyarb, um Sudfj 
gu fagen, load tdEj metne. 3dfj meine, man follte aud& 
im ©dEjerg Iernen fannen, fpielenb, ofyne ben ©dfjloeifc 
tropfen ber Slnftrcngung auf ber ©tint — load fdfjfln ift, 
mujj gefatten unb loafjr jugleidfj fein. 3d) meine, bad 

25 SBiffen ift loic £onig, SBerfdfjiebene fflnnen ifjn fjolen, ber 
©d^metteriing fummt um ben SBlumenfeldEj unb finbet if)n 
aud), bod) fo ein beutfdfjer loeifer SDtann fommt mir Dor 

9. ^ergatnenten: to be taken literally, for bound and printed 
books were not yet invented. 



I 
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t lichen '©Uebmafeen berftedft Ijangen, gtt&e unb $cinbe, 2lb* 
I bilber toon ^ferbett unb $itf)en, — ©elflbniffe fUr §eitung 
t Don $ranO)eit an 2)?enfdf)en unb £ier, bie bcr bfiuerlidEje 

Sberglaube bamate nodfj am alter$getoeil)ten 93aumc lieber 
' 5 toftc alS in bcr $irdje beS JaleS. 

3toei SWanner mit £augeraten famen J)eran. „2Bir futb 

beftettt," fpradfjen fie. „93om §of)enttotet?" fragtc Sffeljarb. 

— „9Bir arbcitcn bcr £crrfd)aft, unfer ©ttj ift brilbcn am 

^ofyenljomen, mo bcr SRaudfj bcr $of)lenmeiler auffteigt." 
10 „®ut," fagte Sffeljarb, „il)r fottt mir btc Sidfje fjier 

fftUcn." £)ie SWanner fafyen i^n t>crlcgcn an. „93or* 

tottrtS/' ricf cr, „unb fputct eudfj! 93i3 bic 9tadjt an* 

brtdfjt, muft fie umgefyauen liegen." 
35a gingen bic jtoci mit ifyren 93cilcn ju bcr SidEje f)in. 
15 3ftit offenem SDhmbe ftanben fie t>or bem ftolgcn 93aum. 

Sincr tieft fcin 93eil jur ©rbc fatten. 
„$ommt bir bcr ^la^ ntdEjt befannt toor, ©fjomult?" 

frug cr fcincn 9tebenmann. 
„2Barum befannt, SBotoeti?" 
*> £>er §oI^adfcr bcutctc nad^ ©onnenaufgang, fefcte 

bic gebattte 9?ed)te an ben SRunb, i)ob fie, al$ toenn cr 

trinfe, unb fprad^: „2)arum, (Sfyomuli." 

2. ©elflbniffe: i.e. pledges which votaries had brought in 
return for some cure or help on the part of the gods. See 
p. 28, 1. 9 f. 

8. bcr £errfdjaft=fttr btc §errfdjaft. 

11. fafyen tf)tt toerlcgcn cm: because they themselves were 
adherents of the old beliefs and had attended the meetings 
about the oak tree. They had had no notion for what service 
they were being summoned by EkkeAvaxd. 
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tone cin 93<ir, bcr fdfjtoerfftfiig in ben 93tenenftodf §tneingreift 
unb bic lafeen ledft — idfj fjab' an 93aren feinen ©efatten." 

„£>u bift cm leidfjtfmnig SWagblein," fpradO grau £ab* 
ttrig, „unb unluftig be$ £ernen8. SBic gefttttt bit benn 
5 Sffefyarb fonft — id) meine, cr fci fdjfln?" 

^rajebiS fal) ju ifyrer ©ebieterin fytntiber: „3?df) l^b' 
nodfj fcinen 9Ktfnd) brum angefd)aut, ob cr fd&fln fci*' 1 

„2Barum?" 

„3dfj fab'S fiir unnfltig gefjalten." 
10 „$)u gibft fjeute fonberbarc Slnttoorten," fpradO grau 
§abtoig unb erfjob fidfj. ©tc trat an$ genfter unb 
blidfte norbtoartS. 3enfeit$ bcr bunfetn Jannenmttlber 
fdfjaute in plumper ©teile ber gets toon §ol)enfraI)en ju 
il)r Ijeriiber. 
is „35er ^trtenbub mar toor^in ba, er l)at Seute tyiniiber 
beftettt," fpradf) ^ra^ebiS. 

„£)er 9tadf)tnittag ift milb unb fonnig getoorben," fagte 
bie §erjogin, „taf$ bic ^ferbc riiften, hrir tootten fjinuber* 
rciten unb fefyen, toaS fie treiben. Ober — id) ijaV 
20 toergeffen, bag bu bidfj liber bie 9ttiif)fat beflagt im <Sattel 
ju fifeen, ba hrir toom fyeiligen ®allu$ fjeimfefyrten: id) 
toerb' atteine auSreiten . . ." 

Sffefyarb fjatte fidf) auf bem £of)enfraf)en ben <Sd()au* 
plafe be$ nacfjtlidfjen ®elage$ betradfjtet. SBenig ©puren 
25 toaren itbrig. 35a8 (Srbreidfj um ben Sidfjbaum toar x'6U 
lid) angefeudfjtet. SKefte toon $of)len unb Slfdfje beuteten 
auf ben geuerptafc. 3n ben $ften ber (Sidfje faf) er mit 
Sefremben ba unb bort fleine 2Badf)8bitber toon menfefc 

1. tote cttl SBttr: the bear's love of honey is proverbial. 
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lidfjen ©Itebmajjen berftedf t tyangen, ftiifee unb §iinbe, 2lb* 
bilbcr Don ^ferben unb $iU)en, — (Mflbniffe filr §eilung 
toon $ranfi)ett an 9flenfdfjen unb Jter, bie bcr bciuerltd^c 
Slbergtaube bamate nodfj am alter$geh>eil)ten SBaume lieber 
5 Iflfte ate in bcr Sird&e be$ JaleS. 

3toei 2)?(inncr mit ^augcrtttcn famen fyeran. „9Bfr finb 
beftettt," fpradEjen fie. „93om §ol)enthHel?" fragtc gfteljarb. 
— „9Bir arbcitcn bcr §errfdfjaft, unfer <Si£ ift briiben am 
£ofjenf)8tocn, too ber SRaudfj bcr $of)lenmeiIer auffteigt." 
to „®ut," fagte SKeljarb, „it)X fottt mir btc @id)e f)ier 
fatten." 2)ie 93?ttnncr faljen il)n toerlegen an. „93or* 
toftrte," ricf er, „unb fputet eudj! 93te bic 9lad()t an* 
bridjt, mufe fie umgefjauen liegen." 

S)a gingen bic jtoei mit tyren 33eilen gu ber Stdfje f)in. 
15 2Wit offenem 9Jhtnbe ftanben fie toor bem ftoljen 93aum. 
Siner liefe fcin SBctI jur Srbc fatten. 

„$ommt bir ber ^lafc nidEjt befannt toor, £l)omuli?" 
frug er feinen 9lebenmann. 

„2Barum befannt, SBotoelt?" 
20 S)er §oljf)acfer beutete nadfj ©onnenaufgang, fefete 
bie gebattte SRedEjte an ben SRunb, f)ob fie, ate toenn er 
trinfe, unb fpradj: „$)arum, (Stimuli." 

2. ©clflbtttffe: i.e. pledges which votaries had brought in 
return for some cure or help on the part of the gods. See 
p. 28, 1. 9 f. 

8. bcr #errfdjaft=fttr btc §crrfdjaft. 

11. fafyen ttjn toerlegen an: because they themselves were 
adherents of the old beliefs and had attended the meetings 
about the oak tree. They had had no notion for what service 
they were being summoned by Ekkehaid. 
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2)a fal) bcr anbcrc nadEj SKeljarb !)tnunter unb gnnnfte 
mit bcm Slug': „9Bir miff en t>on nidfjtS, 2Bot>eli! Slber 
cr toirb'S toiffen, Efyomuli," fpradO bcr erfte. „2lbtt>arten, 
SBobeli," fagtc ber anbcrc. 

5 „@3 ift ©unb' unb ©dfjabe," futyr fcin ©cftt^rtc fort, 

„um ben Sidfjbaum, fdfjon an bie atoeUjunbert 3tel)re fteljt 

er unb fyat mand) luftig fladfernb 2M* unb ^erbftfeuer er* 

lebt. 3?d(j brings fd^ter nidfjt libera £er$, £f)omuIi." 

„@ei fcin Xox" trflftete bcr anberc unb tat ben erften 

10 £ieb, „toir mliffen bran. $e fdfjarfer loir bem fflaum in$ 
gteifdfj fyauen, befto toeniger gtaubf $ ber in ber $utte 
bort, bag toir fetber in nadfjtlidEjer 2lnbad)t unter feinen 
SBipfeln fafeen. Unb bcr ©traffdEjiHing?! . ♦ ♦ $lug mug 
bcr SWcnW fcin, SBoocft! -1 

15 $)a3 tcud^tetc bcm erften ein. „$lug mug ber 9Wenf<J) 
fcin, (Sfyomuli!" fpradfj er unb f)ieb auf ben S3aum feiner 
33eref)rung. £tfyn lage border ^attc er ein SBad&Sbilb 
bran gefyangt, bag if)m fcine braune $uf) t)om grteber 
genefe. — £)ie ©pane flogen, in bumpfem Jaft frad&ten 

20 bie einfdfjtagenben §icbe ber beiben. 

£)er £)iafon Don ©ingen mar audEj J)erubergefommen 
mit 9J?egbud) unb ©tola. Sffefyarb toinfte tfjm, bag er 
mit eintretc gur SBalbfrau. S)ie fag nodfj ftarr an i!)rem 
£erbe. Sin fdfjarfer SBinbjug erfjob fidfj, ba bie beiben 

25 burdfj bie geflffnete Xixv eintraten, unb berldfdEjte ifjr 3*uer. 
„9Batbfrau," rief ©Ketyarb gebietenb, w befteMt @uer 
£au« unb fdfjniiret Suer Siinbet, 3f)r mttffet fort." 

13. ©traffdjilltng: which would be imposed in case their 
heathen belief or practice came to light. 
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£)ie 3llte griff nad) ifjrem ©tab unb fdjnttt ben britten 
$erbfcl)mtt ein. „9Ber befdfjimpft midfj gum brittenmal," 
fprad) fie bumpf, ,,unb totlt tntd) au$ meiner Sftutter 
£aufe toerfen hue einen Ijerrenlofen §unb?" 

5 „Sm Xiamen ber ^erjogin Don ©dEjtoaben," ful)r 
Sffetyarb feierlidfj fort, „fpredje id) liber SudEj toegett 
^egung fjeibnifdfjen 2lberglauben3 unb nftdtjtlidfjen ®8£en* 
bienfteS bie SBertoeifung au$ §au$ unb £of unb ®au unb 
8anb au$. Suer ©tul)t fet gefetjt toor bie £iir Surer 

ro ^iitte, jieljen fottt 3tyr unftttt, fotoeit ber $immel blau 
ift, fotDctt ©fjriften bie $irdfje befudfjen, fotoeit ber galfe 
fliegt am griiljlingStag, toenn ber SBtnb unter beiben 
glilgeln tf)n bafjintreibt. $ein gaftlidEj Xox foil fid() 
(gu<j) flffnen, fein geuer am §erb brenne filr Sudfj, fetn 

15 SBaffer be$ Quells raufdfje fttr dud), bis bag 3tyr SureS 

gfrebelS SucI) abgetan unb (guren ftrieben gefeftet mit 

bem breieinigen ®ott, bem SRidfjter ber Sebenben unb 

Stoten." 

$)te SBalbfrau tyatte ifjm ol)ne gro&e (grregung jugel)flrt. 

20 „(£m gefalbter 9flann toirb bir breimal ©dfjimpf antun 
unter beinem eigenen £)adfj," murmelte fie, „befe fotlft bu 
ein £d<fytn in ben ©tab fdfjneiben unb mit felbem ©tab 
follft bu au$jie!)en gen 9Uebergang, benn fie toerben bir 

2. $crbfdjttitt: cf. p. 39, 1. 24, note. 
5. 3m 9totnen ber $erjoa,in, etc.: this is the formula 
prescribed in German laws of that day for imposing a penalty 
and the like. To-day it seems very harsh. 

20. Grin gefalbter Sflann, etc.: evidently she is recalling a 
prophecy of her mother's concerning herself. 
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nidfjt taffen, too bit beitt §aupt mebcrlcgcft* O 9Jhitter, 
mcinc Sftutter!" 

@te rafftc ifyren ^lunber in ein Stinbel jufammen, 
griff ben ©tab unb riiftete fidfj ju gefyen. 2)en £)iafon 

5 t)on ©ingen fam cine 9tiif)rung an. „9tufet ®ott burdf) 
fetne Dicner urn SSeqeifyung an/' fpradf) er, „unb tut cine 
d&riftlidfje ^Jdniten^ baft 3fjr in ©nabc gefunb toerbet." 

„£)afiir ift bie SBalbfrau ju alt," fagte fie unb todtte 
ifjren ©pedfjt, ber flog ifyr um bie ©dfjulter unb ber 9fabe 

10 Ijiipfte ftngfttidf) Winter ifyr brein; fdfjon toar bie Stir auf* 
geriffen, nodfj einen 331icf auf SBanb unb £erb unb $rftuter 
unb ^ferbdfdjjabel — fie ftiefs ben ©tab auf bie ©dfjtoette, 
bag bie ©teinpfotten erbrtffynten. „©eib toerfhidEjt, ifyr 
§unbe!" flang'd bernefymtid) ben ^uriidEbleibenben; fie 

15 toanbte ftdf) mit ifyren SSiJgeln bem SBalbe ju unb t>er* 
fdfjtoanb. 

„Unb totr sicken ftumm, cin gefdjlagen $eer, 
(Srlofdjen finb unfere ©tcrnc — 
O 3«lanb, bu ctfigcr Scl« tm 9Heer, 
20 ©trig auf au8 nadjttger gerne!" 

tiJntc leid mumtelnber ®efang burd) bie entlaubten 
©tfttnme fyeriiber. 

Sffefyarb aber ttcfe fid) toom £>iafon bie ©tola um^ftngen 

unb bad SWepudf) toortragen, er f)tett einen Umgang burd) 

25 ©tube unb hammer, bie SBanbe toeif)te er mit bem 

*3eid)en bed ^reujed, auf bag bad ©ctriebe bflfer ©etfter 

gebannt fei ftir burner, bann fpradf er unter ©ebetcn ben 

groften (S^orcidtnud tiber bie ©tcitte. 

£)ad frommc SBerf l)atte lang gebauert. 2)cm 35tafon 
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ftanb bcr SlngftfdEjtoeife auf bcr ©tirn, ate cr Sftefjarb bie 
©tola toieber abnafjm, cr fjatte fo grofee SBorte nod& nic 
ge!)tfrt. 3efet tflnte ^ferbegetrab burdEj ben SBalb. 

gS toar btc §erjogin, toon einem einjigen ©iener 

5 geleitet. Sfteljarb ging iijx cntgcgcn; bcr 3Diafon t>on 

©rngen trat feinen £ehntoeg an. „3I)r fcib lange auS* 

geblieben," rtcf bic §erjogin gnabig, „i<$ mufe toofyl felber 

feljen, toaS 3tyr gefdfjlidtjtet unb geridfjtet." 

35ie gtoei ^oljfjauer fatten inbeS tyre Slrbeit bccnbigt 
io unb fdjUdjen auf be8 Sergei SRttdEfeite t)on banncn; fie 
fiird&teten bic §erjogin. ©ftefyarb crga^Itc ifyr bcr SBalb* 
frau SBefen unb §au8fjatt, unb toie er fie auSgetrieben. 

nSfy fcib ftreng," fpradfj ftnm £abtoig. 

„$<$) glaubte milb gu fetn," ertoiberte @ftel)arb. 
15 w 2Bi* genefjmigen, toaS 3fyr georbnet," fpradj bic £er* 
gogin. „9Bg$ fanget 3tyr mit bem toerlaffenen §aufe an?" 
©ie toarf einen fltldfjtigen Slicf auf ba$ fteinerne ©emciuer. 

„£)ie $raft b5fer ©eifter ift gebannt unb befdfjtooren," 
fagte SKeljarb. „3dfj mill c$ ju einer Sapette ber fyeitigen 
20 §abtoig toetyen." 

S)ie £erjogin fal) ifjn tool)lh>ottenb an: „2Bie fommt 
3!)r auf ben ©ebanfen?" 

„@8 ift mir fo beigefattcn ♦ ♦ ♦ £)ie Sidfje {jab* idEj 
wnfjauen laffen." 
»5 „2Bir tootten ben ^lafc befidjtigen," fpradj fie. „$&) 
benfe, loir toerben and) ba$ Umfyauen ber Sidfje genefc 
migen." 

2. grofte SBortc: i.e. the most severe form of exorcism 
used in banishing spirits. 
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rndjt taffen, too bit beitt §aupt nieberlegeft. O 9Jhttter, 
tneine Gutter!" 

@ie rafftc tfyrett ^htnber in cin 3Minbet gufamnten, 
griff ben ©tab unb riiftete fidfj gu gefyen. 2)en 35iafon 

5 toon ©ingen fam cine SRiifyrung an. „9?ufet ©ott burd) 
feinc Dicner urn SSergeifyung an/' fprad) er, „unb tut cine 
d&rtftlidfje ^flniteng, bag 3tyr in ©nabe gefunb toerbet." 

„£)afitr ift bie SBalbfrau ju alt/ j fagte fie unb loctte 
ttjren ©pedfjt, ber flog ifyr urn bie ©dfjulter unb ber 9tobe 

10 fytipfte ftngftttdf) Winter if)r brein; fdfjon toar bie Stir auf* 
geriffen, nodfj einen 93ticf auf SBanb unb £erb unb $rftuter 
unb ^ferbsfdjabet — fie ftieft ben ©tab auf bie ©dfjtoefle, 
bag bie ©teinplatten erbrofjnten. „©eib toerflud)t, tf)r 
§unbe!" flang'3 toernefymticfj ben ^uriidtbleibenben; fie 

15 toanbte ftdfj mit ifyren 93flgeln bem SBalbe ju unb ber* 
fdfjtoanb. 

„Unb totr gtc^cn ftumm, cin gefdjlagen $eer, 
(Srlofdjen finb unfere ©tcrnc — 
O 3«lanb, bu eifiger gels tm 9Heer, 
20 ©trig auf au8 nttd)tta,er gerne!" 

tflnte leiS mumtelnber ©efang burd) bie entlaubten 
©tamtne fyeritber. 

Sffefjarb aber Itefe ftdfj toom £)iafon bie ©tola umfj&ngen 

unb baS Sfteftbudf) toortragen, er f)tett einen Umgang burd) 

25 ©tube unb Sammer, bie SBanbe toeil)te er mit bent 

*3eidf)en beS SreujeS, auf bag bag ©etriebe btffer ©etfter 

gebannt fei fitr itnmer, bann fprad!) er unter ©ebeten ben 

groften @£orci$mu8 itber bie ©tatte. 

£)a$ fromme SBerf fyatte tang gebauert. 3)cm 35tafon 
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ftanb bcr Slngftfdfjtoetjj auf bcr ©tint, al$ cr Sfteljarb bie 
©tola toteber abnafjm, cr fjatte fo gro&e SBorte nodfj nic 
geljflrt. 3cfet tflnte ^Jfcrbcgetrab burdfj ben SBalb. 

S3 toar btc §erjogin, t)on einem etnjigen ©iener 

s gelettet. (gffc^arb ging ifyr entgegen; bcr ©iafott oon 

©tngen trat fetnen £euntoeg an. „3I)r feib langc auS* 

geblteben," rtcf bic £erjogin gnttbtg, „tcfj mug toofyl felber 

fel)en, toad 3fjr gefdfjlidtjtet unb geridfjtet." 

£)ie jtoct ^oljfjauer fatten tnbed ifyre Slrfiett beenbigt 
io unb fdEjltdjen auf beS 93erge$ SRiieffeite oon banncn; fie 
fttrd&teten bic £erjogin. Sffefjarb eq<if)lte if)r bcr SBalb* 
frau SBcfcn unb §au8fjalt, unb toie cr fie auSgetrieben. 

w 3^t: feib ftreng," fpradfj %van ^abttrig. 

„S<S) glaubtc ntilb ju fein," ertoiberte @ffeJ)arb. 
*5 w SBit genefjmigen, toaS $f)r georbnet," fpradf) btc £er= 
gogin. „2Ba8 fanget 3tyr mit bent oerlaffenen £aufe an?" 
©ie toarf einen fliidfjtigen Slid auf bad fteinerne ©emauer. 

„£)ie Sraft bflfer ©ctftcr ift gebannt unb befdjtooren," 
fagte Sflfefjarb. „3df) toilt e$ ju einer $apette ber fyeitigen 
20 §abnrig toetljen." 

£)te §erjogin fat) ifjn toofytoottenb an: „9Bie fommt 
3!)r auf ben ©ebanfen?" 

„S8 ift tnir fo beigefatten ♦ ♦ ♦ 5)tc Sidfje J)ab' id) 
wnfyauen laffen." 
»5 „2Btr toollen ben ^31afe befid&tigen," fpradf fie. „3dfj 
benfe, loir loerben audf) bad Utnfjauen ber Sidfje genef)* 
migen." 

2. gro&e SBorte: i.e. the most severe form of exorcism 
used in banishing spirits. 
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©ie ftieg mit (Sffefyarb ben fteinigen ^fab fytnauf, bcr 
auf ben ®ipfet beS fjofyen $r<if)en fiifjrt. Oben lag bie 
(gid^c gefaltt, fdjier fperrten tyre madfjtigen Sfte ben ^lafe. 
(Sine gelsplatte, toenig ©cfyritte im Umfang, ift ber 

5 ©ipfet beS fettfam geformten SBergeS. ©ie ftanben oben. 
©teil fenften fid) bie getStoiinbe unter ifyren giifeen 
abtoartS; e$ toar eine fester fdjtoinbetnbe &'6t)t, fein ©tein 
ober SSaum gum Slntefjnen; in bie blaue ?uft fjinauS ragten 
bie gtoei ®eftatten, ber SWflndf) im bunflen ®etoanb, bie 

10 §ergogin, ben fjetten farbigen 2Kantet fattig umgeftylagen. 
©cfytoeigenb ftanben fie beifammen. (Sin getoattiger 2ln* 
bticf tat fid) bor ifjren Slugen auf. lief unten ftredfte 
fidf) bie (Sbene, in ©tylangentinie gog ba$ gluten 2lai§ 
burdf) bie hriefengriine ffiacfyt, £)(id)er unb GHebel ber 

15 §iiufer im Jat toaren toringig fern, hrie ^unfte auf einer 
Sanbfarte; britben redtte fid) ber befannte ®ipfel be$ 
^ofyentnriet bunfel empor, ein ftotger SWittelgrunb; blaue 
platte Sergrticfen erfyoben fidf) mauergteid) Winter bem 
©etDaltigen, ein 2)amm, ber ben 3tf)ein auf feiner ghufjt 

20 au$ bem ©ee bem 93efd)auer berbedft. ®(&ngenb trat ber 
Unterfee mit ber 3nfet 3teid)enau fjerbor, unb leife, hrie 
angefyaucfyt, getdjneten fidfj feme riefige Serggeftatten im 
biinnen ©etDotf, fie tourben beuttidfjer unb beutlidfjer, 
titter ®Iang faumte bie $anten tyrer §of)en, bie ©onne 

25 neigte gum Untergang ♦ . . fdfjmetgenb, buftig flimnterte 
bie Sanbfdf)aft ♦ ♦ ♦ 
grau §abtoig toar betoegt. (Sin ©tiidf grower better 

13. 5lad(j: the Aach flows by the Hohentwiel. See map. 
19. etn Damm: in apposition with SBergrttcfen. 
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Watur fagtc ifyrem grofeen £ergen gu, Die ®efiif)(e abcr 
rufyen na\)t beitfnanber. Sin garter §audf) gog burdf) ifjr 
$)enfen; ifyre SStidfe toanbten fid) Don ben fdjneeigen 
§ftuptern ber 2l(pen auf (Sffefjarb, (Sr hritt ber fjeitigen 
5 £abmig eine $apette toeifyen! fo flang e$ immer unb 
immer toieber in ifyr, 

©ie trat einen ©dfjritt bor, ate fiird^te fie ben ©dfjnrin* 
bel, Ic^nte ben redfjten 2lrm auf (SffefjarbS ©gutter unb 
ftiifcte fidf) feft auf ifyn. 3tyr Sluge flammte auf bie furge 
:o (Sntfernung in ba$ feine fjiniiber. „9Ba$ benft mein 
greunb?" fpradfj fie tnit toeid&er ©timme. 
Sffc^arb ftanb gerftreut Sr fufjr auf. 
„3»df) bin nie auf folder §8f)e geftanben," fpradfj er, „bei 
bent Slnblidf muf^f idf) ber ©cfyrift gebenfen: £ernad) 
5 ftifyrte ifjn ber leufel auf einen fefjr fjofjen 93erg unb geigte 
i^Tn atte 9?eidf)e ber 2Bett unb ifjre ^radjt unb fpradj gu 
tfynt: $)ie$ atteS toill 16) bir geben, toenn bu nieberfattft 
unb midf) anbeteft. Sr aber anttoortete unb fpradf): SBeg 
Don mir, ©atan! benn e$ ftefyt gefdjrieben: S)u fottft ben 
jo §errn, beinen ®ott, anbeten unb ifym aftein bienen." 
©tarr trat bie §ergogin guriidf. £>a$ ^euer iljreS 
MugeS toanbette fidf), ate fycitte fie ben 9W5ndf) fjinabftofcen 
tn5gen in ben Slbgrunb* 
w @f Fc^arb !" rief fie, „3I)r feib ein $inb — ober ein 
25 £or!" 

©ie toanbte fidf) unb ftieg fdfjneffen, unmutigen ®ange$ 

21. ©tarr trat bie ^erjogtn jurttcf, etc.: Hadwig is offended 
since she expected some gallantry from Ekkehard, and, instead, 
received his ill-timed speech. 



IO 



52 gffefyarb 

fjinunter. ©tc ritt aflein gur gcftc Xtoitt juriidf, faufenb, 
im ©alopp; faum modfjte bcr $)iener folgem 

gffefyarb tou&te nidf)t, hrie ifjm gcfd^c^cn* (Sr fu^r 
mit bcr §anb iiber bic Slugen, at$ (ttgen @df)uppen babor. 

SBBic cr in ftiltcr 9?ad)t auf feiner ^ofjenthrieler £urm* 
ftube fafe unb ben lag iiberbadfjte, flammte cin fcrncr 
geuerfd)ein fjeriiber. Sr fdjaute fjinauS. 2lu$ ben San* 
ncn am fjofjen $rafjen fdf)(ug bic fcurigc ?oI)e. 

£)ie SBatbfrau fjatte bcr fiinftigen $apette jur tyeiligen 
§abtoig tfjren 33cfuc§ erftattet. 



2>er Site in ber <$eibenfyityte 

£)er Stcft be$ SBinterS ging auf bent fjofjen Xtoid ein* 
fflrtnig, barum fdjnett boriiber. @ic bctctcn unb arbei* 
teten, tafen SSirgit unb ftubicrtcn ©rammatif, hrie e$ bie 
3eit brad£)te. grau §abtoig ftcKtc feine toerfftnglid&en 

15 S^gen mefyr* 

3n ber ^afc^ingdgeit fatnen bie benadfjbarten ©rofeen, 
ber ^peqogin ifjren 93efud) abjuftatten, bie Don ber 
9?effenburg unb toon SBeringen, ber atte ®raf im Slrgengau 
mit feinen Ifldjtern, bie fieben SBetfen Don StobenSburg 

20 llberm ©ee unb mand£) anberer. 35a tourbe biel gefdfjntauft 
unb nodfj mefjr getrunfen. 

14. toerfttngUdjen 3 ra fi m: suc ^ as she had now and then 
put to Ekkehard as they read Virgil together. 

18. fltettenburg, SBeringen: neighboring castles. — Srgcngau: 
a neighboring district. 

19. 9totoen$burg : a castle and district east of the Hohentwiel. 
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$)<mn toarb'8 toieber einfant oben, 

$)er SWttrg fant fjeran, fd£)toere ©tiirnte fauftcn libera 
8anb, in ber crftcn flarcn ©ternennad^t ftanb cin hornet 
ant §intnte(, unb ber ©tord£), ber auf ber 93urg SDadfjftrft 
5 toofjtgemut fjaufte, mar ad^t £age nadfj feiner SRiidffunft 
toieber t>on bannen geffogen; bie Seute fd£)iittelten ben 
$opf, S)ann trieb ber ©d^ftfer Don (Sngen feine £erbe 
am SSerg t>orixbcr; ber erjftfjtte, bafe er bent ^eertoumt 
begegnet: ba$ bebeutet $rieg. 
10 Unfyeinttidfje ©tintntung lagerte fidfj ttber bie ©emitter. 
25rofyenbe$ (Srbbeben ttrirb audi) in toeiter Sntfernung 
borauSgefpiirt: fjier SluSbteiben einer Quelle, bort fd&euer 
33ogetflug; ebenfo afjnt fidfj ©efafjr be$ $riege8, 

§err ©pagjo, ber int gebruar tapfer Winter ben SBein* 

15 frilgen turniert fyatte, ging jefco tieffinnig umfyer, „S\)v 

follt ntir einen 35ienft ertoeifen," fpradE) er eineS SlbenbS 

gu Sffefyarb. „3df) f)aV im Iraum einen toten gifd) 

gefefjen, ber auf bent SRiidfen fdOtoamm. 3$ toitt ntein 

3. ein hornet f supposed to portend evil. 

4. ber <Stord): the stork, as well as the swallow, brings 
good luck to the house in which she nests. Here, leaving 
before her season, she takes the good luck away with her. 

7. (Sltgen: a village six miles northwest of the Hohentwiel. 

8. $eertourm: presumably so called from its habit of 
traveling or marching. 

13. ebenfo afjnt: i.e. from the preceding three omens. 

14. $err ©pajjo: chamberlain to the Duchess, a comical 
character who amuses by his eccentricities and preposter- 
ousness. 

17. 3d) f)ab' im £rautn, etc.: which he takes as a portent 
of death. 
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£eftament madden. S)ic SBelt ift alt getoorben unb fteljt 
nur nod) auf cincm 93ein, ba$ toirb nftdfjftenS audi) gu* 
fammenfnadfen. ©utc 9?ad£)t, girnetoetn! 3um taufenb* 
itt^rigen SReidf) ift'S ofjnebem nid^t mefjr toeit; e8 ift luftig 

5 getebt toorben, bietteid£)t toerben bic lefcten 3afyre boppelt 
gered&net 

„9Beiter fating bic SWettfdfjfjeit aud) nidf)t tnefjr bringen. 
$)ie 93itbung ift fo toeit gebiefjen, bag auf bem cincn ©dfjlojj 
^pofjentnnet mefjr atS cin fjatb 2)ufcenb 93iidf)er aufgefjftuft 

10 tiegen, unb toenn cincr btutrtinftig gestagen ttrirb, fo Iftuft 

cr gum ©augeridf)t unb flagt'S cin, ftatt fetnetn ©d&ftbiger 

§au$ unb £of Iibcrm $opf gufatnmengubrennen, 35a 

f)flrt bic fficlt Don fetber auf." 

„9Ber foil @ucr Srbc fein, toenn atte gu ©runbe geften?" 

15 fjatte tfjn Sffefjarb gefragt. 

Sin SWann Don SlugSburg fam nadfj bcr 9?eid()enau, bcr 
bradjte fdjtimme tfunbfc$aft. S)er 93ifd&of Ulridfr ftattc 
bem $tofter cin foftbar ^ciligtum gugefagt, ben redfjten 
SSorberarm be$ fjeitigen £f)eopontu$, rcid^ in ©ilber unb 

20 Sbelftetn gefafet. 35a3 Sanb fei unfidfjer, Hefe er ber* 
melben, er traue fidfj ntdfjt, ba$ ®efdfjenf gu fenben. 

3. 3 urn taufenb{ttf)rigen dltid): the belief that the end of the 
world was to come in the year 1000 was general. It was 
based on theological speculation as to the Book of Revela- 
tions. The Church encouraged the belief, and many be- 
queathed their belongings to the Church in anticipation of 
the event. 

,9. SBild^er: i.e. parchments. 

17. SBifdjof lUrid): viz. of 2lug«burg. 

19. %1)eopontu$: very likely Xfyetap otitis. 
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©er W)t ttrieS ben -Dtann nadj) bent fjofjen Jtotel, ber 
£ergogin SBerid&t gu erftatten* 
„93Ba$ bringt 3tyr ©uteS?" frug fie tyn, 
„9ttdfjt Diet, mfldfjte Ueber toaS mttnefymen: ben fdfjtottbt* 
5 fd)en §eerbann, SRofe unb SRetter, fobtel ifyrer ©df)i(b unb 
©peer an ber SBanb fjftngen fyaben. ©ie finb toiebcr auf 
bent 233eg gtoifdjen 35onau unb 3tyetn ♦ ♦ ." 

„3)ie alten greunbe toon brtlben fjeriiber: bie fleinen, 
10 mit ben tiefliegenben Slugen unb ben ftumpfen 9?afen. 
©8 toirb toieber biel rofy gleifdfj unter bent ©attet ntilrb 
geritten toerben btefeS Saty" 

@r jog ein feltfant geformteS HeineS ^ufetfen nttt 

fyofjem Slbfafc au$ bent ©etoanb: „$ennt 3tyr ba$ SBafjr* 

15 geid&en? Kleiner §uf unb fletneS 3to&, f rummer ©abet, 

fpifc ©cfd^ofe — bltkeSfdjnett unb fattctfeft: fdfjirm unS 

£err bor biefer ^cft!" 

„3)te §unnen?" fragte bie §ergogin betroffen. 

„@o S$v fie Ueber bie Ungerer fjeifeen toottt ober bte 

20 ^ungerer, ift mir'S audi) redfjt," fpradE) ber 93ote. „$)er 

11. (SStotrb toieber Did Xdf) ftleifdj, etc.: the Huns prepared 
their meat for use in this way, according to contemporary 
reports. 

18. $)te $unnett: a Slavonic race, also called Magyars. 
These Huns, as the Hungarians, or Magyars, who invaded 
Germany in the ninth and tenth centuries, are generally called, 
are not the same people which Attila led against western 
Europe in the fifth century. The date of our story is 974, 
or thereabouts. 

20. $ungerer: indicates a popular etomoVo^j eft ^ftcN^ssax. 
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SBifdjof pilgrim ljat'8 Don ^affau natf) greifing mclbcn 
laff en, Don bort fam un$ bic 9#ut\ ttbcr bic 3)onau 
finb fie fdjon gefdf)h)ommen, toie bie §eufdjredfen fatten 
fie aufS beutfdje 8anb, gefdjnrinbe tt>ic gefliigelte £eufet 
5 finb fie aud), efyer fttngft bu ben SBtnb auf ber Sbene unb 
ben SSogel in ber Suft, fjetfet'S bei un8 bon frityer fyer. 
£)a& hotter unb £)ampf tyre fleinen Sfoffe fjeintfudf)te! 
. . . 9Wid) bauert nur nteiner ©tytoefter $inb, bie fdj)5ne 
Sertya in ^affau . . ." 

10 „g$ ift nityt mflgtidf)!" fagte grau §abtoig. „^>aben 
fie fdfjon toergeffen, hrie tynen bie $ammerboten Srd^anger 
unb 93erdf)to(b ben 93efdf)etb gaben: 3Bir fjaben gifen unb 
©tytoerter unb fiinf gtoger to ber gauft? Sn ber 
©d£)ladf)t am 3nn toarb'S tynen beuttity auf bie $tfpfe 

15 gefdf)rieben . . ." 

„©ben barum," fpradf) ber 9Wann. „9Ber tiityttg ge* 
ftylagen toorben, fomtnt gern hrieber, um baS gtoeite 
9WaI felber $u fcf)tagen. Styt finb anbere 3eiten. S)en 
$ammerboten fjat man gum £)anf filr tyre lapferfeit 

2o fpater ba$ £aupt bor bie gii&e getegt, toer toirb \ii) nod() 
boran ftetten?" 

„3ludfj hrir toiffen ben SBeg, auf bem unfere SSorgftnger 

gegen ben geinb geritten finb/' fpraty bie £er$ogtn ftolj. 

©ie enttiefc ben 9Wann toon SlugSburg mit einem ©e* 

25 fdfjenf. 2)ann berief fie gffefyarb $u fidf). 

„2$trgtltu3 tDirb eine ^eitfang in 3tul)e fonunen," 
fpraty fie gu tym unb teilte tym bie $ftadf)rityt Don ber 

14. ©d()lad)t am 3ton: where the Huns were beaten by 
$rnulf of Bavaria, and QsrdjaitQer and SBerdjtolb, his men. 
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§unnen ®efal)r mit. $)te Sage bcr £)inge toar ntd^t 
erfreuftty. 

3)ie ®rofeen be$ SReidjS fatten in langen geljben t>cr= 
lernt, gu getneinfatnem §anbeln einjuftefjen; bcr $atfer, 
5 au$ fttd^fifd^ctn ©tamm unb ben ©tytoaben nttyt fonber* 
lity fyolb, ftytug fid^ fern Don ben beutftyen ©renjen in 
■Statien Ijerum, bie ©trafee naty bem 23obenfee ftanb 
ben fremben ©ftften offen, 2ln tyrem 9?amen ^aftctc ber 
©tyredf. ©eit 3<*fyren ftytottrmten tyre £aufen toie 3rr* 

10 lifter burty ba$ gerriittete SReity, baS $arl ber ©rofee 
unfetytgen 5ftad()folgem Ijinterlaffen; Don ben Ufern ber 
9torbfee, too bie Jriimtnerftfttte Don 33remen 3*ugni$ 
tyres (StnfattS gab, bis fytnab an bie ©iibfpifee $alabrien3, 
too ber Sanbeingeborene i^nen SWann fiir 9Wann ein £5fe* 

15 gelb fur feinen $opf gafylen mufete, jeitynete 33ranb unb 
^Jliinberung tyre ©pur ♦ ♦ ♦ 

„938enn ber frotnme SSiftyof Ulrity feine ©efpenfter 
gefc^cn fyat," fpraty bie §erjogtn, ff fo fotnmen fie auty 
ju un$; toaS ift ju tun? 3n ben $ampf giefjen? Sluty 

20 £apferfeit ift Jorljeit, )ntm ber geinb iibertnadjtig. 

S)urty Iribut unb ©otbginS grieben faufen unb fie auf 

ber 5latybarn ©renjen fjefcen? Slnbere Ijaben'S getan; 

fair fjaben toon Sljr unb Unefjr anbere SMnung, 

„Un8 auf bem £totel berftyangen unb ba$ Sanb pretS* 

25 geben? Ss finb unfere Untertanen, benen toir fyergogtidjen 
©tyufe gelobt. SRatet!" 

5. ©djtoaben: i.e. Hadwig's people. 
13. $dabrten: the southwest peninsula of Italy. 
20. ubermttd&tig: supply ift. 
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„2Weitt SSiffen ift auf fold&en gall nic^t geriiftct," 
fpradf) gffcfjarb betriibt 

£)ic £cqogin mar aufgcrcgt ff O ©d&ulmetfter/ ricf 
fie bornmrfs&oll, „tt>arum fyat @ud(j bcr §immel nid^t gum 
5 $ricg$mann tocrbcn laffcn? 6$ tottrc bieleS beffcr!" 

35a toolltc Sffcfjarb bcrlcfct don banncn ge^ett* $)a$ 
SBort toar tf)tn tn$ §crg gcfafjrcn, toic cin Spfcil^ unb 
fcfetc fidf) ticf barin fcft. @S lag cin ©tiidf SBatjrljeit in 
bcm SBorttmrf, barum fdfjmcrgte er. 
io „Sffef)arb !" ricf tfjtn grau §abh)ig nad&, „3tyr follt 
nid^t gcljcn. Qi}t fotlt mtt Surcm SBiffcn ber £cimat 
bicncn, unb toaS 3ljr nodf) nidjt hrifct, follt 3tyt Icrncn. 
3df) toitl Sudf) gu cincm fcfyidfcn, bcr tucife SBcfd&eib in 
foldjen 35tngcn, toenn cr nod£) lebt SBottt Sfyx mcinen 
15 Sluftrag beftcllcn?" 

@ffct)arb fjattc fidf) umgetoanbt „3<i) tear nodf) nic 
faumig, meincr £errin gu biencn," fpradE) cr. 

„3f)r biirft aber nidjt crfdfjretfen, tocnn cr Sud£) fprflb 

unb rauf) anlafet, cr fyat diet Unbill crfafyrcn Don friijjercn 

20 ®efd()lcdf)tcrn, bic ^cutigen fennen ifjn ntdfjt mcljr. 2)iirft 

aud) ntdjt crfdfjredfcn, toenn cr (Sudfj gar alt unb fctt 

erfdjeint." 

©r Ijattc aufmcrffam gugctjflrt: „3d() Dcrftc^c @ud(j 
nidf)t gang . ♦ ." 
25 „2;ut nidf)t$," fprad^ bic £crgogin. „3t)V follt ntorgen 
nadf) bcm ©ipplingcr §of Ijinttber, 35riiben am ttberltnger 

5. t)tele$, many things. 

26. ©ipplingcr £of: see map for (©ippUngcn. — ttberltnger 
<See: the northern arm of the west end of Lake Constance. 
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@ee, too bic getStoanb fid) ftcil in bie glut Ijtnabfenft, ift 
auS altcn ,3eiten allerljanb ©etafe gu tnenfdf)tidf)er SBofc 
nung in ben ©tein gefyauen, SBcnn 3tyr ben 9?aud(j eineS 
^erbfeuerS au$ bent 93crg auffteigen fefjet, fo gefjt Ijinauf. 
5 35ort finbet 3tyr ben idj) meine, rebet mit iljm don toegen 
ber £unnen ♦ ♦ ." 

„3u toetn fenbet ntid& meine £errin?" fragte Sffefyarb 
gefpannt 

fr< 3um Slltcn in ber £eibenf)5f)le," fagte grau §abtotg, 
[o „2flan toetfe fyerlanbs feinen anbern Sftatnen don ifytn. 
Slber fyalt!" fufjr fie fort, „idj tnufc Sudf) audfj baS SBort 
mitgeben fttr ben gall, bafe er ben Stntrttt toetgert." 

©ie ging gu ifjrem ©djranf unb ftflberte unter ©df)mudt 
unb ©erfttfdjaften; bann bradjte fie ein ©d^iefertiiftein, 
[5 brauf ftanben etttdfje SSud^ftaben gefrtfcett „$)a$ fottt 
3tyr gu tfjtn fagen unb einen ®ru& bon mir." 

Sffefjarb la$. S3 toaren bic gtoei unberftanbtidfjen 
lateinif d^en SBorte: neque enim! fonft nid£)t3. „£)a$ f)at 
feinen ©inn/' fpradf) er, 
20 „£ut nidOtV' fagte grau ^abnrig, „ber Sllte toeife, toaS 
e8 tfytn bebeutet . ♦ ." 

SBebor ber §aljn ben 2)?orgen anrief, mar (Sffefjarb 

fdfjon burdfjs lor Don ^ofjenttotet auSgeritten. $irt)te 

grttfjluft tottyt tym urn* Slnttife; er Jjiillte fid) tief in bie 

25 $apuge, „23$arutn Ijat (Sudfj ber £imtnel nidf)t gum 

9. S um 2Hten in ber $eibenl)flf)le: i.e. Charles the Fat, 
who lived in a cave after his deposition, according to popular 
tradition. The caves along the bank at ©tppUttfcett are still 
called $dbtnf)fylen. 
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$rieg$tnann toerben taff en ? e$ toftre bteled beffer!" $)a$ 
SBort bcr £er$ogin ging mit tytn, toie fein ©fatten. 
(S3 h)ar ifym cin ©porn $u mutigen (Sntfd&ttiffen. „233enn 
bic ®efaf)r fommt," bad)te er, w fott fie ben ©d&ulmetfter 

5 nic^t fjinter feinen Silvern fefyen!" 

©ein 9?ofc trabte gut. 3n toenigen ©tunben ritt er 
ttber bie malbigen §5fyen, bie ben Unterfee Don bent 
©ee Don tibertingen trennen. 2ltn fyergoglidfjen SKeier^of 
©ernatingen grii&te ifjn bie blaue glut be$ ©ee$, er liefe 

10 fein 9?ofc bent 2Mer unb fdjritt ben ^fab boran, ber 
fjart am Ufer fjinfiifjrt. 

2ln einem 93orfprung fyiett er eine SBeile, gefeffelt toon 
ber toeiten Umfdfjau. 35er 33Iicf flog unbegrengt tlber bie 
3Bafferft<ici)e bis ju ben rfjtttifdjen Sltpen, bie, eine friftaH* 

15 Hare SWauer, fidfj ate 6nbe ber Sanbfd&aft tjimmelan 
tiiroten. 

3Bo bie ©anbfteinfelfen fenfred&t au$ bent ©ee empor> 
fttegen, lenfte fidj ber ^fab auftottrtS. ©tufen tm gels 
ertetdjterten ben ©djritt, gefyauene genfterflffnungen, ntit 

20 bunfeln ©fatten in ber £iefe bie Stdfjte ber gel8tt>anb 

unterbredfjenb, toiefen ifjm ben Ort, bran einft in £tittn 

rflmtfdfjer ^errfdfjaft unbefannte Wdnntx fidf) in SBeife 

ber Satafomben ein £flf)(enaft)t etngegraben. 

S)a* Slufftetgen mar befdjtoertid). 3efct trat er auf 

25 einen ebenen ©ebiertraum, toentg ©cfyrttte int Umfang, 
don iungem ®ra$ betoadjfen. SBor ifym flffnete fid) ein 

7. Unterfee: the lower west arm of the Lake. 
9. ©ernatingen: near 9tobolf«jett. 
14. r£flrtf<$en SUpen: in the Giisoivs, south o£ the Rhine. 
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mannSfjofjer ©ngang in ben ftetfen, aber cin ricfigcr 
fd^margcr £unb fprang bettenb Ijerbor, jtoci ©dfjritte dor 
Sffefyarb Ijiett cr gu ©prung unb 93ife berett, fcinc Slugen 
ftarr auf ben 2flflnd) gertdfjtet; bcr burftc fcinen ©cfyritt 
5 bortoiirtS madden, fo fuljr ifjm bcr §unb an ben £at$. 
£)ie ©tettung toar nidfjt benetbenStoert, 9tiicfjug unmflg* 
lid(), SBaffen trug (Sffeljarb nidjt- ©o blteb er feinem 
©egner gegeniibcr cine SBetle ftarr ftefjen; ba fdfjaute au$ 
bcr genfterfiffnung jur ©cite etneS 9Wanne$ Slngefidfjt: 
:o cin ©raufopf toar'S mit ftedjenben Slugen unb r5tlidf)em 
Sart. 

„®ebtetet bent £ier JRu^c!" rief (Sffeljarb. 

Dauerte nidjt lange, fo erfefyien ber ®raufopf unter 
bent Singang. Sr tear mit einem ©ptefc betoaffnet 
[5 „$Rttdfh)<irt$, 9ftummotin!" rief er. 

Ungern getjordfjte ba$ grofee £ier. @rft toic tf)tn ber 
©raue ben ©piefe $etgte, gog'S fnurrenb juriidf. 

„Wlan follf @ud) ben £unb erfdfjtagen unb neun ©d^u^ 

Ijodfj liber Suer lor fjangen, bt$ er berfautte unb ftiidfioeiS 

20 auf Sudf) Ijerunterfiete," fprad) gffeljarb jifrnenb, „fd)ter 

fjat er midfj in$ SBaffer geftiirjt," Sr fal) ftdfj urn, in 

fenfredjter liefe raufdfjte ber ©ee ju feinen giifeen. 

„3n ben £eibenl)fll)ten gitt fein ?anbredf)t!" gab ber 

13. $)auerte: read (§« baucrte. 

18. SWan foKt' (§udf), etc.: words borrowed from an old 
German law, providing for such a penalty for persons de- 
manding too large a weregild from the owner of a dog who 
had killed their kinsman. The words sound harsh coming 
from the lips of a monk. 
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©raue trofetg guriidf. „33ei un$ fjeifcf S: £tvd 9Jiann& 
Ictngcn bom 8etb, obcr fair fdfjlagen Gudf) ben ©dfjfibel 
ein." 

Gffefjarb toottte bortottrts geljen, 
5 „£att an!" fufjr bcr SWann nntcrm Singang fort unb 
fyielt ben <Sptefe toor, „fo fdf)net( gefjt'S nidfjt. SBofjin be$ 
SBegS?" 

rr 3um SItten in ber £eibenf)5f)te," fpradf) Gffefjarb, 

f ,3um 3IIten in ber §etbenl)8l)te?" fd^alt ber anberc; 
i° „fjabt 3tyr fetn efyrerbiettger SBort fiir tyren ^ntoofjner, 
gelbfdfjnabliger $uttentrager?" 

„S<$) toeife nicf)t anberS," fagte Sffefjarb betroffen. 
„5D?ctn ®rufc fjetfet neque enim!" 

„2)a3 lautet beffer," fpradf) ber ®raue treufjergig unb 
15 retdf)te iljm bie §anb. „2Bof)er beS 2Beg3?" 

„23om f)of)en Ttoitl. 3d) foil Gud& . . •" 

„§alt an, id) bin nid)t, ben 3ty* fud()et, bin nur 
fein £)ienftmann 9taudfjing, 3$ totxb 9 (Sudfj anmet* 
ben." 
20 3lngefidf)t3 ber (tarren gelStoiinbe unb be8 fd()tt>argen 
§unbe$ mar bicfe gormttd)feit befrembenb, Sffefyarb 
ftanb fyarrenb, e$ bauerte eine gute SBette, fdfjier at$ tram 
SBorbcreitungen gum Gmpfang getroffen totirben. Dann 
erfdf)ien 9taud)mg toieber: „2Boflet etntreten." ©ie gingen 
25 ben bunfcln ®ang enttang, bann toettete fid() ber §5^* 
tenraum, ein ®emad^ mar bon 9Wenfdf)enl)anben in ben 
3?et3 gefjauen, fyodf), ftattlidf), in fpi^bogiger 3B5lbung; ein 
rof)e$ ©efimfe gog fid) urn bie SBanbe, bie genfterflffnungen 

6. be$ 2BeQ$: adverbial genitive; idiomatic. 
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toeit unb luftig; tine don einer Stoljme umfafet gliinjte 
cin ©tiidt blaucr ©ee unb gegenitbertiegenbeS SBalbgcbirgc 
Ijerein, cine flimmernbe ©dfjidfjte ©onnentid£)t brang burd£) 
fie in be$ ©emadfjeS £>\mtd. ©puren don ©teinbttnfen 

5 toaren ba unb bort fidfjtbar, nalj beim gtnfter ftunb ein 
l)of)er fteinerner Sefynftufjt, afjntid) bent eineS 93ifdf)of$ 
in alten $irdf)en, eine ©eftatt fafe brim 6$ toar ein 
frembartig SWenfdfjenbUb, miidfjtigen UmfangS, fdfjtoer fafe 
ba$ fc^tDcrc £aupt gtoifefjen ben ©dfjuttern, SRungetn burdfj* 

:o furdfjten ©tirn unb SBangen, fpartidfj toeifeeS £auptf)aar 
lodfte fidf) urn ben ©djeitet, fdf)ter $al)nlo$ ber 2)?unb: ber 
SEftann mufete fteinalt fein. (gin SWantel don unfennt* 
tidier garbe tying um be$ ®reifen ©coulter, bie 9?itdffeite, 
bie bed ©tutyteS Sefyne derbedfte, modf)te ftarf gabenfd^ein 

15 tragen, in ©aum unb gattenttmrf fa&en ©puren der* 
gangener glidfung. ©eine gtifee toaren mtt raufyem 
©tiefelmerf befleibet, ein alter £ut, mit derftaubtem 
gud&Spelg derbrftmt, lag jur ©eite, (Sine 9Ufdfje ber 
ftelSdertiefung trug ein ©cfyadfjgabefbrett ntit etfenbein* 

20 gefdfjnittenen S^nren, e$ toar eine ^artie $u Snbe ge* 
fpielt toorben, nod£) ftanb ber $5mg matt gefefct burdf) 
einen lurm unb gtoet Sttufer ♦ . ♦ 

„9Ber fommt gu ben Skrgeffenen?" fragte ber ®rei$ 
mit bilnner ©timtne. 2)a neigte fidf) gffeljarb dor ifim 

25 unb nannte feinen 5ftamen unb toer U)n gefanbt. 

ttSfy fabt ein bflfeS SofungStoort mit Sudf) gebradfjt. 

16. gltcfung: an unusual word = gUcfen. 
19. @d)ad)}abelbrett: chess was a favorite game in the 
Middle Ages among the educated. 
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Srgttfjlen bic Seutc brau&en nod() bom Sutttoarb Don 93er* 
cetti?" 

„£)effen ©eele ®ott berbammen mdge!" fid 9?audjing 
ergangenb ein. 
5 „3df) Ijabe nidfjtS bon itjm gc^5rt/' fpradfj gffefyarb. 

fr ©ag^ ifjm, SRaudfjing, toer bcr Suittoarb roar, '$ 
toftr' fdfjabe, toenn fein ©cbttd^tni^ auSftiirbe bci ben 
9flenfaen." 

„Der grflfete ©dfjurfe, ben je ein ©onnenftratjl be* 
10 fdjienen," mar 9?audf)tng$ Jlnttoort, 

„©ag tljm aud), toaS neque enim Ijetfet." 

„@3 gibt feinen $)anf auf biefer SBett, unb Don eineS 
$atfer$ gfreunben ift ber befte ein 93erriiter!" 

„Hudj ber befte ein Skrrater," fprad^ ber Site in ®e* 
15 banfen. ©ein SSIicf fiel auf ba8 nafjeftefjenbe ©dfjadO* 
brett. „3a tool)!!" nturmelte er teife, „matt gefefet, 
burdfj ?aufer unb Uberldufer matt gefefct . . ." er battte 
bie ^auft, atS tootle er auffpringen, bann feufete er laut 
unb futjr mit ber toetfen §anb nad^ ber ©tint unb ftiifcte 
20 fein fdfjtoereS £aupt auf. 

„2)a$ $opffoef)!" fprad) er . . ♦ „ba8 berfludjte $opf* 
toe^>!" 

„ Sttummotin !" rief SKaudfjing. 

9Kit grofeen ©&£en fam ber fdEjtoaqe £unb bom (Sin* 

25 gang ^er gefprungen; hrie er ben Slttcn mit aufgefttilptetn 

§aupt getoaljrte, trat er fdf)meidf)etnb Ijeran unb ledfte if)tn 

1. Suttttarb toon SBercefli: the chancellor of Charles the 
Fat, who was at the head of the conspirators who deposed 
that monarch. 
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bie ©tint, „SS ift gut/' fpradf) bcr ©rets nadf) cincr 
SBcUc unb rid^tctc fidf) toieber auf, 
„©eib 3tyr franf ?" fragtc gffefjarb teilnefjntenb. 
„$ranf!" fpradf) bcr Slltc — ,/S tnag cine $ranfl)eit 

5 fern, 2ftid) fud()f $ fdfjon fo lang Ijeint, bafe tnir'S tone 
ein alter SBefannter crfd^eint* £abt 3^r audfj fdfpn 
$opftt)el) gefjabt? $tf) rate Sudfj, gieljt mentals gu gelbe, 
xotnti Sud) $opftoef) plagt, unb fdfjUe&t feinen grieben, 
e$ fann ein SReidfj foften, ba$ $opftoel) ♦ ♦ ♦" 

:o „©ott (Sudfj Fein Slrgt ♦ . " toollte Sffeljarb fragen, 
„®er $r*te SSJci^cit tft crfd^apft. ©ie Ijaben'S gut 
mit tnir genteint," 

6r tt)tcd auf feine ©tint; jtoei alte Sfarben freujten 
fid? barauf, „©d(jaut fjer! unb totnn fie Sudfj ba$ ber* 

:5 orbnen tootten, tnilfet^ nid^t antoenben! Sin ben gii&en 
bin id) aufgeljangen toorben in jungen Jagen, bann 
bie (Sinfdfjnitte in bm $opf — ein ©tiidf SBlut unb 
ein ©tiidf SSerftanb fjaben fie tnir genonttnen: nidfjtS 
geljolfen!" 

20 r ,3n (Srentona — StbttiaS l)at ber l)ebraifd()e SBeife 
geljeifeen — Ijaben fie bie ©terne gefragt unb midfj 
in bftnttnernber Sftitternad&t unter einen 9flaulbeer* 
baunt gefteKt; '$ mar ein langer ©prudf), ntit bent fie 
ba$ $opftt>el) in bm SBaunt Ijinein Derflud^tcn: nid&t$ 

25 geljolfen! 

„Sn beutfd&en Sanben gepulberte $reb$augen berorbnet, 

18. ntd&ts ge^olf en : supply e$ I)at . . . 
20. (Sremotta: a seat of learning in Italy. 
26. 3n beutfdjen Sanben: supply fyxto. \\t mt. 
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gemifd&t mit ctltd^cm ©taub bon be$ IjetKgen 9JJarfu8 
®rab unb einen Xxnnt ©eetoein brauf: audfj nid)t3. 
3efet bin idfj'S getoitynt. 5)a« ftrgfte Icdft be8 2KummoItn 
raulje 3unge l)ittt>eg* $omm l)er, braver 9ftummolin, 

5 bcr midj nodfj nidfjt berraten Ijat ♦ • ♦" 

Sr fdjtoieg atemfdfjflpfenb unb ftrei$elte btn §unb, 
„2Mne Sotfdfjaft . . ." f)ub (SKefjarb an. 
35cr ®rete abcr toinfte ifjm: „®ebulbet (£ud), nitdfjtern 
tft nidfjt gut reben. 3^r toerbet fyungrig fetn. 9iidfjte ift 

10 niebertrftdfj tiger unb fydliger ate bcr hunger! fjat jener 
35efan gefagt, ba fcin ©aftfrcunb bon fe<$8 gorellen 
fllnf afe unb ifjm bic flcinftc guriidfliefe. SBcr mit ber 
SEBcIt braufeen gu tun gefyabt, t>crgifet ben ©pru<$ nid^t. 
SRaudfjing, ridfjt unfer WlafjlV 

15 35er ging fjiniiber in ein anftofeenb %d\tn$tmatf), ba$ 
toav gur $iid£)e l)ergeridf)tet; in etlidfjen 9Hf$en ftunben 
feine SSorrate; balb hrirbelte auS bent $tt$lenf($ornftein 
eine toeifee 9?audf)tt)olfe bem blauen §immel entgegen, 
unb ba$ SBerf beS $odf)en$ mar beenbei Sine ©tein* 

20 platte mu&te ate Sifdfj gelten. Site be$ 9Waf)Ie8 $rone 
prangte ein £edf)t, aber ber §edf)t mar alt unb trug 9D?oo$ 
auf bem §aupt, fein ^tetfdf) fdfjmedfte giif) tote Seber. 
Sludf) einen $rug rotttdfjen SBeineS bradfjte 9faud)ing 
l)erbet, aber ber tt)udf)3 auf ben ©tpplinger §iigeln, unb 

25 bie erfreuen fidfj nodfj fyeute beS £eumunb$, ba& if)t SBein 

2. audj ntdjtS: supply gefjotfen. 

7. f)ub . . . an, see anfyeben. 

14. rtdjt: for rtdjte, imperative. 

15. bad: demonstrative. 
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bcr fauern faitcrftcr am garden ©cc. 9?aud()tng toartete 
auf unb fa& ntd^t ju iljnen nieber. 

„933a$ bring t 3tyr mir?" frug bcr 2llte, toit bit female 
2flaI)Ijett beenbet, 

5 „©d()Umme 93otfd)aft; bie £unnen finb m$ Sanb 
gebrodfjen, batb trctcn U)re £ufe bic fdfjtoftbifdfje 
Srbe." 

„9led0t!" forad> bcr ®rei$, „ba$ gel)flrt cud), ©tub bic 
9torbm&nner audi) toieber auf bcr gafjrt?" 

10 n S$v fpred&et fonberbar," fagtc Sffeljarb* 

35cS Sllten 2lug' toarb glftnjenber, „Unb tocnn eudj 
bic geinbe toic ©dfjtuttmtne au$ bcr Srbc toadfjfen, ifjr 
l)abf $ berbient, ifjr unb cure £crrcn, SRaudfjing, ftttt 
bcin @la$, bic §unncn fotntnen . . . neque enim! 

15 9iun fott cud^ bic ©uppc fdfjmedfen, bic cure §erren ge* 
faljcn l)aben. Sin gro&eS ftolgeS 9?eidfj ift aufgeridfjtet 
geftanben, bom Sbro bid an bic 9?aab unb bid Ijinauf 
an bic bttnifdfje 2)?arf, fcinc 9?attmau$ fjatf einfdfjleidfjen 
bttrfen, oljne bag treue SBttdfjter fie gefangen, fo l)af 3 bcr 

20 gro&e $aifer $art . • ." 

„3)en ©ott fegnen tnflge!" fid 9?aud)ing ein, 
„♦ • • gefeftigt Ijingeftettt: bic ©tiimme, bic bem 
SWmer cinft gufamtnen ben ©arauS gemad&t, ein ©anged, 
tt)ic ftdfj'S geprt; bamals fjat bcr §unn fdfjeu Winter 

25 fcinem 8anbl)ag an ber 35onau gelauert, '$ mar fein 
SBetter fllr ifjn, unb ttrie fie fidfj riifyren toottten, ift bon 

1. bcr faucrn fauerfter: supply ift. 
25. Cattbljag,: a palisade built by the Huns on their western 
borders. 
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Ujrer ^aljcrncn gagerftabt ticf in ^anonicn brln fctn 
©pan meljr iibrig geblieben, fo §at bie frclnfifd^c 8anb* 
toeljr brcin getoettert • . • abcr bic ©rofcen in bcr 
§eimat fjaf d gebriidft, ba& nid^t ein jcbcr bcr §err bcr 
5 SBcIt fein fann; ba Ijat'd tnnerfjalb bed eigenen ^aund 
probiert fein miiffen; — 2lufrul)r, Smpflrung unb dlticf)& 
berrat, bad fdfjmedft beffer, ben lefcten Don $arfd ©tatnme, 
bcr bed SBeltreidfjd 3iigel fiifjrte, Ijaben fie abgefefet — 
bad ©tymbolum ber 9?eid)deinf)eit ift ein SBettelmann 

10 toorben unb tnufe ungefdfjm&late SBafferfuppen effen — 

nun, unb eure £erren, benen ber SBaftarb Slrnulf unb tyr 

eigener Ubermut lieber toar, Ijaben bic §unnen auf bem 

Wadtn, unb bic altcn 3eiten fommen ttneber." 

„Unb meld^en SBefdfjeib bring' id) meiner §errin Don 

15 Sud)," fragte Sffefjarb, nadfjbem er feinen Sedjer geleert 

„23on toegen ber £unnen?" fagte ber ©reid, „3$ 

gtaube, bad ift emfadfj. ©agt Surer §erjogin, fie foil 

in ben SBalb gefjen unb fefjen, tote ed ber 3get madfjt, 

toenn if)m ein geinb ju nafje fomntt ©r rottt fid) auf 

20 tote cine $ugel unb ftarrt in ©tadfjetn, toer na<$ tfjm 
greift, ftidfjt fidfj. 35ad ©d&toabenlanb Ijat Sanjen genug. 
9JJad)fd ebenfo! (Sudfj 9Wund)en tann't aucjj nid&td 
fdfjaben, toenn tyv btn ©piefe tragt, 

1. ^anomen: a Roman province, the modern Hungary. 
This was Charlemagne's campaign against the Avars in the 
year 796. 

7. ben Iefcten Don $arl8 <Stamme: i.e. the speaker. 
11. Slrnulf: illegitimate son of Karlmann, nephew oi 
Charles the Fat, and his successor. 
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„Unb toenn (Sure §crrm nodfj mefjr toiffen mill, fo fagt 
iljr ben ©prudf), bcr in bcr §ctbcnp^Ic gilt. 9?aud()ing, 
toie ^etfet er?" 

„&tod aWannSlttngen bom Seib, obcr toir fdfjtagen cud) 
5 bie ©d^ctbcl entatoei!" crgcinjtc ber ©cfragtc* 

rr llnb totnn Don grieben bie SRebe ift, [0 fagt tl)r, ber 
2lltc in ber £eibenfjfll)le fy&tt' e in mat einen fdfjledfj ten 
gefdfjloffen, er ttid'% nidjt toieber, trofcbem iljn fein $opf* 
toelj nodfj plagt toie bamalS; er toollt' tfet lieber felber 
[o [einen ©aul fattetn, toenn bie ©dfjladfjtbrommeten blafen 
— left einc 2fleffe filr il)n, totxrn Sfyx [einen lefeten 9Jitt 
Uberlebt" 

(Sfteljarb empfafjt fidf) unb ritt Don bannen, 3nt 

93ud()toalb fpro&te bad junge ®riin bed naljenben tfrtifc 

15 UngS, ©n jugenbtid)er 9flflndfj auS ber SReidfjenau ging 

beSfelben SBegeS, $edf, toie SBaffenflirren, tflnte fein 

©ang burdf) bie SBalbeinfamfeit: 

w O tapfre junge £anbe«fraft, nun fjaft bi<§ brat)! 
2ttit SBtt^tcrruf unb getbgefdjret toerf<ijeu<§ ben ©djlaf, 
20 Unb ma<$ bie 9tunb gu jeber ©tunb um Zox unb Xurot! 

$)er geinb ift Hug unb fd&letd&t tnit Xrug fjeran gum ©turm. 
SBon 3Batt unb 3"tnen fd&atfe lout bein: §a(t toerba! 
S)aS (Sc^o ttuberfcatte: eia vigila!!" 

7. einntal einen fdfjledfjten: he refers to his treaty with the 
Norsemen. 

9. i(}t=jc|jt; er toottf ifct, etc.: his determination to come 
forth in defence of the fatherland and die fighting, shows 
the excellent character of the old man. 
23. eia vigila, Oh watch thoul 



70 gffeljarb 

@S toax baS 8ieb, ba$ bic yiatfyttoafyn ju SWutina in 
SBcIfd^Ianb fangen, ba bcr £unnen §eer bor bcr 93ifd()of& 
ftabt lag. 35er 2ft5ndfj fjatte fclbcr bor brei ^o^rcn bort 
©djttbtoadfje geftanben am Zox beS fjeiligen ©eminianuS 
unb fannte ba$ 3ifdfjen bcr ljunnifdfjen ^Jfcilc: toenn bic 
Slfjmmg ncucn $ampfe$ burdfj bic Suft jiel)t, fallen cincm 
bie altcn Sicbcr toieber ein. — 
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$arfreitagmorgen toax angebrodfjen, 35e$ (SrWferS 
JobeStag toarb Ijeute auf bem Ijofjen Xtoid nidfjt in bcr 

10 ftillen SBeife begangen, ttrie e$ bcr $ird()e 33orfdfjrtft 
tjeifdfjte, 35e$ altcn SWoengal Slnfunft fyattt alien £tDti* 
fd gelflft, ob bcr fttinb fjerannafje; nodfj in Jpttter Sflafy 
fatten fie $rieg$rat gefyatten unb toaren ein8 getoor* 
btn, ben §unnen entgegenjuriidfen unb fie in offenetn 

15 gelbftreit ju beftc^cn. 

Jriib ging bic ©onne auf, balb mar fie toieber ber* 
tyiHt. ©turtnttrinb jog libera Sanb unb jagte ba$ ®e* 
tofllf, bag e$ fidfj ilbcr ben ferncn 53obenfee nieberfenfte, 
als menu SBaffer unb Suft einS toerben toottten* 35ann 

20 unb toann fdfjlug ein ©onnenftrafjl burd&; e$ toar be$ 

1. 9Jhititta = Modena in Italy, which was generally called 
JfcBdfcfjlanb at this time and much later in Germany. 

4. ©emhttcmuS: i.e. the cathedral of S. Geminiano. 
11. Sftoengal: a ministering monk of the adjacent district, 
who had reported the approach of the enemy at the Hohen- 
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griifjlingS nod(j unentfdjiebener $ampf mit be$ ©inters 
®etoalten. 35ie 2)2<inner fatten fidf) bom Sager erljoben 
unb riiftctcn ju beS crnftcn JageS Slrbeit. 
3n fcincr lurmftubc gtng Sffefyarb fd)toeigfam auf 

5 unb nieber, bic §<inbe gum ©cbet gefaltet. Sin eljren* 
boiler Sluftrag mar iljm getoorben. (£r follte jum ber* 
fammelten $rieg$boIfe bic ^Jrcbigt Ijalten, bebor man 
auSjflge jum ©treit; ba bctctc cr urn ©tiirfc unb mutigen 
glug bcr ©ebanfen, bafe fcin 2Bort toerbe jum gliiljenben 

10 ftunfen, bcr in alter §erj bic glamme bcr ©treitluft 
entfadfje. 

^Iflfelidf) tat fid) bic Jilre feineS ®emad()e$ auf. §cr* 
cin trat bic §erjogin ofjne ^rajebis' SBegleitung; cincn 
faltigcn 9flantel fyattt fie tlbcr bad 2)?orgengetoanb urn* 

15 getoorfen ate ©dfjufc gegen bic $itfjle bcr Ofril)ftanbe, 

bietteidfjt audfj, bafe fie ben fremben ®dften unerfannt fein 

toollte, mie fie jum lurme fd^ritt. Sin leidfjt Srrflten tlbcr* 

flog fie, tine fie attein tfjrem jungen Sefyrer gegeniiber ftanb. 

n3fy frd)t ^utc mit in ben $ampf?" fragtc fie. 

1° ,,3$ ?itf)e wilt/ fpradfj gffefjarb. 

„$<$ toiirb' Sud^ berad()ten, mii&f id) einc anberc 2lnt* 
toort fjflren," fpradfj bic Ijofje ftrau, — „unb 3tyr l)abt 
toofjl borau$gefel)en, ba& eS nidfjt nottoenbig, Urlaub bon 
mir ju foldfjem ©ang ju erbitten. 2lud^ an$ Slbfd^ieb* 

85 nefjmen benft Styx nidfjt?" fufjr fie mit tete borttmrfSboHem 
Jon fort, 
©ffeljarb ftanb berlegen. „©$ gietyen fttrneljmere unb 

4. £urotftube: i.e. on the Hohentwiel. 
25. let$: adverb. 
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bcffcrc 2ft(inner l)eute au$ Surer Surg," fagte cr; „bie 
Sbtc unb bie (Sbeln toerben urn Sudfj fetn, ttrie fonnt' idfj 
an befonbern Slbfdfjieb benfen, audfj h)cnn e$ ♦ . •" [cine 
©timme ftodftc* 

5 35ie §eqogin fd&aute ifjn an. SBeibe fdfjtoiegem 

„3dfj brings SudE) ettoaS, ba$ Sudfj im $ampfe bienlid) 
fein foil/' fpradfj fie nadfj einer SBeile. ©ie trug unter 
tfjrem SWantel ein foftbar ©dfjtoert in reid&em SBe^rgepng, 
ein mildfjhm&er Sld&atftein erglttnjte am ©riff, „@S ift 

10 ba& ©dfjtoert §errn 93urfljarb$, meineS feligen ©emails. 

2Son alien ffiaffenftttdfen ^iett er ba$ am fjtfd&ften, SDMt 

ber $linge laffen fidfj gelfen fpalten, fie fplittert nidfjt, Ijat 

er oft gefagt Sfyx follt ifym Sfjre madden!" 

©ie relate ifjm bie SBaffe bar, ©ffeljarb naljm fie 

15 fdfjtoeigenb f)m* ©dfjon trug er ben §arnifdfj unter ber 
$utte, tyt fdfjnallte er baS 2Bef)rgef)&ng um unb fuljr mit 
ber 9?edfjten nad£) bem ©d&toertgriff, alS fttlnb il)m bereitS 
ber $5einb gegeniiber. 
„Unb nodfj tttoa%" fprad& grau §abtt>ig. 

20 2ln feibener ©dfjnur trug fie ein golbgefafet $leinob um 
ben £al3, ba$ jog fie au$ if)rem S3ufen; e$ toar ein $riftatt, 
ber einen unfdfjeinbaren ©plitter barg, „9Benn mein 
®tbtt nidfjt auSreidfjt, fo mflg' @ud^ bie 9?eliquie ©dfjufc 
berletfjen* @S ift ein ©plitter bom Ijeiligen $reuj, ba$ 

25 bie $aiferin Helena einft aufgefunben, 2Bo audfj immer 

8. foftbar=foftbare$. 

25. $atferin Helena: the finding of the cross by Helena, 
mother of Constantine the Great, was the theme of a popular 
legend. 
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bted §eiligtum fein toirb, ba toirb griebe fid) einftetten 
unb 2ftefjrung bed Slntoefend unb ®efunbl)eit bcr Suft, 
fo ftanb int ©dfjreiben, mit bent ber griedfjifdfje ^atrtardf) 
bie (Sdfjtljeit beglaubigte* SEXiUg^ ed audfj im $rieg ©egen 

5 fpenben!" 

©ie neigte ftdfj, bem 2ft8ndfj bad Metnob umaufjftngen, 
@r beugte fein $nie; l&ngft fymg'd urn feinen £ald, er 
fttiete nodi), ©te ftreifte leidfjt mit ber §anb ilber fein 
lodfig §aar, ein 3ug ^on 9Jttlbe unb 2Bef)tnut lag iiber 

10 tyrem ftrengen Slntlifc — @ffel)arb fjatte bor bent 9lanten 
bed Ijeiligen $reujed fein $nie gebeugt, tyt toar'd if)m, 
aid ntllffe er fidf) ein atoeitedmal niebertoerfen, nieber* 
toerfen bor ifjr, bie fo fjulbbott feiner gebadfjte. 2luf* 
feintenbe 9leigung braudfjt £dt, fidf) iiber fidf) fetbft flar $u 

15 toerben, unb in 35ingen ber Siebe fjatte er nidfjt redfjnen 
unb abgftljten gelernt, ttrie in ben SBerdmafeen bed JBtr* 
giliud, fonft fy&ttt er fid& fagen ntflgen, ba&, toer ifjn aud 
bt^ $tofterd ©tiKe $u fidf) gejogen, toer an jenent 2lbenb 
auf §of)enfrttf)en, toer ant SWorgen ber ©dfjladfjt fo bor 

20 il)m ftanb, tone grau £abtt>ig, ifet toofjl ein SBort aud ber 
liefe bed £erjend, bietteid()t meljr aid ein SBort toon ifjm 
ertoarten mod^te. 
©eine ©ebanfen jagten fid&, atte ^ulfe fdfjlugen* 
9&tnn friifjer tttoa& hne Siebe fidf) in ifym geregt, fo 

25 toar bie Sl)rfurdf)t bor feiner ©ebieterin fjerangetreten, ed 
jurilcfjagenb tone ber ©turm, ber bent fdfjeu gum Jtadfj* 
fenfter I)eraudfd&auenben $inb ben Saben bor ber Sftafe 
jutoirft 2ln bie @l)rfurdf)t badfjte er jefet nidf)t, eljer 
baran, toie er bie ^eqogin ein(t mit fc<itm "JJccca Vsx&y 
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ben $lofterl)of getragen. Sludj an fein 9ft3ndj$geliibbe 
bac^tc cr nintnter, e$ regtc fidf) in Ujm, al$ foUf cr Ujr 
in bic Slrnte flyegen unb fie jaudfjjenb an$ £erj preffen 
— §crrn SBurfijarbS ©dfjtoert branntc il)nt an bcr ©cite. 
5 SBirf ab bic ©dfjeu, bent $iif)nen gefjflrt bie SBelt! 
SBar'S nidfjt fo in grau §abttrig$ Slugen gu lefen, 

(Sr ftanb auf, ftarf, gro&, fret — fo $attt fie tl)n nod) 
nie gefefjen • ♦ ♦ 2lber e$ mar nur eine ©efunbe, no<$ 
tear fein 8aut bom ©turm be$ §er$enS iiber bie Sippen 
10 geflofjen, ba fiel fein 93lidf auf ba$ bunfte $reuj toon &tn* 
Ijotj, ba? 93incenthi3 einft in feiner lurmftube aufge* 
D&ngt: „e$ ift ber lag be$ £errn unb bu follft l)eute reben 
bor bent 23olf!" — bie Srinnerung an feine 'pflidOt fdjjlug 
alleS nieber . . ♦ 
15 S3 fam einntal ein groft ant ©ontmerotorgen unb 
§alm unb 93latt unb Stilten tourben fdfjtoarj, bebor bie 
©onne briiber aufging ♦ ♦ ♦ 

3ag toie efjebem ergriff er $rau §abttrigS §anb. 

„2Bie foil idfj nteiner §errin banfen?" fpradfj er nut ge* 
20 brodfjener ©tintme. 

©ie fdfjaute if)n burdEjboljrenb an. 35er toeid^e 3ug to«r 

bom Slntlife entflogen, bie atte ©trenge lagerte toieber auf 

ber ©tint, al$ tootte fie anttoorten: „toenn 3^3 nid^t 

toifet, id& toerb'S ®ud& nidf)t tjertitnben — iJ aber fie fd&toieg, 

25 9lodf) fjielt @ffef)arb ifjre SRedfjte gefafet, ©ie jog fie guriidf. 

„©eib frontnt unb tapfer!" fpradfj fie, au$ bent ©emad&e 
fd^reitenb* @S ffang toie £ol)n . . . 

11. 33tncentiu$: a brother monk, former chaplain on the 
Hohentwiel. 
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$aum tttnger ate cincr braudfjt, urn bad SBaterunfer gu 
beten, toar bic §ergogin bet Sffefjarb getoefen, abcr ed 
toar meljr gefdfjefjen, ate cr aljnen mod&te, 
@r fd^ritt toieber in bcr Jurmftube auf unb ab; „bu 
5 foHft bid) felbft berleugnen unb bcm §errn nadfjfolgen," 
fo toar*d in 93enebiftd 9?egel in bcr ,3af)l bcr gutcn SBcrfc 
mit aufgejitfjlt — cr toottte fester ftolg fcin auf ben ©ieg, 
ben cr ilber fid) errungen, aber grau £abtoig toar gefranft 
bic ©tufen bcr SBenbeltreppe fjinabgeftiegen, unb too ein 

io Ijodjfatyrenb ©emiit fid) berfdjmftljt glaubt, ba finb btffe 
Stage itn 2lnjug. 

6d toar bic ficbente ©tunbe bed 9ttorgend, ba l)ielten 
fie im £of Don £of)enttotel ben ©ottedbienft bor bem 
2ludjug, Unter ber Sinbe toar ber 2lltar aufgefdfjlagen, 

15 bie gefltid&teten §eiligtiimer ftanben brauf gum Iroft 
bcr ©Iftubigen* 35er §of erfiittte fidf) mit ©etoaffneten, 
ffllam an 2ftann ftanben bie 9?otten ber ©treiter, toie 
©imon SBarbo fie abgeteilt SBie bumpf ©etoitterrotten 
tflnte bcr ©efang ber 2ft5nd)e gum Singang. 35er 2lbt 

20 ber 9teidf)enau, ba$ fdfjtoarje gallium mit toeifeem $reuj 
tibergetoorfen, celebrierte bad §od£jamt 

§erna<i) trat Sffeljarb auf bie ©tufen bed 2lltard; be* 
tocgt gleitete fein 2luge tlber bie §ftupter ber SSerfam* 
melten, nodf) einmal jog'd ifjm burdf) bic Srinnerung, toie 

35 er bor htrjer SWft fan einfamen ©emadf) ber §ergogin 
gcgenilber geftanben — bann lad er bad Sbangelium bom 

14. 3ht$$ug: i.e. against the foe. 

18. ©imon SBarbo: a brother in the cloister of Reichenau, 
and formerly a captain in the Greek wars. 



76 gffeljarb 

i'eiben unb Job bed SrBferd. 2Wttl)lid() toarb fcinc ©timme 
ffor unb l)etl, cr fii&te bad SBudfj unb gab'd bcm 3)iafon, 
bag er'd guriidflcgc auf bad fcibcnc $iffen; fern SBUdf flog 
gen §immct — bann fjub cr bic ^rebigt an. 

5 2ftit erlefenen 93eifpielen ruljmreidfjer $ftmpfe fcuertc 
©ffefjarb fcinc .Sufjflrer an, unb manege gauft prefcte ben 
©peer unb manner gufe l)ob fidfj ungebulbig jum 216* 
$ug, nrie er bon 3ofuad £eer$ug fpradf), bcr untcr bed 
£erren ©dfjirm einunbbrei&tg $8nige fdfjlug in bcr Sanb* 

o marf jenfeitd bed 3orban, — unb Don ®ibeon, bcr beim 
©dEjalt ber ^ofaunen ind Sager bcr UJttbianiter brad; 
unb fie jagte bid SBetfyfeba unb JebbatI) — unb bom 
Sludfall bcr 2ftftnner Don Setfjulia, bie na% 3ubitljd 
rufjmreidfjer Tat bie Slfftjrcr fdfjtugen mit ber ©dfj&rfe 

5 bed ©dfjtoerted* 

3um ©dfjlujj aber ricf er, toad 3ubad, ber 9Jtaffabtter, 
gu fcinem 9Sotf gerufen, ba fie bei (Smaud i^r Sager 
fdEjlugen ttriber bed Slntiod^ud §ecr: „Umgiirtet eudfj brum 
unb feib tapferc SKiinner unb fcib bereit, gegen ben SKorgen 

i. Wlfttjiid): for atfmafjlidj, which see. 
4. fyub ... an, see anfyeben. 

8. -3ofua$ $eerjug, see Book of Joshua, Chap. 12. 
10. ©ibeon, see Book of Judges, Chap. 7. 
13. banner toon SBetfjulia: Bethulia was besieged by Holo- 
fernes. Judith, Chaps. 7-15. — ^llbitl): heroine of the fourth 
Apocryphal book, Judith. She slew the Assyrian general 
Holofernes. Judith, Chap. 13. 

16. 3uba8, bcr Wlattab&it: see Books of the Maccabees in 
the Apocrypha of the Bible. 
18. 2tnttodju$: king of Syria. 
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friil) totber Me 9S5lfcr gu ftreiten, bie fyeranjieljen, unfer 
§eiligtum auSjutilgen, bcnn e$ tft un$ fceffer, im ©trcit 
umjufommen, ate ba$ Slenb feljen an unfcrm §ciligtum 
— amen!" 

5 gineS SlugenblidfeS Sftngc blieb'3 ftttf, tt)ie er geenbet; 
bann Ijob fidfj cin $lirren unb Mingen, fie fdfjlugen 
©djjtoert unb ©dfjilb aneinanb, fjoben bic ©peere fjodfj unb 
fd^tDcnftcn bic $elbjeu$en — a ^ e ©Wtc freubiger 3u* 
ftimmung, „2lnten!" fdfjott e$ tflnenb burdfj bic 9?eif)en, 

to bann neigtcn fie bic $niee, ba$ £od)amt ging ju (Snbe; 
fd()auerttdfj ffangen bic pljernen Mappern ftatt beS 
iibltdfjen ®IodfentoneS jur geier* SBer fid) nodfj nidfjt 
in flftcrlid()cr 2lnbadfjt mit bent Seib be$ §errn geftiirft, 
trat toor junt Slltar, iljn gu empfangen, 35a riefs 

t5 bom £urm: „2Baffen! SBaffen! fteinbio!" — 23ont ©ee 
fontmf 3 fd^tt>arj Ijerangejogen, „$RoJ3 unb 9Mter, %dn* 
bio!" — ifct toar fein £alt ntefjr unb feme 9htfje, fie 
fttlrmten nadf) bent Xox hne bom ®eift getrieben; faunt 
ntodfjte 2lbt SBajntann ben ©egen ertetfen. 

jo ©0 ftlirmt in unfern lagen ber toenbifdEje $i\d)tx au$ 
ber ©onntag$fird&e, bie ant riigianifdfjen 2)iinengeftab fein 

6. bann f)6b, etc.: as to this practice among the Germans, 
see Tacitus, Germania, Chap. 2. 

11. fjfllgernen JHappern: "In times of distress wooden 
rattles took the place of the usual church bells" (Wenckebach). 

I5« 3 c i n bio = noun geittb + interjection 0; the latter often 
used in this way where the word is used as an exclamation, 
^ettlbto! was the regular call to arms. 

21. rtigtantfd^cn: adj. from SRugett, an island in the Baltic on 
the coast of Germany. 
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©eiftttd&er tyiift, gur 3eit, too be$ £ering$ £eerfftulen 
itn Slnjug finb/ „2)er ftifdfj fommt!" ruft bic ©dfjilb* 
tDad^c am fanbtoei&en Ufer, ba toogf S unb rennt'S nadj 
ben 93arfen, berlaffen ftc^t bcr ^Jrebtger unb fdfjaut in$ 
5 ©ettimmet, ba ftfjnetbet audfj er bcr 2lnbad)t gaben ab 
unb grcift fcinc SSltty unb eilt jum ©d)tfftem, bic ©d&up* 
pentrttger gu befriegen . . ♦ 

©dfjladfjtfrof) riidf ten fie au$ bent §ofe, in jebem §ergen 
jene SWarf unb gibern fc^mcUcnbc ©pemmmg, bag e3 

ioeinem grofeen Slugenblidf entgegengelje* Unb toaren ber 
SWdndfje Don ©anft ©alien Dierunbfcc^gig, berer bon 
9?eidfjenau neunjtg unb an §eerbannleuten mel)r benn 
fiinftunbert, 93etm ftelbjeidfjen ber <&aritt ©attifdfjen 
93ruber fdfjritt (Sffc^arb; e$ tear ein florberijiillt ^rujifif 

15 tnit fdfjtoaraen SBimpeln, ba be$ SlofterS ^Banner juriidf* 
gebtieben. Sluf bem ©5tlcr ber SBurg ftanb bic ^ergogin 
unb ttefe ein tDcifec^ £ud& in bic Siiftc toefjen, Sffc^arb 
toanbte fid& nadf) ifjr, aber iljr 93lidf micb ben feinen unb 
ber 2lbfdf)ieb3gru{$ gait nidfjt Ujm. 

20 2ln$ untere Surgtor fatten bienenbe SBriiber ben 
©arg mit be$ fjetligen SWarfuS ©ebein getragen* SBer 
immer boriiberfdfjritt, beriiljrte tfjn mit ©djjtoert unb 

9. jene 2flarf unb gtbern fdjtoettenbe (©pannung: long adjec- 
tive modifiers preceding substantives, if translated, should 
ordinarily be turned into participial phrases or relative 
clauses. Here ©pemnung is the noun, of which the pre- 
ceding jene SDtaf, etc., are the modifiers. 

10. Unb toaren: read (§8 toaren. 

14. florberljuttt: i.e. ein mit glor toerljuffteS. 

22. beriiljrte tfm: i.e. they believed there resided in these 
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Sanjenfoifee, bam ging'S fdfjtoeren £ritt$ ben SBurgtoeg 
fjinab, 

3>n bcr toeiten Sbene, bie fidf) nad) bem ©ee Ijinftredft, 
orbnetc ©imon 93arbo bic ©djaren f cincr ©treitcr* §ei ! 
5 tote toofjlig toar'S bem atten gfetbfyauptmann, bag ftatt 
bcr $utte toieber bcr getoofjnte ganger fidfj urn bic nar* 
benbebedtte SBruft fdfjmiegte, $n frembartig geformter, 
fpifc juget)enber ©tafjtfappe fam cr geritten, fcin breitcr 
cbel ftctngcf d^tnlldf tcr ©Uriel unb bcr giitbene $nauf be$ 

10 ©d)hxrte$ jcigtcn ben djcmaligen §eerfiil)rer, 

„Sf)x lefct bic 2lttcn bcr ©rammatica fyalber," l)atte 
cr ju ben Sbtcn gefagt, bic fyod) ju 9?o& bci ifym fjietten, 
„i<$ §ab' tncin §anbtocrf bon ifynen gelernt SEXitt g?ron* 
tinuS' unb SBegetiu*' gutcn 9tatf^fegen I&f$t fidO nodfj 

i$ IjeutigentageS toaS auSridfjten. gilr ben Slnfang foil's 
fjeut ntit ber ©dfjladfjtorbnung ber rflmifdfjen Segtonen 
erprobt fcin, babei lii&t fidfj am beften abtoarten, ttrie fidfj 
ber geinb $u erfennen gibt* 2Bir fflnnen bann nod) 
immer tun, true toir toollen, bic ©ad()e gefjt nid)t in einer 

20 Dalben ©tunbe ju @nb\" 

Sr Ijiefe bie leidfjte SWannfdfjaft bcr Sogenfdfjiifcen unb 
©dfjteuberer uorauSriidfen; fie follten ben SBalbfaum be* 
fefeen, bom Jannenbidfidfjt gegen 9?eitcrangriff gefd^U^t. 

remains a special efficacy to bless and strengthen their 
arms. 

4- <©imon SBarbo, see note 75, 18. 

x 3« 5 ron tinu8: Roman consul and writer in the first cen- 
tury. 

14. SBegetUrt (Renatus): a military writer, 400 Aw.x>. 
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„3iett nieber!" fprad^ er, „h>enn ifjr aud) ftatt be$ SWanneS 
ba$ SRofe trcfft, '« ift immcr ettoas!" 

93cim Slang bcr 2Balbf)drner fd>to<irmte btc ©d)ar t>or* 
toiirtS, nod£) mar fein geinb ju fefyen. 

5 Die SWanner beS SlufgebotS orbnetc cr in jtoet §eer* 
faulcn; bid£)tgefd£)loffen, ben ©peer gef&ttt unb langfatn 
rudCtcn fie bor, toon ber Dorbern ©aule gur gtoeiten em 
Slbftanb toeniger ©cfyritte. Der Don SRanbegg unb ber 
biirre ^nbinger fiifyrten fie. 

10 Die 9Ji(3nd)e f)ie& er $u einem §aufen gufammentreten 
unb ftellte fie in btc SRlidtfjut. 

„2Barum ba$!" fragte ber 2lbt SBajmann; er frftnfte 
fid£), bafe ifynen nid£)t bie @f)re be$ borberften 2lngriff$ 
gugeteitt toarb. 

i 5 Da lad&ette ber Srieg8erfaf)rene* „Da$ finb meine 
Jrtarter," fpracf) er, „nid)t, toeit altgebiente ©olbaten, 
tooljt aber toett fie urn 9fridtfef)r ins toarme 9left ftreiten* 
9Son §au$ imb §of unb Sett Derjagt fein, madfjt bie 
§iebe am fcfymerften unb bie ©ticfye am tiefften. §abt 

20 feme ©orge, bie 2Bud£)t beS ©treiteS fommt nod) friil) 
genug an bie SWannfcfyaft beS fyeiltgen SenebictuS !" 

Die §unnen fatten bei JageSgrauen ba$ SReidfjenauer 
Softer geraumt. Die 9Sorr<ite toaren aufgegefjrt, ber 
SBein getrunfen, bie Strcfye gepllinbert; if)r Sagetoerf toar 

25 getan. Sluf |)eribatb$ ©tint toarb mand^e SRungel glatt, 

8. $)er Don Dfanbegg unb ber biirre Jrtbinger: Counts of the 
adjacent region. 

22. 9Mcf)enauer Softer: on the island Reichenau. See map. 
25. $ertbalb: a cretin who had remained behind in the 
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tote bcr lejjte better bem Sore entriti @r toarf iljnen em 
®olbftiidt nadfj, ba$ ifjm bcr Sttann toon Slltoangen im 
SScrtraucn gugeftedtt. „?anb$mann," ^attc ©netoetin gu 
tfjm gefagt, „toenn bu ^5rft, baft mir ein Ungliidt guge* 
ftofcen ift, fo lag cin £)uijenb Sfteffen fllr mcinc armc 
@eef lefen. 3$ fyab'3 immcr gut gemcint mit eud) unb 
curcm SBefen, unb baft tdfj untcr bic §eiben gcratcn bin, 
gefd&afy tnir, tdfj toeift fclbcr ntd^t toie* £)er Slltoanger 
Sobcn ift Icibcr gu rauf), ate baft §ciligc barauf ertoad&fen 
fflmten." 

2lbcr §eribatb toottte nidfjts toon ifjm totffem 3nt 
©artcn fc^aufcltc cr $nod>en unb 2lfd)e bcr 9Scrbranntcn 
unb ifjrer SRoffe gufammen unb [trcutc fie in ben ©ee, 
toiifjrenb bic §unnen nod) briiben einfjergogen. „$etn 
©taub toon einem §eiben foil auf ber $nfet bleiben," 
fpradfj er. 2)ann ging er in ben Mofterfjof unb fcfyaute 
fid) tiefftnntg ben ^laij an, too er geftern gum Jang ge* 
gtoungen tourbe. 

Der §unnen SRitt ging burdfj ben bunffen Janntoalb 
bent £of)enttotel entgegen. Slber toie fie forgtos bafjtn* 

cloister of Reichenau, when all the rest had fled at the ap- 
proach of the enemy. 

2. attaint toon (Stttoangm: ©netoelin, a Christian who had 
associated himself with the Huns. 

12. ber SBerbrannten: two Huns had fallen from the chapel 
tower and been killed while attempting to fetch down the 
gilt cock on the spire. Their comrades had burned the 
remains. 

17. gum £cmj gegttmitgeti: the Huns had forced the monk 
to dance. 
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trabten, pratfte ba unb bort ein SRofe auf; ^fcilc unb 
©djteuberfugeln, toon unfid&tbaren ©djiifcen gcfd^offcn, 
fufyren in ben ©djtoarm. £)er SSortrab toottte ftufcig 
toerben. „2Ba$ fiimmert eud> bcr 2ttttdtenfttd>?" ricf 

5 gttaf unb fpornte fcin SRofc, „borto<irt$, bic ©bene tft ba$ 
gelb ber SReiterf d)tad)t !" Sin ©uijenb feiner Seute fjiefc 
er mit bem Jroft juritdtbteiben jum ©eplftnfcl mit benen 
im 2Mb, 35ie Srbe brtffjnte bom £uffdjlag ber toor* 
toiirtS faufenben §orbe: im 93lad)felb breitete fid) ber 

10 ©d)marm unb fprengte mit ®ef)eul auf ben anrittfenben 
§eerbann. SBcit borauS ritt ©ttaf mit bem tjunnifdjen 
SBannertriiger, ber fdjtoenfte bie griinrote gfafjne iiber 
tfjm, er aber fjob fid) f)od£) im ©attel unb tat einen 
toilben @d)rei unb fd)o& ben erften ^feilfdjufc ab, auf bag 

15 ber $ampf nad) altem 93raud> erflffnet fei. (S3 begann 
baS SWorben ber gelbfd)lad£)t Slber toenig frommte e$ 
ben fd£)tt)abtfcf)en $rtegern, bag fie unerfd^iittert ftanb 
fjtelten, ein ftarrenber £an$entt)atb: mar ber Sieiter 8in* 
griff abgepraltt, fo fam auS ber gerne ein ^Pfeilregen 

20 gefefyttrirrt; l)atb aufgertcfytet im Sllgel ftanben bie ^unnen 
trofe SRoffeStrab, ber ^aum iiber beS ®aul$ 9iadfen ge* 
toorfen gicltcn fie, ber ©cfyufe traf. 

Slnbere fcfym&rmten Don ber ©eite ein — toel) bem ®e* 
fattenen, ben feine Sriiber nid£)t in bie Sflttte na!)men. 

25 £)a gebad£)ten bie 2etd£)tbett)affneten bom SBalbe ben 
§unnen in ben SRitdten gu bredjem §6rnerruf ricf fie jur 
©ammhmg, fie rttdtten bor — aber mit eineS ®ebanfen$ 
©dinette toaren bie feinbttd)en SHoffe getoenbet, ^Pfeilregen 

5. Sflaf: a leader of the Huns. 
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praffcltc in bie Sfariidfettbett, fie ftufcten, toentge fdfjritten 
toeiter, and) fie hmrben getoorfen, nur Slubifay marfd&ierte 
toortoftrtS, bie SPfcttc gifefyten um if)n, er fd>aiite nid>t auf 
unb nidfjt guriidf, er blieS bie ©adtpfeife gum Slngriff, toie 

5 e$ femes SlmteS mar; fo tarn er mitten UtS ©etoitfjl ber 
fetnblid&en SReiter* 

Da ftodfte fein SBlafen — im SSoriiberfprengen fyatte 
itym einer bie ©d&ltnge um ben §at$ getoorfen unb rife 
ifyn an fidfj; hriberftrebenb fd^aute Slubifaj um, fein ein* 

10 giger feineS §<iuflein$ toar tjinter if)m gu erfpftfyen — 
„o ^abumotf)!" rief er bctrilbt* ©en SReiter j[ammerte 
be$ mutigen blonben Snaben, \tatt if)m ba$ §aupt gu 
fpalten, tjob er itjn gu fidfj aufS SRofe unb jagte mit ifjm 
guriidt* SSon einem §ilgel gebedtt, tjiett ber tjunmfdfje 

15 Irofe. £od(j aufgeridfjtet ftunb bie SBalbfrau auf ifjrem 
SBagen unb fpiifjte IjinauS in bie toogenbe ©djtad>t; fie 
Ijatte bie erften 25erttnmbeten gepflegt unb friiftige §eit* 
fpriidfje gefungen liber ba$ rinnenbe Slut. 

„3id) bring' Sudfj einen, ber fann bie 3#bfeffet fegen!" 

20 rief ber ^unnifd^e SReiter unb toarf ben §trtenfnaben bom 
JRofe tjiniiber, bafe er ber Sllten Dor bie gii&e flog in ben 
ftrofjumflod&tenen Sorb be$ SBagenS. 

„2Bittfommen, bu gifttgeS Srutlein," rief fie grimmig, 
„bu fottft ben Sofjn empfafjen bafiir, bafe bu ben $utten* 

25 mann auf meinen $d& getoiefen!" ©te ^atte ifjn er* 

4. er blicd bie ©aefpfeife: he had been made an army 
musician. 

15. Me SSalbfrou: she had joined herself to the Huns for 
revenge. 
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fannt, gerrte if)n an ber ©dfjltnge gu ftcl) unb banb ifyi on 
bed SBagend ©eftctt* 

Slubifaj fd^tDtcg* Slber bittere Xrftnen perften tm 
Sluge, cr toetnte nidfjt ob fetner ®efangenfd)aft, cr toeinte 

5 ob abermald gctttufd^tcr £offnung. w O ^abumotf)!" 
feufgte cr abermald* — SSertiridfjene 2flitternad)t toar cr 
bet bcr iimgcn §trtin gefeffen^ berftedtt am glimmenben 
§crbfcucr: „bu follft feft toerben," tyatte £abumott) gefagt, 
rf gcfcit gegen §icb unb ©tidfj!" ©ie tjatte cine braune 

10 ©flange gcrfod^t unb ifjm mit bent gette ©ttrn unb 

©coulter unb 93ruft beftridjen, „2Rorgen abenb ertoarte 

id) bid) f)ter am felben ^liiijletn, bu fommft mir Ijetl 

guritdf. $etn Stfen tft totber ©d£)langenfett!" 

Unb Slubifay ^attc i£)r bte £anb gegeben unb tear fo 

15 toofylgemut mit feiner ©adtpfeife audgertidtt in ben $ampf 

— unb jefet! ♦ ♦ ♦ 

Wod) toogte ber gtlbftreit braufeen im Xalgrunb* 

©d)ter toanften bie fd>to<ibifcf)en SReifjen, ermllbet bed 

ungemofynten gedf)tend* 93ebenflid> fd^aute ©imon S3arbo 

20 briiber l)in unb fd£)iittelte bad §aupt „2)ie fd)8nfte 

©trategte," brummte er, „ift bergeubet an biefe Sentauren, 

— bad fprengt ab unb gu unb fdf)ie&t aud ber gerae, aid 
toiir' meine breifadje ©d^Iad^torbnung filr md)td ba; ed 
tatt tt)al)rf)aft not, bag man bed Saiferd ?eo S3ud^ 

25 iiber bte Staftif etn eigen $apitel bom §unnenangriff 

iufttflte! 1- 

Sr rttt gu ben 9W5nd(jen unb fd)ieb fie toteber in gtoei 

22. bad: idiomatic neuter singular for plural Me = they. 
24. Seo: Byzantine king and writer on tactics. 
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#eerl)aufen; bit Don ©anft ©alien follten gur SRedjten, 
bic JRetdjenauer gur 2m!cn be$ §eerbanntreffen$ Dor* 
rildten, bann fd&toenfen, bag bcr fteinb, ben SBalb im 
9?ildten, in toettem §albfrete eingefcf)loffen fei. „©o totr 
5 fie md)t etnflemmen, tjalten fie nid>t ftanb," rief er unb 
fd&toang f ein breiteS ©d&tacfytfdfjtoert; „auf unb bran benn !" 
SBUbeS $euer leud^tctc auS aHer Slugem 2ftarfd)bereit 
ftanben bic 9tetl)en. 3efet toarf fidfj nod) ein ieglid&er in$ 
Stnki griff eine ©dfjolle Dom SBoben auf unb ftreute fie 

> rildfa>&rte liber, fein £auj)t, baft e$ gemeifjt unb gefeit jet 
bur<$ bie Daterliinbifd&e Srbe, — bann ging'S in ben $ampf. 

Die Don ©anft ©alien ftimmten ben frommen ©djladjt* 
gefang media vita an* ^otfer, ber ©tammler, fear 
bereinft burd) bie ©djtudfjten beim l)eimifdjen Smarting* ' 
; tobel geftiegen, fie todlbten einen 93riitfenbogen fyeri'tber, 
liber fdfjtoinbetnber Jiefe fdjtoebten bie 93auteute, ba ftanb 
c$ ate S3ilb Dor feiner ©eete, toie gu unferem &ben j[ebcn 
Shtgenblidt be$ XobeS Slbgrunb aufgiiljnt, unb er btdf)tete 
ba$ 8ieb. 3efet galf $ ate 3 a uberfang, ©djimt eigenen 

> SebenS, Untergang bent geinbe. 

Dumpf Hang's Don ben anriidtenben Sttcinnern in bie 
£unnenfd)lad)t: 

4. ©0 tour fle=*D&enn toir flc: archaic. 
9. griff eine ©djotle: this custom was prevalent even as 
late as the sixteenth century in Germany. 

13. media vita: a Latin hymn, supposedly from the pen 
of Notker of St. Gall. Luther rendered it into German, begin- 
ning: w SWltten toir im geben finb Don bent Xob utnfangen," etc. 

14. SWortindtobel: between St. Gall and Rohrschach. 

15. fie — they, i.e. the workmen. 



86 gffefjarb 

„3c$, unfer %tbm tft nur $albe£ 8eben, 
3)e3 XobeS 93oten ftttnbig un« untf^tveben! 
2Ben tn5gen n>ir aid $elfer un« erfle^en, 
Sl« bid), o $err! ben S^ic^ter bcr SBergc^en? 
5 $etltger ©ott!" 

unb bom anbern ftlugel fangen bie SReid&enauer 9Kdnd)e 
entgegen: • 

B $)etn Ijarrten unfrc SBtttcr f($on tnlt €>elpien, 
Unb bu erlflfteft fie toon tljren £rttnen, 
io 3 U bir Ijinauf ergtng Ujr ©djretn unb 9hifen, 

$)u toarfft fie ntdjt toon beineS Xljrone* €>tufau 
©tarfer ©ott!" 

unb t)on redfjts unb linfs ttang'S jufammen — fdjon 
• tdnte ©d£)tt)ertf)teb unb bumpfer gall ©etroffener ba* 
15 gttrifd£)en: 

M $Berlafj un« nidjt, toenn Unfraft un« befallen, 
SBenn unfer Sflut entfleudjt, fei ©tab unS alien; 
£) gib unS nicf)t bent bittern Xob gum SRaube, 
SBarmljerj'ger ©ott, bu unfer £ort unb ©laube! 
20 £etliger ©ott, fyeiliger ftarfer ©ott! 

£etliger barmfjerjiger ©ott, erbarme bi($ unfer!" 

©o [tanben fie itn £>anbgemeng. ©taunig fatten btc 
^unnen bie ^eranna^enben bunfeln ©dfjaren erfdfjaut, 
®e£)eut unb ber gtfd&enbe teuflif d)e 9Juf: „t)ui! fjui!" mar 
25 i^rc SlntlDort auf bie media vita, aud> Sllaf tetltc feine 
better jum Slngriff unb ringSum tobte ber $ampf. 
2)rein gefpornte §?offc burd&brad^en ba$ fd^toadfje ^ftuflein 

10. ©c^rein =Sdjreien. 

17. entfleudjt: old form for entflteljt, see entfltefyen. 
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bcrcr bon ©anft ©alien, grimmeS einjetneS ©treiten 
begann, e$ rang bie $raft mit bcr ©dinette, germanif($e 
Ungelenfljeit mit tjunnifd&er Sift* 
35a tran! bie §egauer Srbe mandfj frommcn SflanneS 

5 93lut Xut&o, bcr ©tarfe, lag erfdfjtogen, cr tjatte eineS 
^unnen SRoft unterfoufen, ben SReiter an ben Sftften §&* 
untergeriffen unb fdfjtoang ben $rummgefid>tigen burdj 
bie Siifte, tfjm ba$ §aupt an einem gclbftcin gerfdfjmet* 
ternb — aber ein ^feil flog bent greifen $Unftler burdfj 

10 bie ©d()l<ife, toie ©tegeSgefang tyimmlifdfjer £eerfd(jaren er* 
tflnte e$ burd>3 hmnbe ®ef)trn, bann fanf er auf ben 
erfdfjlagenen geinb, ©inbolt, ber 938fe, fiifjnte mit ber 
SBunbe auf ber S3ruft mand^ fdfjlimme Stiidfe, bie er 
fonft an ben ®efttl)rten gellbt; nid>ts frommte e$ bem 

15 ©gotten 3)ub3lan, baft er fidfj bem tyeiligen SDKntoatoiuS 

toergefiibbet, barfuft gen 9?om ju toattfafyren, toenn er if)n 

Ijeut befd^illje — burdjtfd&offen trugen fie tfjn auS bem ®e* 

tiimmel. 

SBie'S toon §ieben auf bie §elme praffette, gleid^ §aget* 

4. ^egaucr: Hegau, the district between Lake Constance, 
the Rhine and the Danube. 

5. £utilo: an artist monk of the cloister of St. Gall. 
12. ©tnbolt: one of the monks of St. Gall. 

15. 3)tlb3latt: a monk at St. Gall's. St. Gall, the founder 
of the monastery, was a Celt, and at the time of our story 
there were a good many Scotchmen among its inmates. 

15. Sftmtodoiud: either an obscure saint or a corrupt 
spelling of another name. 

16. bergeltibbet: an arbitrary formation from ©elttbbe = 
promise. 
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fd^lag auf locfreS ©dfjieferbad), ba gog SWoengal, bcr Sllte, 
bic $apuge libera £aupt, bag cr nidjt gur SRedfjten fdjeme 
unb nidjt gur Sinfen; fcin ©peer toar toertoorfen, „£erau$ 
\tty, alte Sambutta!" rief er ingrimmig unb fdfjnattte bie 

5 $eule lo$, bie ilber ben SRiidten gefeftigt tfjn begleitet, unb 
ftanb im ®ett)itf)l h>ie ein 35refdE>er in ber Xenne, Sang 
fdjon toar ein SMter urn if)n gefdfjtoiirtnt, ".kyrie eleison!" 
(ang ber Sllte unb fd£)lug beS SRoffeS ©dfjiibel entgtoei, mit 
gteidjen S^&en fprang ber JRcitcr gur Srbe, ein leister 

io |)ieb Don frummem ©ftbel [treifte SttoengalS 2lrm. 
„£>oif)o!" fd£)rie er auf, „im Sengmonat ift gut aberlaffen, 
fief) bid) fiir, Srgtlein !" unb er tat einen Seulenfdjtag, ate 
toottf er feinen ®egner flaftertief in bie Srbe t)inein* 
fdjlagen. 3)er ^unnenfampe bog bent §ieb au$, ba fiel 

i S ber $dm — ein rotbadtig ®efid)t fd&aute gu bem $eukn* 
fd)ttringer fyinliber, toaltenbeS §auptf)aar quoit briiber bor, 
toon rotem 33anb burdfjflod&ten; tty er einen gtoeiten §ieb 
fiil)rte, fprang'3 an SWoengat fjinauf hrie eine Sigerfaije, 
baS junge ©efidjtlein l)ob fid£) bor bem feinen, al$ foDf 

20 ifym in atten £agen nod£) eineS Suffer ©elegenljett be* 
fdjert fein — ba fufjr ein 5Kfe in feine SBange, fdfjarf unb 
gut; er umfaftte ben Slngreifer — ba$ mar toie toeibtidfje 
§ttften* „2Beid(je toon mir, Unl)olb," rief er, „l)at bie 
&6ttt and) Jeufelinnen auSgefpien?" ba fafe ein gtoeiter 

25 Sife auf ber linfen SBange, geftorteS ©teidfjmafe tjergu* 
ftetten. Sr ful)r guriidf, fie lad^te ifjn an, ein lebig 

1. Sftoengal, see note on 70, 11. 

7. kyrie eleison: Greek: "Lord, have mercy"; a phrase 
from a litany. 
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JRofe fprang tooriiber — c^ Sttoengat, bcr Sllte, bic 
$eule toteberum gefjoben, fafc grica im ©attel unb 
ritt batoon tote cin Jraum bcr 9iadjt, toenn bcr £af)n 
frafyt ♦ • ♦ 
5 93etm §eerbann im SWitteltreffen fodfjt §err ©paggo, 
bcr $&mmerer, aid giifjrcr einer SRotte* 2)ad langfame 
SSorrttdtcn fjatte tfjm befyagt, tote bcr $ampf abcr gar fein 
Snbc nefymen toottf , unb aKc^ inetnanb berbiffen toar, 
toie 9Keute unb Sbeltoilb auf bcr |)e£iagb, ba toarb'd iljm 

10 fd^icr gu totet. Sine ibtjIXifd^c ©timmung fam iibcr ifjn 
mitten untcr £ob unb Jobednot. @rft toie ifjm einer 
im SBorbeireiten ben §clm aid Seuteftiidf abrife, toarb cr 
aufgcrUttclt aud feincr SBetradfjtung, unb tote berfetbe, 
ben 33erfud(j erneuernb, if)m audfj nod) ben Sttantel toeg* 

15 gerren toollte, ricf er untoiKig: „3ft'd nodfj nidf)t genug, bu 
©dOarffdjiife bed £eufeld?" unb tat einen ©ttd£) nad) if)tn, 
baft bed §unnen ©djenfet bon bcr langcn ©dfjtoertflinge 
an fein SRofe angefyeftet toarb. 3tefet gebadfjte cr, i£)tn ben 
Sobedftofe gu geben, bod) tote cr fein Slntlife fd&aute, 

20 toar ed alfo t)ii&lid(j, bag er befdfjlofe, if)n aid Icbenbige 
Srinnerung bed Jaged fetner ©cbieterin mttgubrtngen* 
3)a madjte er ben tounben Sftann gum ©cfangencn; er 
Ijiefe Eappan unb fdjmiegte feinen £ald unter £errn 
©paggod 2lrm, aid 3dd)tn ber Untertoerfung, unb 

25 grinfte mit ben toetfcen ,3ttf)nen, toie ifym fein %tbtn 
gcfdfjenft toarb* 

2. (Srica: a Hunnish girl warrior. 
5. ©pagJO, see note on 53, 14. 
21. ©ebteterin: the duchess lIa&V\£. 
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©egen bie SBriiber bcr SRetdfjenau fitfjrte £orneboj 
fcincn ©d&toarm. 35ort fjielt bcr Sob reidje (Srnte* 3)e$ 
$lofter$ Sttauern glctagten fern au$ bent ©ee t)erttber ju 
ben ©treitern, tote eine SJtofjnung gum toudfjtigen 35rein* 

5 f$fog/ u ^b ber §unnen mandfjer, ber in ©d&toerteS 33e* 
retd) fam, merfte, bag er auf fdfjtottbifdfjem SBoben ftunb, 
too ber ©treicfye gebtegenfte totlb toadfjfen, tote bie (Srbbeeren 
int 933alb* £>od) audfj in ber SBriiber 9iett)en toarb'S 
lifter; ba rufyte QutrinuS, ber ©dfjreiber, filr tmmer bom 

10 ©dfjreibframpf, ber bie 2ange in feiner SRedjjten gittern 
gemad&t, ba fan! 2Bipred>t, ber ©ternfunbtge, unb $ert* 
motb, ber SMfter im ftorettenfang, unb SBttttgotoo, ber 
SBauberftiinbige — toer fennt fie alte, bie 9famtenlofen, 
bie freubigen JobeS ftarben ? 

15 Sftur einem gebief) ein ljunmfdfjer Spfcil gum £etfe; bad 
toar ber ©ruber ^ilgeram. &u $5ln am SRt)em toar er 
geboren unb fjatte feinen SBiffenSburft unb einen mftdfjtigen 
$ropf auf ^irminS Silanb getragen, ber frflmmften unb 
getafyrteften SDWndfje einer, bod) toud>$ fein $ropf unb 

20 ilber SlriftoteleS' @tf)tf toar er tieffinnig getoorben, bag 
§eribalb oft mitletbig gu ifjm gefagt: ^tlgeram, bu 
bauerft mtdfj!" 3ei?t burdfjfdfjnttt tfjm ein ^fett bed 
§alfe$ Uberfjang* „%cX)x toofjl, ftreunb meiner 3ugenb!" 

1. ber SReidjenau: i.e. beS $lofter« SReidjenau. See map.— 
$ornebog: one of the leaders of the Huns; the other was 
Ellak. 

18. ^irmtnS (Silaitb = Reichenau, where Saint Pirmin had 
founded the cloister in 7 24. 

19. gelafyrt: modern gclefyrt, which see. 
23. $alfe« ttberfymg=$ro|if, which see. 
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ricf cr unb fanf* 2)od(j mar's feine fdfjmere SBunbe, 
unb mie cr mieber ermad&te, mar'3 Iciest am §al$ unb 
Uidfyt im $opf, unb fcincn SlriftoteteS fdfjtug cr geitlebenS 
nimmer auf. 

5 Um ba$ fanftgattifdfje ftelbjetdjen mar cin ertefen £<iuf* 
Icin gefc^art* Sftod) ffattcrtcn bie fdfjmarjen ©impel 
toom 93ilb be$ ©efreujigten, abcr bcr $ampf mar fjart 
9Ktt SBort unb Xat fcucrtc gffefyarb bic ©enoffen an, 
SBiberpart gu tjalten; c$ mar Sflaf fclbcr, bcr gegen (ic 

10 anrttt. Seidfjen erfdjtagener Scanner unb SRoffc lagen in 
ttnlbem £)urd>einanber; mer itberlebte, fyattc fcinc ©<i)ut* 
btgfcit getan, unb mo attc brat), ragt feine Singcltat be* 
fonberen 9htf)m erfyeifdfjenb au$ bem ©efdfjefjenen tjerfiir. 
£errn SBurftjarbS ©dfjmert fyatte in Sffefjarbs §<inben 

15 ncue Sluttaufc errungen, bodfj bergebltd) mar cr auf 
(Sttaf, ben ^eerfiifjrer, eingebrungen, nur menige §iebe 
toedjfelten fie, ba trennte bas SBogcn ber ©dfjladfjt bic 
©trettenben. ©d^on manfte ba$ f)odE>gef)altene $reuj, bon 
unablttffigen ©efdfjoffen umfdfjmirrt — ba ging burd) bie 

20 SRettyen ein ©dfjrei be$ ©taunenS: bom §iigel, ber ben 
£urm bon §of)enfrtbingen trttgt, famen gmei Sfeiter ge* 
fprengt, fremb an ®eftalt unb SRiiftung. ©cfymerfiitlig 
unb mfid&tigen UmfangeS fafc ber eine gu $10$, Don ber* 
altcter 3forot mar ©dfjitb unb §arnifdfj, bod) berblidjene 

25 SScrgtilbung geigte ben bornefjmen $rieg$mamu Sin 

13. Jjerfttt: unusual for tyerbor. 

18. bad tyo($g,el)altene $reug: their standard. See 78, 14 f. 

21. ^oljettfribingett: the castle of bcr biirre gribinger. See 
80, 8. 
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golbner SRcif fc^Iang fidfj urn ben §ettn, bom rotcn 93ufd) 
umtoattt. 35er Sttantet flog in 2Binb, ben ©peer cin* 
gelegt, ritt er einfjer, ein 93tlb au$ alten 3eiten, hrie bet 
$5nig ©aul in gotfarbs ^falmenbud), ba er auSritt 

5 toiber £)abib. ©orgfam ifjm gur ©eite ritt ber anbere, ju 
©dfjirm unb 35edtung berett als getreuer SHenftmann. 

„35er Srjenget Mcfyaet!" riefS in ber d&riftltdfjen §ect* 
fd&ar, unb fie fasten gu neuer $raft fidf) gufammem J)ic 
©onne leudjtete auf be$ fremben SReiterSmanneS ©ctt)af* 

10 fen tote SSerfjeifcung be$ ©iegS — ifct toaren bie gtoei im 
©etiimmet, at$ toollte ber ©olbgeritftete einen ®egncr 
fudfjen. 2)er blieb ifjrn nic^t auS, 233te U)n be$ £un* 
nenfiifjrerS fdfjarfeS Sluge erfefyaut, mar and) fdfjon fcin 
SRoj} if)tn entgegen getoanbt, beS fremben 9litter3manne$ 

15 ©peer fufyr an ifjm boriiber, fcfyon fjub Slla! ba$ ©dfjmert 
gum tfltltcfyen §ieb. £)od£) ber 35ienftmann toarf fid) 
bagnrifdfjen, fein bretteS ©d£)tad£)tfdfjh>ert erreidfjte nur be$ 
§unnen SRofe, ba beugte er fein §aupt bor unb fing ben 
©$lag, ber bent ©ebieter gait; in ben §ate getroffen ging 

20 ber treue ©cfyitbfnappe in ben lob* 

3n flirrenbem gall raffelte gtfafs ^ferb gu SBobett. 
bod> el)' ber ©dfjatl berl)attt toar, ftunb ber §unne toieber 
aufredfjt, ber unbefannte $<impe fdfjtoang ben ©trett* 
fotben, if)n gu gerfd&mettern, Stlaf, ben linlen gu& auf 

25 ben erfdjlagenen SRenner geftemmt, prefete ifym mit ner* 
biger gauft ben 2lrm guritdf unb ftrebte ifjn bom ©aul gu 
reifeen, 2ttann an SDJann l)ub fidfj ein SRingen ber beiben 

4. golfarb: a monk of St. Gall. 
10. i&t=iet$t. 
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©etoatttgen, ba& bie $cimpfer ringSum bie ©d()tad)tarbeit 
einftettenb fyinttberfd&autem 

3ejjt tjatte Sttaf in liftigcr SBenbung ba$ furjc £alb* 
fdjtoert gegriffen, ba$ ifjm nadfj l)unnifd)em Sraud) jur 
SRedfjten tying, abcr ttrie cr ju ncucm ©tog auSfjotte, fenfte 
ftd() fd&toer unb langfam feineS ©egnerS ©trettfolben auf 
fcin §aupt — nod) fiifjrte btc ftauft be$ ©etroffenen ben 
©tofe, bann fuljr fie jur ©tirn, 93tut iiberftrflmte fie, 
auf fein ©treitrofe tautnelte ber §unnenfiif)rer nieber unb 
toertyaudjte unttrittig fein Seben. 

„&k ©d>toert be$ §errn unb ©anft SJftidfjael!" fdjotf'S 
braufenb ifet toon Wdnd) unb §eerbannteuten, ju leijtem 
toerjtoeifettem Slngrtff brangen fie bor, nodfj toar ber 
©olbgeriiftete ber toorberfte im Xreffen, £)e$ SlnfiifjrerS 
gall fdfjuf ben §unnen panifd>en ©djredt, riidftoiirts 
ttwnbten fie ftd>, riidfto&rtS in totter gtudfjt. 

©dfjon Ijatte bie SBalbfrau be$ gelbftreits SluSgang er* 
fptttyt, bie SRoffe ftanben gefdfjirrt, fie toarf einen jorn* 
nttitigen SBlicf auf bie anriidtenben 9tt5nd)e unb ifjren 
tyehnatlid&en gels, unb fdjarfen £rabe$ ful)r fie bent 
SRtyeine ju, ber £ro& iljr nad) — jum SRtyein! mar bie 
Sofung ber fftefyenben 9?citcr; jutefet unb ungern fc^rtc 
^oraebog mit ben ©einen ber ©d)lad£)t unb bent fjofyen 
Sttoiel ben SRiidten, „2luf SBieberfe^en libera 3af)r!" rief 
er tyflfjnenb ju ben SReidfjenauer 9flttnnern. 

35er ©ieg toar errungen. 35od(j ber, bm fie ate Srj* 
engel toiifjnten, bom ,£>tmmet ntebergeftiegen aufS ty* 
gauifdfje 33ladfjfetb, netgte fein fdjtoereg §aupt auf beS 
©treitroffeS SRiidten, SH^ unb Solben entfatitetx tox ^te? 



94 Sffefyarb 

ben, toar'S be$ £unnen Icfetcr ©tofe, toar'S (grfttdfung 
in §i<5c be$ $ampfe$ — fie tjuben iljn ate einen £oten 
toom 910$. ©ein SSificr mar geliiftet, ein freubig 2a<$eln 
fdfjtoebte urn baS runjelgefurd&te mttd^tige greife £aupt 

5 . ♦ ♦ toon biefer ©tunbe fyatte be« Sllten au$ ber §eibett* 

!)8f)te $opfmef) ein @nb, gr tjatte in efjrtidfjem 9?citer«tob 

bie ©djulb toergangener 3eiten gefiifjnt, ba« fdjuf tfjm ein 

frirtjtidfj ©terben, 

(gin fdjtoarger £unb lief fudjenb ilber bie SBalftatt, 

io bis er be« Sltten Seidfjnam gefunb^t, unb lecfte iljm 

toeljmiitig Ijeulenb bie ©tint, unb (gffefjarb ftanb babet, 

bie £r<ine im Slug', unb fprad) ba« ©ebet um$ £eil 

feiner ©eele ♦ ♦ ♦ 

SDtit JannenreiS am £elm gogen bie ©ieger auf tyre 

15 SBergfefte guritdf, £>er 2fl5ncfje jtofllf liefeen fie unten im 
Xat, £otentt)ad)e auf ber SEBalftatt gu fjalten; unb toaren 
im ©treit gefatten ber §unnen einfjunberttoterunbad&taig, 
be« fdjto&bifdjen §eerbann« fedfjSunbneungtg, berer toon 
ber SRetdfjenau ad(jt$el)n, berer toon ©anft ©aHcn jtoanjig, 

20 ber Site unb 9Jaud)ing, fein Sttenftmann. 

SDtit toerbunbener SBange fdjritt 2ftoengal iiberS gelb, 
auf feine $eute ttrie auf feinen SBanberftab fid^ ftiifeenb, 
@r befdfjaute bie (Srfdfjtagenen. rf §aft bu leinen §unnen 
brunter getroffen, ber eigentlidf) eine §unnin ift?" fragte 

25 er einen ber toadjetyaltenben SBruber. 
„9tein!" toar ber 93efd£)eib. 
w $)ann fann id) fjeimgefjen !" fpradfj 2ftoengal* 

9. $unb=SD f ?umTnoUn / see 64, 23 f. 
14. £annenrei«: as a sign of jubilee. 
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£)te 9todjt fling tooriiber. Song unb bang toar fie fttr 
bie getoefen, benen bcr SBalftatt §ut anbertraut toorbeu. 
Unljeintttdfj ©rouen log ttber @rbc unb 2ttenfd(jeu. „35er 
£err fei iljrer ©eele gnftbig!" fo ttfnte leifer 9tuf be$ 

5 SBftdjterS burdfj btc ©title be* ®efitbe$, „Unb erttffe fie 
Don be$ gegfeuerS ^ein, 2hnen!" anttoortete e$ bom 
SBalbeSfaum, mo bic ®efiil)rten um$ SBadfjfeuer fauerteu. 
©dfjtoere ©dfjatten bcr 9tad(jt bedtten btc (Srfdjfogcncn, ate 
tootle bcr £immel ntttleibig berfjiitten, toas bcr 9flenfd(jen 

co ^ftnbe ba untcn gefdfjafft. 33ann iagtcn bie SBolfcn bon 
banncn, ate tottren fie fclbcr bon ®rauen getricben ilbcr 
ben Slublidf untcr itjnen — anbere f olgten, audfj fie gogen 
fort, ©eftalt unb ^oxmtn toedftfelnb, berlierenb, in neue 
iibergetjenb ♦ ♦ ♦ 2ltle$ ift unftttt, nur im Sobe etoige 

15 etyerne 9?utje. 33ie auf bent Sladftfelb lageu ftitl, 
greunb unb geinb, toie ba& SBogen be$ ©treite fie 
gebettet. 

(Sine ©eftalt fat) ber SBttd&ter ilbcr bie SBalftatt Wfyn, 
toie bie euteS $inbe& ©ie bcugtc fid) nicber unb ging 

20 meiter unb beugte fid) abermate unb toaubelte auf unb ab, 
aber e$ graufte ifjm, fie angurufen. @r ftanb toie ge* 
bannt. „@3 toirb ber (Sugel fein, ber bie ©tint ber Soten 
geid)net nut bent 93ud)ftaben, auf ba& man fie erfenne, 
toamt ber ®eift bereinft ifjr ®ebein anblaft, ba& fie toieber 

25 leben unb auf ben 3ft& en fte^en unb ein §eer finb toie 

24. bafe fie toieber leben, etc., see Ezekiel, Chap. 37. 
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efjebem;" fo badfjte cr nadj bcm 93Ub be$ ^Jroptyeten, be* 
freugte fidj unb fdfjloieg. £>te ©eftalt Derfdfjloanb au$ 
feinett Slugen. 
33cr 2florgen graute, ba famen t>icl SWftnner Dom §eer* 
5 bauu, bic SWdndfje abgulflfen. 33ic £ergogin fonbtc fie. 
§crr ©imon Sarbo loar gioar tud&t einoerftanbeu. „©ieg 
ift nur Ijalber ©ieg, fo cr nidfjt benufct hrirb; loir mUffen 
ben gflieljenbeu nad)riidfen, bis bcr lefete toon ttyttett getilgt 
ift/' Ijatte cr gefagt. Slbcr bic 9J?5nd)e brattgett ouf 

10 SRiidffeljr, ber Oftcrtagc loegen, unb bic anbern f pradfjen: 
„93i$ loir bie mit ifyren fdfjnetfeu 9?offen eintyolen, mtfgen 
loir tx>cit gieljen, fie finb gefommen, loir tyaben fie ge* 
Ijauen, fommen fie loieber, finb neue £tebe oorratig — 
bie Slrbeit Don geftern ift iljrer 9?uf)e loert." £)a loarb 

15 befd&Ioffen, bie Soten gu begraben Dor 2lnbrudf) be$ Ofter* 
fefteS. 

33ie SKiinner trugen Sorft unb ©paten unb fd)aufelten 
gtoet grofee ®r<iber. S3 loar eine Derlaffeue $ie$grube 
feitloiirtS int getb, bie loeiteten fie au£ gu ger&umigetn 

20 9?ul)epta£. £)ortf)in trugen fie ber §unnen Seidfjname. 
SBaffcn unb SRiiftung lourbeu abgetan unb gefamtnelt, 
oiel Sraglaften Don Seuteftiidfen. Unb fie loarfen bie 
loten in bie ®rube, fonber 9?udffid()t, loie fie gebrad&t 
lourben — e$ loar ein loilb oerfd^lungener $nftuel Don 

25 ©liebma&en, SRofe unb 2ftenfd)en burd&einanber Derftridft, 
ein ©etoiiljt loie beim ^dttenfturg ber obtrilnnigen Sngel. 
33ie liefe fiittte fid), giner ber ©djaufelnben fam unb 
brad)te ein eingetn £aupt; grimmig fdfjaute e$ bretn, mit 
gerfpettter ©tirn. „G3 mirb aud) gu ben §eiben gepren 
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unb mag fcincn SRumpf fud)en!" ricf cr unb fdjteuberte 
e$ gu ben 8etd(jeu. 

2Bic ba$ ganje gfelb abgefudjt unb fein l)unnifdjer 9Jtonn 
metyr ju finben toot, fd&arrten fie bie ®rube $u; e$ toar 
ein Segr&bmS ofyne ©ang unb $tang — nur etlid)e gflitd&e 
tflnten aU 9tad)ruf Ijinab unb SRaben unb SRaubbogel 
frftdfjjten tyeifer brein; bie in ben. gelsfpalten be$ tyoljen 
ifrfttyen nifteten, toaren Ijerttbergeflogen, unb bie int Jann* 
toalb fyorfteteu; aud) 2floengate £abidjt tuar babei, fie tootf* 
ttn (Sinfpracfje erfjeben, bafe bie Seerbigung fie berftirje. 
$)mnpf br5ljnten bie (grbfdfjotten unb $iefetgefteine in ba£ 
toeite ®rab. 33ann !am ber £)iafon bon ©ingen ntit bent 
$effet getoeiljten SBafferS, ben ©ebiertraum fdjritt er auf 
unb nieber unb befprengte iljn $ur Sannung ber £)iimonen 
unb 9Ueberljaltung ber fremben Soten in ber fremben Srbe. 

Sin berttrittert gelsftiidf tear t)or 3eiten bom §of)en* 
tttueter 93erg abgelflft $u Xal geftiir$t, baS to&tjten fie 
aufs £unnengrab, bann toanbten fie ficfj fd)auernb Don 
ber ©tiitte unb ricfjteten ba$ gtDcitc ®rab* 2)a3 fotlte 
bie gebliebenen ©flfjne bed SanbeS empfangen. giir bie 
Srfdfjlagenen geiftlidfjen ©tanbeS toar bie $lofterfirdje auf 
9?eid(jenau gum 9iu^cplafe beftimmt 

3ur felben ©tunbe, in ber geftrigen lags ber $ampf 
begonnen, ftieg ein bilfterer 3ug ^om fyoljen Jttriet fyer* 
nieber* S3 toaren bie 2fl&nner, fo bie ©d£}tad£}t gefdfjtagem 

10. bag bie SBeerbtgimg=toetl bte, etc. 
20. ge&Ue&enen: i.e. gefattenen. 

25. fo: archaic, for toeldje, or bie. See also p. 98, 1. 18, for 
the same use of fo. 
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3n berfelbeu Orbnung rudften fie on, abcr Ujr ©djritt tear 
longfam unb Ujr ^Banner trauerfarben. 2luf ben ,3btnen 
ber Surg mar bic fd&toarge galjne aufgegogen, 2lud(j bie 
£ergogin ritt mit jjernieber, ftreng unb ernft Hetbete fie 

5 ber bunfle -Dtantel. £)ie toten 2fltfnd)e trugen fie ouf 
So^ren fyergu unb ftetften fie gu ©eiten bed gro&en 
®rabed ab, auf bafy aud) fie teilnafymen an ber lefcten 
Gfjre ber $ampfgenoffen. SBie bie Sitanet berflungen, 
trat ber 2lbt SBagmann and offene ®rab, er rief ben 

10 fedfjdunbneungig, bie blafe unb frttt brin gefdfjidfjtet tagen, 
ben Icfetcn ®rufe unb 2>anf ber tlberlebenben fyinab. 
„3ljr ®eb&cf)tnid fci gefegnet unb iljr ®ebein griine an 
feinem £)rt! 3fyr 9tame bleibe in ©totgfett unb bie 
Gljre ber Ijeitigen 2flanner fomme auf ifjre $inber!" fo 

15 fpradj er mtt ben SBorten bed ^rebigerd, bann tat er ben 
erften Grbmurf Ijinunter, bie ^ergogin nadfj itym, bann bie 
anbern ber SRcifje nadfj. £)rauf feierlidfje ©titte. 93otn 
®rab ber Srilber fyinmeg tootftcn bie, fo geftem bereint 
geftritten, audeinanbergefyen; mandfj parted 2lntUfc tooth 

20 geriiljrt, $u& unb §anbfd)tag gctDcd^fcIt, bann gogen 
guerft bie Don ber reidfjen 2lu nad) ifjrem $tofter. 35ie 
93af)ren iljrer Joten murben mit ifynen getragen, SBriiber 
mit brennenben Bergen fd)ritten pfalmfingenb gur ©eite, 
audfj bed Slltctt aud ber ^eiben^^Ie fampfmiiben 8eid(j* 

25 nam fii^rten fie mit fidf), gefenften §aupted ging bad 
©treitrofe bed ungefannten £riegdmanned, mit fd&mar* 
gem £uc§ umfyangen, im 3ug — & tow ein btiftrer 

21. retdjen 2fa = 9tadjenau. The etymology is plainly in- 
dicated here. 
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Snbtidf, tote ba$ Stoteugeteite tnfflfjUdj in* SBatbeSbunfet 
einbog. 

$)ann nafymen bic bom §eerbann Slbfdfjieb bon bcr 
£erjogm. SDer biirrc gnbinger, ben 2lrm in bcr 93inbe, 

5 fiifyrte cine ©dfjar lanbabtoftrte, nur ber bon 9?artbegg mit 
etficijen Seuten fottte ate Sefaljung be* Ijoljen Xtoid 
guritdfbleibeu. 

Setoegt fdfjaute 3ft a u §<*btoig ben Slbgieljenben nad£j. 
£>aun ritt [ie langfam ttberS ©cfjladfjtfelb. ©ie toar 

t o geftern auf bent £urm ber 93urg geftanben unb gefpannteu 
SlugeS bem Zobtn be* $ampfe3 gefotgt. Sty mu&te 
if)r <!perr ©pa^o nodfj bieleS erfiaren. 33em fam'S auf 
etlidje tibertreibungen nicfjt an, aber (ic toar'S gufrieben, 
gjjit (gffeljarb fpradj fie nidfjt. 

15 . . . SBie audj fie fyeimgeritten, toar'S toieber fttlt unb 
tfbe auf bem ^lan, ate toar' nid)te gefdfjeljen. 9htr fjuf* 
gerftampfteS ®ra$, feud)t rfltlid&e Srbe unb bic gtoei 
gro&en ©rctber gaben 3eugnte bon ber Srnte, bic ber 
Xot> Ijier gefjalten. §at nidfjt lange gebauert, fo ift baS 

ao 93Iut aufgetrodfnet unb ba£ ®ra3 neu gctoadfjfen, liber 
bie §ilgel ber Soten ijat fid) 9JJoo$ gefponnen unb ®e* 
ftriipp, 9S5gcl unb SBinb Ijaben ©amenfom fyingetragen 
unb SBufdfj unb SBcUtme finb iippig aufgefpricfct — too 
Xott liegen, gebeiljt ber ^flaujen 9Bud)8. — Siber unber* 

25 toif ti)t lebt bie $unbe bon ber §unnenfd)tad()t in ben nadj* 
geborenen ©efdfjledfjtern, ben „§etbenbucf' fyeiftt ber 9flann 

1. mfl$R4-attnttttytc$. 
17. feud^t = feud^te : it may be written as one word with 
r3tltc$; i.e. feuc$tr3tUc$. 
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im £egau ben £itgel, ben ber geteblodf ate ©rabptatte 
bedft, unb in ber Waifyt bom $arfreitag geljt feiner bort 
burdfjS XaL 33o geljflrt @rbe unb Suft ben £oten; (ie 
fteigen auS bem alten ®rab, fjier fd)totirmen bie Heinen 

5 9?offe toieber, bort riidten im $eil bie ©treiter git gfufe 
an unb ber £armfc§ blifet unter bermittertem Wtixufyfc 
getoanb, SBaffengelarm unb toilbcr $ampfruf toefyt burd) 
ben ©turm, tofenb fdfjtoingt \id) bie ©cifterfd^Iad^t burdfj 
bie Slifte; ba fommt plflfelidfj Don ber 3nfel im ©ee einer 

10 brein gefauft im gillbenen £arnifd) auf fd&toargem 9?o&, 
ber iagt fie Ijimmter in ftifjle 9?uf)e — nodj to'itL fid) ber 
§unnenfil^rer gegen iljn toefyren unb fd&toingt giimenb 
fern frummeS ©djtoert, ba fa^rt iljm ber ©treitijammer 
aufS £aupt, audfj er mu& fyinab . ♦ ♦ unb atteS ift ftitt 

15 toie jubor, nur ber Sirfe iungeS 8aub jittert im 9Binbe . . . 

Ofterfonntag ging triib unb ernft Dorbct. $)e$ SlbenbS 

fafe grau ^abtoig im ©aal mit (gffeljarb, §errn ©pajjo, 

bem $<immerer, unb bem bon 9?anbegg. @S ift gu 

benfen, toaS fie fprad&en. £)ie grofee ®efd)icfjte ber lefeten 

20 Sage Hang in alter 9teben tirieber gleidf) bem ©d)all am 
Surteifelfen; Ijat er an ber einen SBanb auSgeljattt, fo 
Ijebt fid) ein bumpfeS 9?otfen an ber benadjbarten, unb 
in ferner ©d&lud&t toieberfjolt fidfj's' unb toiU nirgenb 
ein Snbe neljmen. 

3. $)a gef)8rt, etc.: i.e. on the anniversary of the battle. 
This tradition was first related concerning the great battle 
with the Huns at Chalons in 451 A.D. 

21. Surleifelfen: a rocky cliff on the Rhine, near St. Goar. 
Cf. Heine's poem £)te Sorelct. 
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£>er Slbt Don bcr SReidjenau Ijatte cincn 93oten gefdfjidf t, 
gu bermelben, toie fie ba$ $lofter in mttfeigcr 23ertoitftnng, 
bodfj bom gener ungerft^rt angetroffen, mit getoetljtem 
SBaffer nnb Umtragnng bcr fyeiligen (Sebeine bic IjnnnifdEjen 

5 ©pnren gettfgt, bic SBeifefenng ifjrer £oten abgefyalten. 

„Unb bcr gurttdfgebliebene 93rnber?" fragtc bic §ergoguu 

„2ln bem fjat ®ott bcr §crr ermiefen, ba& fcinc 2ltt* 

madjt inmittcn Don Sricg nnb geinbeSfd&toert andj etn* 

fftltiger ©emitter nid&t bergi&t. 2ln ber ©d)toette ftanb 

io er bei nnferer 9?iidf fnnft, al$ toar' ifjm nid&tS begegnet, 
SBie Ijaben bir bic £wmen gefatten? rief ifjm einer gu. 
35a fpra<§ er mit bem tooljlbefannten 2<id)eln: @ia, feljr 
gnt l)aben fie mir gefatten. 9tiemat3 Ijab' idj bergnitg* 
tere Seute gefeljen, nnb ©peife unb Sranf meffen fie gang 

15 menfdjenfrennblid) gn — ber ^ater $ettermeifter fjat geit* 
lebenS meinen 33nrft 2)nrft fein laffen, bic gaben mir SBein 
bie £iitte nnb giitte — nnb toenn fie mid) aud) mit ganft* 
fd)lag unb 93adfenftreid) gefdfjftbigt, fo fjaben fte'3 mit bem 
SBein toieber gnt gemad&t — nnb ba£ titt' feiner Don eudfj* 

20 9hir bie 35i$gipftu feljlt iljnen, nnb fidj ftitt berljalten in 
ber $ird)e fyaben fie audEj nidfjt gang gelernt ♦ ♦ ♦ (Sr 
toiffe nodf) mancfjeS gnm Sprci^ ber fremben ®afte, ijat 
£eribalb toeiter gefprodfjen, aber nnr im 93eid£}tftul)l toerb' 
er'S offenbaren . . ." 

25 gran £abtoig toar nodj nidfjt gnr ^eiterfeit geftimmt. 
©nftbig entlieft fie ben 93oteu, ©ie gab ifym ba$ ge* 
ringelte ^Jangerfjemb unb ben ©d)ilb be$ erfefjtagenen 

6. ber gurttcfgebltebene S8ruber=§ertbalb, see note 80, 25. 
16. $)urft $)urft fcin laffen: i.e. paid no &tteT&\otL to \\.. 
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£unneufiil)rer$ mit, ouf ba& e$ in bcr $lofterfird)e 
aufgefjiingt toerbe ate emigeS SBafjrgeidfjen. 3)a£ ©d()ieb& 
rtd&teramt bci SScrtcilung bcr Scute toar ttyr guge* 
toiefen. 

5 §crr ©paggo, beffen 3unge feitfjer nid)t mii&ig toar, 
feme $rieg3taten gu riifjmen — unb bie 3al)t ber Don 
tl)m @rfd()lagenen hmd()3 mit ieber neuen Srgafyhmg gletc^ 
einer famine — fprac§ miirbig: „3dEj fjabe aud) nodf) ein 
SBeuteftiidf einguliefern, e$ ift meiner gnttbtgen §errin 

io beftimmi" 

Sr fdfjritt ijinab gu ben untern $ammern, bort lag 
Sappan, fein ©efangener, auf bem ©trofy, feme SBunbe 
toar berbunben unb nid^t gefal)rltdj. „©tel) auf, ©ol)n 
be$ Seufete!" rief £err ©paggo unb gab ifym einen un* 

15 fanften ©to&. £)er £uun' erfjob fid) unb fdfjnitt ein 
gtDcifel^aft ®efid(jt, er fdjetfete feine SebenSbauer auf feine 
attgufonge £tit meljr; an einem $rttdfenftodf fjinfte er 
burdfj bie ©tube* „93ortoart8!" beutete iljm §err ©paggo 
unb fiiljrte iljn fjinauf. @r marfdfjierte in ben ©aal 

20 ein* „C><rft!" rief £err ©paggo. £)a ftanb ber Un* 
gtUdflidje ftill unb liefe bertounbert feine 2lugen UmfdDau 
fatten* 

Jeilneljmenb befal) grau £abtoig ba$ fretnbe 2Wen* 
fdjenfinb. Sludf) ^rajebis mar Ijerbeigefommen. ^©d^iJn 

25 ift Suer Seuteftitdt nidfjt," l)atte fie gu §errn ©paggo 
gefagt, ff aber merftoiirbig." 2)ie §ergogin faltete tyre 
£<inbe, — „unb bor biefer Elation §at ba£ beutfd&e 8anb 
gegittert!" fpradfj fie. 

1. §unnenftt^rcr=(SIIaf. 
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„3)te SRenge fdfjuf ben ©dfjredf unb tl)r 3ufatnmen* 
Ijatten," fagtc bcr Don SRanbegg, „fie toerben nhnnter toieber 
fwnmen." 

„©eib 3tyr be& fo getoife?" fragtc fie fpifeig. 

35er £unn' toerftanb nidfjt t>iel bom ®efpriid(j. ©ein 
ttmnber gufe fdjmerjte, cr toagte nid^t, fidj nicber $u laffetu 
^Jrajcbtd fprad& ifjn griecfjifclj an, cr fdjtoieg fdfjeu unb 
fdjiittelte fein £aupt. ©ie begann burdfj £d<fym unb 
SBinfe cin SSerftftnbniS an$ufniipfen — cr Hefe fidj nidjt 
barauf cin. Srlaubet, fpradj fie jur §erjogin, id) toeife 
bod) cin SRittcl, iljm cin 8eben8jetd)en abjugetotnnen, in 
$onftanttnopel Ijab' idfj babou cqft^Icn gefyflrt. ©ic 
Ijufdfjte au$ bent ©aal unb erfdfjien toieber, cinen 93ed(jer 
tragenb, fpflttifd) frebenjte fie ben bent ftummen ®e* 
fangenen. 

@$ toar cin ftarf SBaffer, gcbrannt au$ $irfdjen unb 
©tetnobft; bcr felige SBurgfaptan 93incentiu3 fjatte mand) 
foldfjeS @ffen$tein bereitet. 2)a tocrfCartc fid) beS ^unnen 
Slntfifc, bie ftumpfc 9lafc fog ben T)uft ein, er leerte ben 
SBedfjer, ate ob er'S ftir einen grtebenStrunf anfelje; bie 
Stone ilbcr bie 93ruft gefreujt toarf er fid) bor ^rajrebiS 
nieber unb fiifete iljren ©d&ul). 

@ie gab tfjm ein £d&)tn, baft bie ^utbigung ber §er* 
gogin gebiiljre, ba toottte cr audfj bort feinen S)anf toieber* 
jjolen, grau £abtuig aber totd^ juritdf unb toinfte bent 
ftttmmerer, baft er feinen Sftann abfiifyre. 

$1)T fyabt nftrrifdfje Sinfiifle," fprad) fie ju §errn 

2. ber Don 9?anbegg, see note 80, 8 f. 
4. bejj=beffen. 
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©pagjo, tote cr gurttdffeijrte, — „bodj toar'S artig, bajj 
3tyr in toiifyrenbem ©trette tncincr gebadfjtet." 

(Sffetyarb fafe tottljrenbbem jhimm am genfter unb 
fdfjaute ins Sanb IjinauS. §errn ©pajjoS 2lrt tjcrbrofe 
5 Uju. ?luc^ ^rajebte Ijatte tljnt tt>c^ getan. „Un3 $i 
bentiitigen," bad&te cr, „ljat bcr §err bic $mber bcr 
SBiiftc fyeriibergefanbt, — cine 9Jtoljnung ju lernen unb 
in fidj ju geljen unb auf ben Sriimmem be£ SBerganglidfjett 
bem fid) jugutoenben, tt>a^ mit bem £aud) be$ Stoigett 

10 gefeit ift; — nodj liegt bic Srbe frifdfj auf bent ©rab bcr 

©efattenen, unb fdfjon trcibt ba& SSdlHcin toieber fcine 

©p£t6c / ate toftr' atteS nur ©djaum unb £raum ge* 

toefen ♦ . ." 

^rajebte mar gu ifym fyerangetreten. „2Barum fjabt 

15 3tyr un$ nidjt audfj cin Slnbenfen au$ ber ©dfjlad&t mit* 

gebradfjt, ^rofeffor?" fpradf) fie leid)t. „@S foil einc fon* 

berbare ljunnifd&e 2lnta$one brin Ijerumgetobt fjaben, fo 

3tyr bic gefangen, fatten fair jefet ein ^ttrletn." 

„Sttel)arb fjat an §5ljere3 ju benfen, ate an ljunmfd)e 

20 graucn/' f pradf) bic £er$ogin in bittcrem Son, „ unb cr 

toeife $u fd&toeigen toie einer, bcr ein ©elttbbe getan. 2BaS 

braud&en totr ju erfafjren, toie e$ ifym in ber ©d^Iac^t 

erging?" 

£)ie fd)neibige SRebe franftc ben Grrnften. — ©djera ju 

25 unredfjter £tit toirft tote (gffig auf §onigfeim. Sr ging 
fcfjtoeigenb IjinauS, Ijotte £errn SurffyarbS @d)toert, ent* 
blfl&te e$ fciner ©d)eibe unb toarfs untoittig auf ben 
£tfd) bor 5 rau £ctbh% grifdfjrote gledfen glftnjten 

2. in toityrenbem 6 trcitc: unusual for tofityrcnb bed ©tretteS. 
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feudjt auf bcr bratoen $ttuge unb {unge ©dEjarteu toaren in 
ben SRonb geljauen. „©b bcr ©d&ulmeifter miifng ging," 
fpradfj er, „mag bcr ba begeugen! id) §ab' meine 3unge 
nid)t gum £erolb meiner £at ernannt." 
5 35tc £ergogiu toar betroffen* ©ie trug nocfj einen 
9Mt&mut auf bem £ergen, e$ gudfte unb briingte, tym 
gitrnenb Suft gu fc^affen — abcr baS ©d&toert §errn 
SBurffjarbS toedfte mannigfacfje ®ebanfen, fie fyielt ben 
®roH an fidf) unb reid&te Sffefyarb bic £anb. 
10 „3d) fooHt' Sudf) nid)t friinfen," fpradj fie. 

2)ie 9flilbe ber ©timme Hang tfjm borttmrfStootf, er 

gflgerte, bie bargebotene SRed&te gu ergreifen. ©dfjter fjatt' 

er um 93ergeif)ung gebeten flir feine 9?auljeit, aber ba£ 

SBort ftodfte tl)m; — ba ging bie Siire be$ ©aaleS auf, eS 

15 toarb Hjm atteS SBettere erfpart. 

§abumotl), bad §irtenfinb, trat em. ©d)iidf)tern ftanb 
fie am Singang, itberniicfjtig unb bertoeint ba$ Slntliij; fie 
getraute fid^ nidfjt gu reben. 

„9Ba$ l)aft bu, arm $inb ?" rief grau £abtoig. „Somm 
wnttjjer!" 

3)a ging bie §irtin toortoarts. ©ie fiifete ber £er* 

gogin £anb. 33a erfal) fie Sffefyarb, beffen geiftlidf) ®e* 

toanb tljr ©d)eu einflSfete, fie nafjte fidf) audf) ifym, feine 

§anb gu fiiffen, fie toottte reben, @df)tudf)gen fyemtnte bie 

25 ©timme. 

„3fiirdf)t bidj nidfjt," fpradfj bie §ergogtn trflftenb. £)a 
fanb fie SBorte. 

„3<Jj fann bie ©ttrtfc nimmer ^ittcn/' fprad) fie, „idj 
mufe fortgeljen. Shi fottft mir cin ®olb(tM ^eata*., ^ 
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grog bu etneS l)aft, SBcrni id) loieber Ijeimfomm', tottt 
id) jeitlebenS baflir fcfjaffen. 3dj fann ntdfjtS bafilr, bog 
idfj fort mug*" 

„2Barum toittft bu fort, $inb?" fragtc bie ^erjogin, 
5 „f)aben fie bir toaS SeibeS getan?" 

„@r ift nidjt mc^r fyeimgefommen." 

„@3 finb biele nid)t mefyr ijeimgefommen; barum mufet 
bu nid&t fort. 2)ie braufeen bleiben, finb bet ®ott im 
§immcl unb finb in cincnt fdfjflnen luftigen ®arten unb 
10 tooljlauf unb fjaben'S beffer benn toir," 

Slbcr baS £irtenftnb fd&itttette fcin JungeS £aupt. 
„2lubifa£ ift nid&t bci @ott," fprad&'S, „er tft bet ben 
£unnen. 3d) fjab' nadfj il)m gefd)aut brunten int $tlb, 
er mar nidf)t bei ben toten Sftannern, unb be$ $ofylen* 
15 brennerS 93ub' bon §ol)enftoffeln, ber aud) nut ben 
©df)iifeen jog, ijat'S gefeljen, tine ifjn einer fing . ♦ . 3df) 
mug ifjn bort Ijolen, eS tafet ntir !eine 9tu^ metyr." 

„2Bo toiltft bu tyn fatal?" 

„£)a8 toetfe id) nidfji 3df) tiritt geijen, too bie anbern 
20 fjtngmtten finb, bie 3Mt ift grog, am Snbe finb' idf) il)n 
bod), bag toeife idf). £)a$ ©olbftiidf, bad bu ntir fdfjenfeu 
fottft, tiritt id) ben ^mnnen geben unb fagen: Safet ntir ben 
Slubtfaf fret; unb toenn idf) i^n fjab', fomnten loir beibe 
Ijeitn." 
25 grau ^abtirig ijatte il)r SBofytgefatten am au&erorbent* 
lichen. „93on biefem $inb mflgen loir atte lernen! 11 
fprad) fie, f)ob bie fdf)eue §abumotl) ju fu§ empor unb 

2. fc^affen: provincial for ar&etten. 
15. ^D^enftoffcln: northwest of the Hohentwiel. See map. 
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fiifete fie auf bie ©tint, „2)Kt bir ift ®ott, barum finb 
bcinc ®ebanfen grofe unb fttfyn unb bu toeiftt nid^t barum* 
2Ber ijat cm ©otbftttdf Don eudj bet ber £anb?" 

3)er toon SRanbegg neftelte eineS Ijerfiir. 'S toar ein 
5 grower (Mbtaler, unb toar ber $aifer $arl barauf ge* 
priigt mit etnem grimmett Slntlife unb gro& offenen 
©djUfeaugen, unb auf ber 9?iidffette toar ein gefrflnt 
grauenbtfb gu fdjauen unb eine ©dfjrift. ,/S ift mein 
letter!" fpra<§ ber SRanbegger ladfjenb gu ^rajebtS. Die 
10 ^ergogin gob iljn bent $inb: „&tutf) au$ im §errn, e$ 
ift eine gftflung." 

@S toar iljnen feierficfj gu SDhtte unb Sffeljarb legte 
feine £ttnbe auf £abumotl)$ £aupt h)ic gum ©egen* 

,$<§ banF eucfj!" fpradf) fie unb toottte gefyen. Wod) 
15 einmal toanbte fie ftdfj urn: „2Benn fie mir aber ben Slubifaj 
fttr ba$ eine ©otbftiidf nidfjt fjerauSgeben?" 

„3)ann fdjenF idfj bir ein gtoeiteS," fagte bie §ergogin. 

3)a.ging ba£ $inb guberfidfjttidfj bon bannen. 

Unb ^abumotlj gog in bie unbefannte SBett fyinauS, 
20 ba$ ©olbftiidf in$ SDtieber eingenafyt, bie §irtentafdf)e mit 
SBrot gefttttt; — ben ©tab Ijatte iljr Slubifap einft au£ 
bunWgrilner ©tedfjpatme gefd&nifet. Ob SBeg unb ©teg 
tijr unbefannt, ob ©peife unb Dbbadfj gtoeifetfjaft, barum 
fyatte fie ntd)t 3eit fidf) gu fiimmern. 2)ie §unnen finb 
25 gegen ©onnenuntergang gegogen unb fyaben ifyn mitge* 
nominen, ba$ toar il)r eingig T)enfen, ber Sauf beS SRfjeinS 
unb ber ©onne Untergang ifyr SBegmeifer, Slubifaf ifyr £id. 

4. ncftcltc . . . Ijerfttr: see fyerfttrnefteln. 
10. 3<M$: old form for &itf) t see flttfya,. 
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SJictfjlidj toorb iljr bic ®egenb fremb. fterner unb 
fdjmiiler glctngtc bcr Sobcnfcc toor ifjrem Slid, ncuc 93erg* 
riidtcn fdfjoben fidfj bor unb berbedften xi)x bic getooljnten 
ftotgcn gormen beS fjeunatlidfjen gelfenS: ba fd&aute fie 

5 etlid&emale gurildf* Wotf) einmal luegtc bic ihippe beS 
Ijofyen Ztoid mit £urm unb 9Jtouer unb 3innen gu ifyr 
fyerfiber, Don blauem £)uft umgogen, bann fd)h)anb fie. 
Sin unbefannteS £al tat fidfj auf, tocitc fdfjtoarge £ann* 
iDcllbcr gogen fidf) brilber f)tn, nicberc §ilttcn mit tief 

10 Ijerabfjangenben ©troljb(id)ern fogeu toerftedft im SBatbeS* 
bunfel — un&ergagt ging £abumotf) toeiter unb totnfte 
ben §egauer Sergcn ben lefcten ®rufo gu. 

SBic bic ©onne jenfeits bcr SBftlber gur 9?ul)e gcgongen 
toar, ijielt fie einc 333eile. „Stty liiuten fie gu ^oufc ben 

15 Slbenbfegen," fprad) fie, „itf) toitt btttn" Unb fie fniete 

in ber Scrgeinfantfeit unb betete, crft filr 2lubifa£, bann 

fiir bic £ergogin, bann filr fid) — unb atteS toar ftitt 

ringSum. ©ie fyflrte nur if)x eigen podfjenb £erg. : 

„2Bie toirb'3 meinen ®(infen ergeljen?" badfjte fie beim 

20 2lufftef)en: ,jeijt ift bic ©tunbe, fie etngutreiben." 3)ann 

trat toieber Slubifay bor tyre ©cclc, on beffen ©cite fie 

fo oft Don ber SBeibe gu 93erg gefaljren, unb fie ging 

fdfjnetter. 

3n ben SWcicr^iJfcn im Xal riifyrte ftcfj niemanb. 9hir 

25 bor einer ©trofybadfjfyiitte fafe ein atteS SBeib. „T)u fottft 
mtdj fyeut Sftadfjt bci bir beljatten, ©rofemutter," fprad|) 

5. luegte: provincial for f$aute, or faf). 
22. gu SBerg gefal)ren=auf ben SBerg gegangen, ober getrteben, 
see fafyxen. 
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^abumotlj gutraultd), 3)ie gab il)r feine Hnttoort, bodf) 
em <3etd)eti, bafe fie blcibcn fflnne* @ic toar taub unb 
atteine gurudfgeblieben, bic SDftinner fort ins fyi%re ®e* 
birg, bcr £imnett toegen. 

5 2lber toor XageSgraum toar ^abumotl) hrieber unter* 
toegS, Unb fie ging burdfj lange, langc SBalber, brin 
tooHte e$ fein (Snbc neljmen ntit £annen unb toax ba$ 
crftc loutfofc SBeben beS gritylingS im SBalbe, bic crftcn 
©lumen ftredf ten tyre §ttupter auS bent 2floo$ fyerfiir, bic 

10 erften $<ifer ffogen leife funtntenb briiber, unb ein £arg* 
gerudfj, frttftig unb anmutenb, jog toefjenb ijerum, ate 
to&r er ein SBetyraudEj, ben bie Sannen ber ©onne Ijinauf* 
fdjidften gum 3)anf fllr atteS, toaS fie gu tyren giifeen luftig 
tyerborgetrteben, 

is £)er £irtin gefiet'S nid&t. „£ier iff* gu fcfjfln," 
fpradf) fie, „tyter ftfnnen bie §unnen nid&t fehu" 

@ie lenfte iijren ©djritt bom ©ebirg abtotirts unb fam 
auf einen tylais, ba toax ber SBalb Udf)t unb toeite Umfdfjau. 
lief unten in ber fyxnt ftofe ber W)tin gefriimmt gtetdf) 

20 einer ©dfjlange, emgeflemmt gtoifd&en boppetter ©trdmung 
trug eine 3nfel biel ftattlid&e Sfftoucrn toie t)on Sirdfje unb 
flofter, ber §irtin fd)arfe3 Slug fal), bafe baS Uftauertoerf 
gefd&mftrgt unb fledfig toar unb fcin £)ad(j mefyr trug* 
Sine blaue SRaudfjtooKe ftanb unbemegtid) briiber. 

25 „2Bie iff 3 Ijier geljei&en?" fragte fie einen Uftann, ber 
au$ bem SBalbe fam. 
^©c^loargmalb !" fagte ber 9Jtonm 
„Unb brttben?' 

18. Uc^te Umfd&au: read unb toar Ud^te, etc. 
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„9?l)einau." 

„2)ie £unnen fittb briiben getoefen?" 

„93orgeftern." 

««Bo iefet?" 
5 £)er 9#ann fyatte fid) auf fcincn ©tab geftemmt unb 
fd^autc ba$ $inb fdfjarf an, Sr bcutctc rljeinabtoftrtS. 
„2Barum?" fragte er. 

,,$3) mill gu ifynen." — Sr f)ob fcincn ©tab unb ging 
fcincS SBegeS tocitcr. „£eiliger gintan, bitt fttr im$!" 
10 murmcltc cr im Jortgefjen. 

Unb ttrieberum fdjritt £abumotf) unberbroffen toeiter. 
©ic ^attc Don bcr £>flf)e erfdfjaut, baft bevSRfjein in grofeem 
93ogen bortoiirtsftrfltnte; ba ging fie qucr iibcr bad ®c* 
birg, ben £unnen cincn SBorfprung abgugehrinnen, unb 
is toar gtoei £age untertoegS, bic yiacfyt im SBatbe auf 9)?oo$ 
gebettet, unb fdjier feinem SWcnfd^cn begegnet 2lbcr t)ict 
ttrilbe Jalfdfjludfjten traf fie unb rinnenb ©etoftffer unb 
alte ©tiimme, bic ber ©turmtoinb gef&Ht; am ^tatje, 
too fie fonft il)re SBipfel f)oc§ gen ^immet geredft, faulten 
20 fie unb teudjteten grautoeife un^eimlid^ im 3)unfeL ©ie 
liefe ben 9)hit nidjt 

£)a$ ©ebirg toarb minber fteil unb flad&te fic$ 
gu einer ^odfjebene ab, ba ftridfj oft rauljer Suftgug 

1. SRIjetnau: on a peninsula. See map. 

9. ^>etttger S^tan: a sainted Scotch missionary of this 
region. It seems almost uncanny to this man that a defence- 
less child should be on such an expedition, hence his sup- 
plication in her behalf. 

16. unb fdjter: read unb toctr fdjter. 

17. rinnenb =rtnnenbe$. 
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brilbcr unb ©dfjnee lag in ben Xatmutben; fie ging 
toeiter. 

3)aS tefete ©tiidf S3rot toar tjcrgc^rt, ba fam fie auf 
einen Sergriidfen unb fat) hrieber ben 9tf)ein in ber gerne. 

5 3etjt tooltte fie bent entgegen; aber toie ein 9ti& im @rb* 
reid) tat fic$ eine enge Shift bieSfeitS be$ Sergei auf, ein 
SBatbftrom fd^ttumtc in ber Jiefe. hunger ©dfjufe Don 
©tauben unb 93rombeer unb bornigem ©eftriipp fyielt 
ben 2tbf>ang bidfjt befefet; fie bofyntt fici) einen SBeg burdfj. 

10 @S foftete SD^U^c unb ©d&toeife, bie ©onne ftanb tjodfj am 

£immet, bie Somen riffen am ©etoanb-. SBenn ber gufe 

ufflmttig ftilt fteljen tooltte, fpradj) fie: w 2lubifaj !" unb l)ob 

tfyn DortoftrtS* 

3fefct tear fie unten, gu giifeen bunffer getetoiinbe. 

15 3)a$ SBilbtoaffer fyattt fidfj 33a^n burdfj fie gebrodfjen unb 
ftiirgte in Harem gait brilbcr meg; bie berttritterten ©teine 
glttngten im SBafferbuft, rfltlidfjeS SWooS Ijatte fid> bran 
feftgeniftet toie eine 95ergotbung; bie glut ledEte fyinauf 
unb braufte toed&felnb brilbcr f)in, bis fie toenig ©dfjritte 

20 babim in tiefgriln burdf)fid()tigem 33edEen ftilt t)iett unb 
auSruljte, toie ein miiber Uttann, ber fid& unb feineS SebenS 
JoH^eiten ftar befd&auen mitt, Uppige ^ffangen mit 
grofeen 93lttttern fpriefeten auf; ber SBafferfd&aum funfette 
in farbigen Xautropfen brin. 33tau geftiigette Sibeften ffo* 

«5 gen auf unb ab, ate tottren fie bie ©eifter berftorbener 
©fen. 

Xrftumertfdfj ^attte bad einfame ©tiirgen bed 93ad(j$ in$ 
£erg be$ ^ungernben SinbeS. 9Wit bem 93ad& fottte fie 
toeiter gefjen !)inab gum 9ff)etn. 9ltte$ mar bertoacijfen, 
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ttrie toenn nic cin 9#enfdf> feinen gufe f)ief)er getragen ♦ . . 
ba ladfjte cin trodcn griineS ^Iftfclein ju §abumotf) Ijer* 
liber, fie legte fidfj nieber. @S raufdfjte fo fiifjl unb lang, 
e$ raufdjte fie in ©dfjtummer. S)en red&ten 2lrm au& 
5 geftrecft, ba& baS £aupt brauf ruf)te, lag fie ba, Scic^clit 
auf bem mtiben 2lnt(itj. @ie traumte. 95on toem? — bie 
blauen SBafferiungfern fyaben nidfjts berplaubert ♦ . . 

(Sin leister SBaffergufe au$ fyofyfer §anb fd^cud^tc fie 
auS ifyrem Iraum. SBie fie langfam bie 2lugen auf* 
10 fdf)lug, ftunb ein 9Wann Dor ifjr mit langem 93art, in grob* 
3tori(d)cnetn Jfdfjoben, bie giifee nadEt bis libera $nie. 
Slngefruten, ^efe unb ein f)5lgcrn 8egel, brin blaugetupfte 
goretten fdEjtoammen, lagen im ©rafe bei if)m* @r Ijatte 
bie ©dpferin lang betradfjtet 3toeifelfyaft, ob fie ein 
15 Uflenfdfjenfinb, ging er, SBaffer gu fdfjflpfen, unb toedfte fie. 

„2Bo bin id£)?" fragte £abumotf) fonber gurdf)t. 

„2lm SBiclabingcr ©trafyU" fpra<$ ber $i\<$)tx. „$)a$ 
SBaffer ift bie 9)Jurg unb fyat gute goreflen unb ge^t in 
ben 9?f)ein. SBie fommft aber bu auf ben SBalb, SDftigb* 
20 lein? bift bom §immel fyeruntergefatten?" 

„3cf) fomm toeitfyer! bei unS finb bie SSerge anberS 
unb toad£)fen einjefn unb fteil auS ber Sbene auf unb ftefjt 
ein jeber fiir ftdf), — unb bie $oretten fdfjtoimmen im ©ee 
unb finb grower: £cgau fjeiften'S bie Seute," 

11. £fdjoben: provincial for 3oppe, which see. 

12. Seget: for Sftgel, which see. 

17. SBietabtnger <©trafyt: rapids on the Murg, northeast of 
Sakkingen. 

19. auf ben 2Balb: unusual for in ben SBalb. 
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Der ftifdfjer fd&itttelte bad £aupt. „®ad mufe tt)ctt 
toeg fcin/ 4 fprac$ er* „2Bof)in ie£t?" 

„93$o bic £unnen finb/' fagtc ^abumotf) unb crgtt^Itc 
tfjm treufyergig, toarum fie audgegogen unb toen fie fudfje* 

5 3)a fdjiittette ber gifdfjer feitt £aupt nodfj ftdrfcr benn 
gubor. „93eim 8eben tneiner 9Wutter!" fpradft er, „bad 
ift ein bflfer ®ang!" Slbcr £abumotf) faltete bie £iinbe 
unb fagtc: „}§i\<f)tx, bu mu&t mir ben 2Beg geigen, too fie 
finb." 

10 3)a toarb ber 93tirtige toeidfj. „S33enn^ fein mu&," 
brummte er, „gar fern finb fie nidfjt. lomm mit!" 

Sr pacftc fein gtfd&geriit gufammen unb ging mit ber 
§irtin ben 8auf bed SBalbbactyd entlang. 3Benn 93aum 
unb S3ufd^ gu bidf)t bie Ufer fperrten ober geldblflde auf* 

15 getiirmt lagen, fyub er bad SWftgbletn auf ben 3lrm unb 
fdjritt burdfyd fdfj&umenbe SBaffer. Dann fie&en fie bie 
£alfci)ludf>t gur 9ted(jten* ©ie ftanben auf einem ber 
SBorberge, bie fidfj gum 9?f)ein fyinunterfenfen. „©dfjau 
f)in, $inb," fpradf) er unb beutete iiber ben SRfjein fjtniiber, 

20 too ein flad^ abgefdfjnittener ©ebirgdgug fidf) ftredfte, „bort 
gefyf d ind gridftal fyinein, gum 33tffeberg f)in. Dort ftefjt 
tfjr Stager gefd£)lagen. ©eftern ift bad Saufenburgcr $a* 
ftetl audgeffammt toorben ♦ . . Slber toeiter fotten und 
bie Uflorbbrenner nimmer traben," fufjr er grimmtg fort. 

21. grtcftal: across the Rhine from Sakkingen. — SBiJ^berg: 
southeast of Sakkingen. 

22. Scmfenburget: 2cmfenburg is on the Rhine above Sak- 
kingen. 

23. un$: ethical dative. 
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©ie gingen nod& cine SBeile, ba ^ictt ^abumot^ @e* 
leitSmann an cincm felfigen 93orfprung, „2Bctrte!" fprad) 
cr gu if)r* @r fdf)leppte ettidf)e ©tttmme biirreS £annen* 
fyolg gufammen unb fd)id)tete fie auf, SRcifig unb $ien* 

5 fpftne reidfjlidf) bagtoifdf)en, bod) tiefe er'$ unangejilnbet. 
35a$ ®fetd£)e tat er an anberen ^Iftfcen. §abutnotl) falj 
if)m gu; [ie touftte nidfjt, toarum er'S tat* 
2)ann [tiegen fie gu ben Ufern bed SRfjeinS fyimtnter. 
toft's bein Srnft mit ben |hmnen?" frug er nodfj eim 

10 mat, „3a!" fpradfj £abumotf|* 35a tflfte er einen im 
©ebiifdf) berborgenen $af>n unb fuljr fie l)iniiber* 2lm 
anbern Ufer toar'S toalbig; er ging ein ©tttdf eintoftrtS 
unb fdfjaute forgfaltig unu Sludfj bort lag ein £olgftofe 
gefd(jtd£)tet unb $ienfadfeln babei Don griinen S^W^ ber* 

15 bedft. <5r nidEte gufrieben unb fam gu §abumotf). 
„2Beiter gefy' idf) nicf)t mit, bort ift gridftal unb §unnen* 
tagcr. 9Kadf), baft fie beinen 93uben fjerauSgeben, efjer 
f)eut af3 morgen, '3 fflnnt fonft gu fpftt toerben* Setyiif 
bidfj ©ott! bu bift ein tapfer ftinb. -1 

20 „3cf) banf btr," fpradf) £abumotf) unb brttdfte feine 
fd£)ttrieltge §anb. „2Barum gef)ft bu nidfjt mit? 1 

„3cf) fomm' f pater!" fagte ber gifd&er mit bebeutfametn 
Ion unb ftieg in fetnen $af)n. 
2lm gingang gum Sal mar ber §unnen 2ager gefdfjfo* 

25 gen, toenig ©egeltc unb etUdfje grofee §iltten auS Sufcfc 
tocrf unb ©trof), in 33todff)(iufern t)on £annft&mmen, bie 
SPferbe. @3 lefjnte fidfj im SRiidEen an einen 93erg, nadj 
born toar ein ©raben gegogen afs ©d&ufetoefjr unb mit 
23erf)adE, ^fafjten unb bagttrifdfjen gemorfenen gelsblfldfen 
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nad) Slrt bed l)unnifc$en 2anbl)agd gefperri 93id ttjcit 
l)maud rittcn bic 93orpoften auf unb nieber, §atb mar 
ed bad Sebiirfnid bcr 5Rul)e nadfj 3tttt unb $ampf, ^alb 
cin 2lnfdf)lag aufd $lofter bed fjeiligen gribolin briiben, 

s toad fie bort feftljietk Sin £eil ber 9#annfdf)aft baute 
©d&iffe unb glflfee am Styein. 

3?n feinem 3elt tag §ornebog, ber gtt^rer feit Sttafd 
gaH. ©edfen unb ^Jolfter toaren aufgetiirmt, er freute 
fidf) feiner 9hrf)e. Gmca, bie £eibebtume, fafe bei ifym 

10 unb fpielte ntit einem glllbenen $leinob, bad fie an feibener 
©d()nur urn ben §ald trug. 

„3>d& toeifc nidjt," fagte §ornebog gu if)r, „ed ift fefyr 
ungemiitlid& getoorben. £)ie $af)tgefd(jorenen am ©ee 
fyaben gu toiitenb brein gefdfjlagen. SBir miiffen faster 

15 tun* §ier trau' idfj audfj nidf)t; 'd ift mir gu ruf)ig, unb 
SRufye gefjt bor bem ©turm* 2flit bir ift'd audfj nidfjtd 
mefyr, feit fie ben (Sttaf erfdjlagen. ©ottteft midf) Jefet 
lieben toie U)n, aid er ber erfte toar — unb bift toie ein 
audgebrannt $ofjtenfeuer," 

20 (Srica fd&neflte bad $teinob an feiner ©dfjnur tocit Don 
\i<$, bag ed tflnenb an bie SSruft guriidCpraltte, unb fummte 
toad §unnifd(jed Dor fidf) fyin. 

©a trat ein toadfjefyaltenber $rtegdmann ind 3ett, §abu* 
motl), bie §irtin, mit ifjm unb ©netoelin Don ©tttoangen 

25 aid £)olmetfd(). QaS $inb toar ind Sager gefommen, 
burdf) SSorpoften unb SBacfyeruf unbeqagt burd£)fd(jreitcnb, 
bid fie'd fcft^icltcn* ©netoettn trug §abumot^d 93egefyr 
urn ben gefangenen $naben bor; er toar mitleibig unb 

24. ©netoelin, see note 8i, 2. 
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toeidfj geftimmt, ate toftr' cr nod) in bcr ^eimat unb 
begelje ben 2lfdf)ermitth)od(j, benn cr fyatte fyeut fftmtlidje 
Untatcn im Sauf feineS §unnenleben$ liberredEjnet, bic 
auSgebrannten AUfter begannen if>m fd)mer auf bem ®e* 
5 ttriffen ju taften* 

„©ag if)m audO, bafe id) cin Sflfegelb gafylen fann," 
fprad) ^abumotfy unb trennte bed 2flieber3 9lal)t auf, 
brin bcr ©otbtaler mar, ©ic reidfjte tfjn bent Slnfiiljrer 
bar. S)cr ladfjte. 2lud) bic §eibeblume lad^tc. 

10 „9$erriidfte3 Sanb!" fpradfj §ornebog. „£)ie SDttinner 
fdfjeren ba$ £aupt, unb bic $inber tun, toad $riegern 
ge^iemte. SBiircn un$ bic ©etoaffneten bom @cc na$* 
gegogen, ftatt biefeS 9ttftgbtein3, e* $tttf unS in 95er* 
legenfjeit bringen mflgen." 

15 Sr fal) ba$ Stub mtfttrauifdfj an. „2Benn fie ju fpftfyen 
fame . . .!" rief er. Slber (Srica fufyr bajtoifcijen unb 
ftreidjefte §abumotf)3 ©tirn. „35u fotlft bei mir Meiben," 
fagte fie, „id) braucfj' toaS gum ©ptelen, feit ntein fdjtoarjer 
SRapp tot unb mein (Sttaf tot . ♦ ." 

20 „©d()afft mir baS ©ejeug f)tnau$/' rief §ornebog un* 
mutig. „@inb mir am SRfyetn, urn mit §irtenfinbern 
ju fpieten?" 

3)a merfte (Srica, baft beim Slnfiifyrer ein Ungetoitter 
im Slngug toar; fie nafym ba$ 9#ctgbletn bei ber §anb unb 

25 ging mit ifjr. 

93$ baS Sager fidf) an ben 33crg f)inftredte, toar jhufd&en 
aufgefyauften ©teinptatten bie getbftidfje erridfjtet, 35ort 
fiijaltete bie SBalbfrau. Slubifap fniete beim grflfeten ber 
Seffel unb blie$ ba$ geuer an, bie Slbenbfuppe brobelte 
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bruu 3fefet fprang cr auf unb tat etnen ©djreu Sr 
Ijatte feine ®ef<if)rtin erfd)aut. Slber bic SBatbfrau rcdftc 
iljr §aupt Winter bcm anbcrn $effel bor, ba$ mar meljr 
ate cin §attruf* @r ftanb unbemeglidj, griff nadj cincm 

5 gefdjatten 31ft unb riifyrte bic ©ttppe, mie'S if>m borge* 

fd&rieben mar; — cin 93ilb ftummcn jammers, cr mar 

blag unb Imager gemorben, bic 2lugen tritf) Don £ranen, 

bic nicmanb gcril^rt* 

„3)a& 3f)r mir ben $inbern nidjts guleibe tut, altc 

10 9Kccrf a£e !" ricf Srica bcr SBalbfrau gu* 

35a ging §abumotfj fyiniiber. Der §irtcnfnabc' licfe 
fcincn hinftlofcn Sflffel fatten unb reidjte tyt bic §anb 
ftumm unb ftitl, abcr au$ ben ticfbunfcln Slugen blitjte 
e$ gu ifjr fjiniiber mie cine grofte ©efdjidfjte toon ©efangen* 

15 fdjaft, Dutbung unb fdjmeifenbem SBunfd) be$ SSefreit- 
feinS. ^abumotf) ftanb unbemeglid) Dor ifytn; fie fyattt 
fid) toiel 9ftil)renbe$ gebad&t toom 2lugenblidf be$ SBieber* 
fefyenS; bad atteS fdjmanb — bic grflfcte ftvtubt [nbtlt 
fdjmeigenb ifjr 8ieb fyimmetan. „®ib mir eine ©cfyiiffet 

20 toon beiner @uppe, Slubifap/' fprac$ fie, „mid) fyungert!" 

Die SBalbfrau liefi e3 gefdjefyen, bag cr iljr eine f)5lgerne 

©d&iiffel au3 bem ftetbfeffet fttllte. DaS fjungrtge $inb 

ftctrftc fid) bran unb marb gutcn 9Jhitc^ unb erfdjraf nicfjt 

ilbcr bic milben ®efid)ter ber fyunnifdjen JKcttcr, bic ba 

25 famen, ifjre 2lbenbfuppe gu fdjflpfen, 5ftadjl)er fcfete fie 
fid) bid)t gu Hubifaj f)in. Sr mar ftumm unb guriid* 
Ijaltenb, crft mic e$ bunfel marb unb fcinc Drftuerin toon 

8. bic nicmanb geruljrt: supply fatten. 
12. funftlofen Sflffel: i.e. the peeled biajvcb. 
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banncn ging, Iflften fid& bic fteffeln feiner 3unge* „£), 
id) mcife trid, §abumotf) !" f agte cr leife unb f al) f idfj fcfjeu 
urn — „id) toeife ben ^hmnenfd&atj! 35ie SBalbfrau ijat 
ii)n in 93erto)af)rung, gtoei £rufjen ftefjen untcr ifjrem 
5 Sager im 3^^t9^au^; idfj §ab' fdber l)ineingefd()aut, e$ 
gliingt brin Don ©pangen unb SBorfjangfleinobien unb 
gtilbcnem ®ef($irr. 2luc§ cin filbern §ul)n mit ^ud^Icin 
unb 6icrn ift babet, bad fyat cincr im Sombarbenlanb mit* 
genommen, unb bid ^radfjtigeS fonft ♦ . . id) Ijab'S tcucr 
10 gebiifet, ben ©dfjatj gu fefjen . ♦ . ." 

@r fliftctc feinen tebernen ©dfjlapptyut, ©cin redf)te$ 
Ofyr toar fyalb abgefdfjnitten. 

„♦ . . £)ie SBalbfrau tarn fjeim, el)' idfj bic Xxuty gu* 
fdfjlagcn fonnte. 35a$ fei bcin Sofjn," fprad& fie unb gudfte 
15 bie ©dfjere toiber mcin £%. ,/S fjat totf) getan, £abu* 
motf). Slber idfj gafyPS ifyr fjeim!" 
„3cf) $elf bit!" fpradfj bic ©efltyrttn. 
Sange nod& plauberten bic beiben; bcr ©dfjtummer flol) 
bie Slugcn bcr ®UicfUd(jen, £)er Sftrm bed SagerS fdfjtoieg. 
20 £)ammernbe ©fatten toaren ilbcr bad £al gebrcitet. 35a 
fpradf) £abumotf): „$<§ muft immcr unb immer benfen, 
e3 fei jene 9tadf)t, too bie ©terne fielen." 

?Iubifap feufete. „$tf) getoinn' mcincn ©dfjafc bo<$ 
nodfj," fpradfj er; „td(j tocifs e$." 
25 Unb toicber fafeen fie eine SBeite, ba fd&redfte Hubifaj 
gufammen, §abumotf) fpiirte bad bittern feiner £anb, — 
Uber bem SKfyeine auf bunfiem Serggipfd flammtc ein 
geuergcidfjen auf, e3 toar eine ftadd, bie ein 2Wann in 

8. Sombarbenlanb=2ombarbei. 
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freifenbem 93ogen fd&toingt unb in bic Siifte fjinauS* 
fd&leubert. 

„3efet iff* ertofd&en!" fprad& Hubifaj leiS. 

„W)tt bort!" fagte ^abumotl) erfd&rodEen unb toted 
5 riidftottrts* 

SSon beS SSflfcbergS §fll)e fd)lug cine Sofye etnpor unb 
freifte feurig unb fpriityte in gunfen. S3 toar baSfelbe 
3eic§en» Unb briiben auf bem ©dfjtoargtoalb fyub fidfj 
an bent ^lafce, too bie ftadfel gefdfjtoungen toorben, eine 
10 l)ol)e glamnte tyimmelan unb leud&tete burdf) bie fternlofe 
9iadfjt. 93on ber SBad^c im £al braufeen fd^ott ein gel* 
lenber qjftff. 3m Sager regte fid&'S, S)ie SBatbfrau 
fam herein* „2Ba$ trtiutnft bu nodf), Sub'!" rief fie 
brofyenb, „fdf)irr unfer ©efpann unb rlifte ba$ ©aumroft !" 
15 ©d^toeigenb geljordfjte Slubtfay* 

£)er SBagen ftanb gefdjirrt, ba$ ©autnrofe an ben ^Jfa^I 
gebunben; borfid&tig fd&lidfj bie Sllte tyeran unb tying iljm 
gtoei $8rbe urn unb trug gtoei Irutyen f)er$u, bie pad te fie in 
bie $tfrbe unb tat §eu briiber* ©te fpftfyte tauernb f)in* 
20 and* m S3 toar toieber ftitt. £)er gridftaler SBcin fdfjaffte 
ben §unnen einen feften ©d()laf. 

„@$ ift nidtyts!" brummte bie SBalbfrau, „toir fflnnen 
bie ©chile toieber jur 9tufje brtngen." £>a futyr fie auf 
toie geblenbet. £)er 93erg iiber bem Sager toar tebenbig 
25 getoorben, e$ blifete unb fpriifyte Don triel fyunbert ftadfctn 
unb 3?euerbrttnben unb bonnerte mit toiitenbem &d)iad)U 
ruf ba$toifdf)en, — bom SRtyein tyer tocit$ten fief) bunfle 
9Waffen, auf atten ©ipfeln ffammte e$ gen £immct. — 
„£erau$, ityr ©dfjtftfer!" ♦ ♦ ♦ e$ toar $a \^xt — \<&^ 
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flog bcr IjeHe 93rcmb inS §unnenlager, — flagenb ©e* 
toiefjer bcr SRoffc tfintc auf — bcr grofee ©tatt ftanb in 
^tammen — bunfle ©cftaltcn bredjen ein, facfelglanj* 
befdjienen fommt Ijeute bcr Job; — bad ift bcr altc 

5 ^rminger, §crr im gricfgau, bcr ifjn bringt, er, bcr 
ftarfe 3Satcr fed£)$ ftarfer ©flfjne, bcr toie UttattatfyiaS mtt 
feinen TOaffabftcrn baS ©enb feineS SSolfeS nid^t langer 
erfdjauen toottte, — unb Don ifynen gefiifjrt bic Sttttnner 
Don §ornuffen unb ^eranadj unb bic auS bcm Slartal 

10 unb Don 33rugg unb Don 93abcn$ fjeifoen OucHcn unb toeit 
Don bcr ©tfetafhiefy f)er. 3n fid)erm SBalbDerftecf toaren 
fie getegen, bt$ auf bcm Sggbcrg briiben bie gadel fdjtoirrte, 
baS toar beS ©cfjtoargtoalbS nadjbarlidje §ilfc — ba ging'S 
DortocirtS gum ©turm. 

15 ©raunDott tflnte bcr UberfaHenen @d)rei in ben ©turm* 
ruf. Sfutigcn §aupte$ fprengte ©netoelin Doritber, cin 
toof)lgefd)leuberter ^edjbranb fjaftete an feiner ©etoanbung 
unb ffaderte toeitcr, bafo er auSfaf) tote cin fcurig ©efpenft. 
„£)te SBcIt gel)t unter!" rtef er, „ba3 taufenbittfyrige SReicfy 

20 bridjt an, £err, fci mcincr armen ©eele gnttbig!" 

3. fadfelglansbcfdjtenen: a bold compound for befd&tenen bom 
©tons bcr JadEcln. 

6. 2ttattatf)ta8: see the Books of the Maccabees in the 
Apocrypha of the Bible; especially 1 Maccab. ii. 

9. §ornuffcn unb $ersnad): in the Fricktal. — hartal: valley 
of the Aare, in which 93rugg lies. 

10. 93aben: town on the Li m mat, northeast of Sakkingen. 

11. ©tfetafhiel): a ridge on the Aare. 

12. (Sggbera,: north of Sakkingen. 

15. ®ranm>ofl=grcmeul)ott r which see. 
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„&erloren, afled Derloren!" fpradf) bie SBalbfrau Dor fid) 
tyitt unb fuljr mit bcr £>anb ilbcr bic ©tint* $)ann banb 
fie bad ©aumrojj lod, urn ed audf) nodfj Dor ifjren 2Bagen 
gu fd&irren, $m £)unfet [tanb Slubifaj, cr bife bic Sfynt 
5 gufammen, urn nidfjt iubetnb Ijinaudgujaudfjgen in bad ®c- 
Ijeul bed nftd&tlidfjen Uberfattd; gittember SBiberfdfjein bed 
gfeuerd fpielte um fein Slntlitj; ed fodjte in ifynu Sine 
SBeile fdfjaute er ftarr ind 3tennen unb SBogen unb $am* 
pfen bcr bunfeln 9fl<inner — f jefet toeife idfj'd!" fpradfj er 

10 leife gu §abutnotf); er fjatte cinen getbftein aufgerafft, 
fafcenfdOnett fprang er an ber SBalbfrau fyinauf unb fd)lug 
fie nieber, bad ©aumrofe rife er toeg unb fyob mit Scanned* 
ftttrfe bie Fnieenbe ^abumotf) fyinauf. „£>aft bidfj feft am 
©attelfnopf!" — er fprang aufd Sftofe unb griff bie 3iiget, 

15 bad fufylte bie ungetoofjnten 9?eiter, fdfjeu Don S3ranb unb 
©tang fprengte ed baDon in bie yiafyt. — Jlubifaj toanfte 
nidf)t, fein §erg podfjte in tautem @df)lag, er fdfjlofe bie 
2lugen Dor bem quatmenben 9?aud(j — Ilbcr Srfdfjtagene 
ging'd unb burd^d ©ctDll^I ftreitenber 9flcinner ♦ ♦ ♦ i£t 

20 tobte ber ©dfjtadfjtenliirm entfernter, bad SRofe fdfjlug tang* 
fameren @df)ritt an, bem SRf)eine entgegen trug cd bic 
$mber — fie toaren gerettet. 

Unb fie rittcn bie langc bange ^adfjt burdfj unb fdfjauten 
nid&t urn* Hubifaj Ijielt fd^tocigfam bie £tyd, cd mar 

25 tym oft, aid toftr' atted cin Jraum getoefen; er legte bie 
Sinfe auf ^abumot^d £aupt unb ftopfte an bic Zvufy im 
§ftngforb, ed gab einen $lang Don 9Ketatt, ba crft toufcte 
er toieber, bafe er nidf)t getriiumt. Unb bad 9?ofe mar 
braD unb trug feine 8aft toittig, iiber §etb utib §dte qj»% 
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ber 2Beg unb burdfj finftcrc SBftlber, itnmcr bcm ftrflmen* 
ben dtydn entgegen. 

SBic fie fang unb toeit geritten toaren, ba fam ein 

filler Suftgug, bag fie gufammenfd&auerten; bad toar bed 

5 SWorgend 93orbote. §abumotf) fd&tug bie Slugen auf. 

„3Bo finb toir?" fragte fie. „3d) tocife ed nid&t," fagte 

3lubifaj. 

3efet fjflrten fie ein SRaufdfjen unb Sofen hue fernen 
3)onner, aber ed toar nidfjt bon einent ©emitter; ber 

10 §immel ^ctttc fidf), bie ©ternlein berblafeten unb fd()toan* 
ben, 35er ©onner toarb tauter unb nft^er, fie ritten an 
einem $aftett boriiber, bad fal) ftattlid) in bie ©etoftffer 
Ijerunter, bann bog ifyr ^3fab urn einen Sergrttdfen, ba 
fam ber Styein in breiter ©trflmung bafjer unb ftilrgte 

i 5 mit §att unb ©d^att unb fpriifyenbem ©efd&ttume liber 
bunfled gernagted ©efetd; perlenber SBafferftaub ftciubte 
tjeritber unb ailed ftanb in feudjtem 35uft ♦ ♦ . bad SRofe 
Ijielt an, aid tootle ed ben getoaltigen 2lnblicf bebadfjtfam 
in fidf) aufnefymen; Slubifap fprang fjerab, §ob bie milbe 

20 §abumotf) fyerunter, ftellte bie £&ngf5rbe gur (Srbe unb 
liefi bad brabe £ier grafen, 

Unb bie $tnber ftanben bor bem gatt bed ©fronted, 
§abumotf) f)ielt ifyred ©efci^rten 9tedf)te in ifyrer Sinfen, 
fang unb lautlod fdfjauten fie Ijinehu Unb bie ©onne 

25 toarf ifyre erften ©trafylen iiber bie fturgenbe ftlut, bie fing 
fie auf unb fitgte fie gu farbigem SRegenbogen gufammen 
unb fpielte mit bem fdfjtflernben 8id£)t . . . 

16. ©efelS: collective of gel«. 

22. gall bed ©tromed: i.e. the SRljemfatt near <&<$aff$aufen. 
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Subifay abcr ging jcfet gu ben $8rben, nafym cine 
Zxuty fyerfiir unb fdfjlug fie auf — e$ toax did ®olb unb 
©efdjntetbe brin — ber t&xfya^, ber langerfefjnte, toar ge* 
$oben unb toax fein eigen, nidjt burdfj .Sauberforotet unb 
5 nttd&tige Sefdfjtoflrung, eigen burdfj frftftig SRiifjren ber 
§<inbe unb ©reinfdfjtagen unb Stufeung be$ gtlnftigen 
SlugenblidES, Sr fdf)aute in ben glllbenen glimmer. S3 
liberrafdfjte tyn nicfjt, er toufete [a feit Uflonben, bag tf>m 
ein fotdfjeS befdfjieben toax . . ♦ 95on jeber 2lrt ber gilt* 
10 benen ©tildfe fo$ er eineS auS, bon ©efiifeen eineS, bon 
SRingen etnen, t>on SJtttngen unb Slratfpangen eine, unb 
trug fie bor an$ Ufer, 

„§abumotf)," fprad^ er, „f)ier mug ©ott fein, fein 
SRegenbogen fd&toebt iiber bent SBaffer, 3$ tt)iH if)m ein 
[5 Danfopfer bringen." 

@r trat t)or auf einen gtlsblodf ant SRanbe bed ©tromeS 
unb fd&leuberte mit ftarfem 2lrnt bad ©efftft in bie brau* 
fenbe SRfjeinflut unb ben JRing unb bie 9ftiinje unb bie 
©pange — bann fniete er auf bie (Srbe unb §abumotf) 
20 fniete gu ifym unb fie beteten eine lange £dt unb banften 
®ott . . . 

Unb fie gogen toeiter burdfj ©efilb unb Sluen, ilber 
83erg unb Zal, 2hibifa$ ate treuer fitter nadfj bem fjeinbe 
auSfpitfjenb, £abumotf) aU ftitte 93egletterin, ber nun 
25 atteS iiber Srtoarten in ben ©dfjofe gcfatlen* 

3)a pltffelidf) am fpftten 9ladf)mittag tat fid& ber §of)en* 
ttoiel bor Ujren Slugen auf* 2flit einetn greubengefdjret 
begrttfeten bie beiben 93ertoaiften ifjren ^eimatlid^en 93erg, 
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9hm gcfd^a^ ed, bafe Sappan, bcr gefangene £unne, 

bcr ingttrifdjen getauft unb aid trcuer SRattcn* unb 2ftaut* 

tourffanger bcr £ergogin it)r pftidfjtgemttfi unb treu biente, 

an bicfcm Jag mit cincr langcn bilrrcn 9Kagb in bic Sfje 

5 gufammengegeben tourbe. 

Die Sinfegnung mar bereitd gefdjetjen unb bic §od)* 
gettdfpftfee in bottem 8auf, ba pla#id& tat bie tange 
gribcrun cinen tauten ©djrei* 2ltte $8pfe toanbten fi$, 
fd^tcr tiefeen bie SSettern ben 2lufgefd)nettten fjinab ind 

10 fiifjte Srbreidf) f auf en, ein greubenjitbel brad) aud, un* 
gefjeuer unb brofjnenb, ba& ed fdfjien, aid tootlten felber 
bie bertoitterten 33afaltfelfen im Stannentoatb bertounbert 
umfdjauen, unb bie fatten in ©turm unb SRegen fd&on 
mand) tiicfjtigen Scirm gefjflrt Slubifay unb §abumotf) 

15 famen auf ifyrer gtucfjt and t)unnifd()er §anb bed 2Begd 
gegogen. Slubifap fiifyrte btn ®aul mit ber ©dfjafctrufye 
om 3iigel, glitdffetig gingen bie $inber nebeneinanber, fie 
fatten t)eut gum erftenmal ben ©ipfet bed fyofyen Xtoid 
toieber erfdjaut unb mit frofjem Slufjaudjgen begrufet „@r* 

20 gftfjl tljnen nidjt ailed!" ftiifterte Slubifay feiner ©efctyrttn 
gu unb ftodjt bitted SBeibengegtoeig um bie $8rbe, 
©dfjon mar bie lange griberun fyerbeigefprungen unb trug 
bie §abumotf) l)atb auf ben SIrmen toeg, „®riife ®ott, 
bertoren ©tffynlein! Irinf ©adtpfeifer, trinf ©turmlttu* 

25 fed" rief'd aud alter 9#unb bem Slubifaf gu — fie toufeten 
bon bed 3ungen ©efangenfdjaft unb reidfjten tijm bie 
grofeen ©teinfriige gum SBtttfomnu 

3Die $inber fatten untertoegd berebet, toie fie ber §er* 
3ogin gu §aud entgegentreten tootlten, lr 9Bir tniiffen if>r 
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fdfjfln banfen," ^atte bic ^irtin gefagt, „unb id) mug iljr 
ben ©olbtaler juriidfgeben, idfj Ijab' ben Slubifay umfonft 
befommen, toerb' idfj U)r fagen." 
„9lein," l)atte Slubifay crtDtbcrt, „hnr legen bom £un* 

5 nengolb nodfj bic jtDci grflgten 9)?iinjen barauf unb bringen 
xf)x bic bar. @ie mfldfjt' unS gnftbtg bteiben tt)te bisfyer, 
bad fei unfer 35anf unb bic 93uge in ben §erjog3fdfjafc, 
bag idfj bie SBatbfrau erfdfjtagen." 
©ie fatten baS ©otb fdfjon geriiftet. 

10 $efet fa^en fie bie ^erjogin bei Sffeljarb unter ber 
£anne fte^en. 35er tobenbe 8arm ber 9Kannen unter* 
brad) bad tanbttnrtfdfjafttidfje ©efpradf) ber beiben. ^ra^e* 
bid fam gefprungen unb fiinbete bie ttmnberbare 9Kar. 
3efet famen bie iungen gtiidEjttinge fetber, fie futjrten fidfj. 

15 93or grau £abtt)ig fnieten fie nieber. ^abumotl) l)iett 
ifyren Jaler empor, Slubifaj glpei groge giilbene ©dfjau* 
miinjen; er toofite fpredfjen, bie SBorte blieben auS ♦ ♦ . 
S)a toanbte fidfj grau §abtoig mit ftotjer Slnmut ju ben 
Umfte^enben: 

20 „35ie 9larretei meiner jtoei iungen Untertanen fdfjafft 
mir ©clcgcn^cit, ifynen meine ©nabe ju betoeifen. ©eib 
beffen 3tMB>tn. u 

©ie bradf) einen ^afetjtoeig bom ©traud), tat einen 
©d)ritt bor, fdjiittette bem £irtenfnaben unb feiner ®e* 

25 ftt^rtin bie SDWinjen auS ber £anb, bag fie tDcit tjiniiber* 
ftogen inS @ra3 unb beriitjrte beiber ©djeitet mit bem 
3meig. „©tel)et auf," fprad) fie, „feine ©dfjere foil bon 
Ijeut an euer §aupttjaar mefjr fiirgen. ?lts ber 93urg 

11. Sflanncn: archaic for SRfoiwx. 
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^ofjcntttriet eigene Scute fcib U)r gcfttict, als freigefprocfjene 
unb frcic cr^cbt cudO unb bcljaltct etnanb fo Kcb in ber 
grct^cit tote e!)ebem." 
S3 toaren bic gormen bcr greilaffung nadf) faltfcfjem 

5 SRedfjt. ©dfjon bcr $atfer ?otl)artu3 l)atte fcincr alten 
9flagb 35oba ben glllbcncn 35cnar auS bcr §anb unb bamit 
baS Sotf) bcr ©flaberei bom 9ladfen gefd()ttttelt. Slubifaj 
aber toar frttnftfdfjer Slbftammung, barum !)atte fid) grau 
$abtotg ntdfjt nadO U)rem alemanntfdfjen Sanbrcd^t ge* 

10 rtcfytet* 

35te bciben ftanben auf* ©ic begrtffen, toa8 borge* 
gangen. 35cm §trtcnfnabcn toottte eS fd()toarj Dor ben 
Sfugcn toerben, bcr Jraum fcincr 3ugenb, grei!)ett, 
©olbfdfjafc ♦ ♦ ♦ atteS SEBaljrljett getoorben, baucrnbe 2Ba!)r* 

15 I)ett filr jefet unb immertoiifyrenbeS 3mmer ♦ ♦ ♦ ©r fal) 
gffeljarbS ernfteS Slntlife unb toarf fid) mit §abumot§ 
bor tl)m nicber, „93ater Sffe!)arb," ricf er, w totr baritcn 
audi) @ud(), bag 3fyr'$ tool)! mit un$ gememtl" 



EXERCISES 

Exercise I (Pages 7-8) 

A. 

1. ffiann unb too lebte Slubifaf? 2. 2Bcr tear cr? 

3. Scbten fcin SSater unb [cine Gutter nod)? 4. 2Bte toar 
cr aufgctoadjfcn? 5. S3Bic toftdtft bcr @pl>cu? 6. 2Ba3 
fcattc Slubifajr fiir cin 2lmt? 7. S35a6 tat Sfobifaj im 
grilling? 8. SBann tricb cr fcinc &k§tn nad) §aufc? 
9. Urn toaS bat Slubifajr bte £erjogtn? 10* 2Ba« tat 
cr, toenn bic ,3tegeii graftcn? 11. 9lal)e tocldjctn @ec 
licgt bcr £o$cnttoiel? 12. SEBcIc^c 3a$re«jett toar c$ 
nun? 13. ffiBcr toar §abumotl)? 14. SBcfd^rcibcn ©ic 
fie. 

B. 

i. We shall grow up wild. 2. They belong to the 
castle. 3. The ivy twines around the old walls. 

4. They had pale faces and fair hair. 5. They cut 
bagpipes and blew them. 6. They went out on the 
balcony and listened. 7. At evening they drove their 
goats home. 8. Blackfoot was a fine goat, and none 
but she wore the bell. 9. On sunny fall days the goats 
grazed on the mountainside. 10. Through the d&xk. 

127 
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pine forest you could see the Bodensee. n. There he 
goes weeping bitterly. 12. Her name is Hadumoth, and 
I think she is the daughter of an old serving-woman. 
13. He has red cheeks and blue eyes. 14. Her braided 
hair hangs down over her shoulders. 15. No one de- 
fies her; they fear her staff. 16. They make no noise, 
for they fear her. 

Exercise II (Page 9) 

A. 

1. 2Ba« Ijatte §abumott) fttr em Stmt? 2. £atte fie 
ben Slubifay gem? 3. 2Ba3 tat fie oft, tt>enn fie jufam* 
menfatnen? 4. @te fal) Slubtfaj nun, aU er toad tat? 
5. 2Ba3 fagte fie fobann ju tl)m? 6. Slnttoortete er? 
7. SBaS tat unb fagte fie nun? 8. Jrocfnete er feine 
£ranen? 9. SKufete er toetnen? 10. 2Ba« tat er mit 
bem ©tern? 

B. 

1. Hadumoth likes Audifax and her animals graze 
with his. 2. The animals noticed that their keepers 
were friends and so they too became friendly. 3. Since 
she heard the bell of the goat, she knew that Audifax 
was there. 4. They looked for him the whole day. 
5. They saw that he had been weeping. 6. He turns 
her head toward him and says: "Do not cry, or I shall 
cry with you." 7. Audifax allowed the tears to course 
down his cheeks. 8. "I must cry," he says, "but you 
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need not." 9. He seizes a stone and throws it into the 
blue air. 10. The thin stones sound loudest when they 
strike the cliff. 11. "Do you hear the sound?" says 
she to the goat-boy. 



Exercise III (Page 10) 

1. SScrftanb er ben $tang? 2, 2Bte tange tft'S, fcitbcm 
e$ in i!)n gejogen? 3, 2Ba$ Ijflrt er, toenn cr ilberS gdb 
ge!)t? 4. 3Ba$ gfoubt er, baft cr tun toerbe? 5, 2Bar* 
urn toetnt cr? 6. 2Ba$ fjei&t baS: @in $reuj fdjfogen? 
7. 2Ba$ gfoubtc fie, bag cr gctan Ijabe? 8. 2Bo!)m 
ging fie? 9* SBa* bradjte fie? 10* 2Bo$cr fattc fie bie 
©cifc? 

B. 

i. I had to cry, although I did not want to. 2. It 
was a week 1 ago yesterday when it came over me. 
3. Can you hear the rippling beneath your feet? 4. It 
must come from below. 5. His eye and ear have 
changed. 6. There was a hammering and throbbing 
in all his veins. 7. We cannot find the treasure; we 
must be enchanted. 8. Do you know nothing better 
to do than to weep? 9. Will she stay on the mountain 
after sundown? 10. I do not think she will find the jar. 

1 Dor einer 3Bod)e. 
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Exercise IV (Pages 11-12) 

A. 

1. 2Ba$ tat fie nun? 2. 2Bar Hubtfaj nun frol)? 
3. SCBic flagte cr? 4, 92Ba3 ttritt cr mit bem ©d&afc an* 
fangen? 5, 2Ba$ toitt cr tl)r madfjen taffen? unb ben 
3iegen? 6, 2Ba3 fragte fie tyn, aid er bom ©olbe 
fprad)? 7, 2Bie anttoortete fie auf bie %xa$t: $annft 
bu fdjtoeigen? 8. 2Ba3 foil fie tym barauf geben? 
9* SBa^ jeigt er U)r nun? 10* 2Bo fyttte er ba$ $er? 

B. 

i. Let me play as I did when a boy. 1 2. They vied 
with each other in blowing soap-bubbles. 3. They 
cannot blow as well as we, can they? 4. Do you think 
they can? 5. How they fly away; how they burst over 
the dale! 6. The sun shines on the dewdrops. 7. It 
almost makes you cry. 8. Do you think night will 
come before we get through? 9. The stars look like 
soap-bubbles. 10. Do you believe that God sits on 
a high mountain? 11. What do you say I must do? 
12. Come, let us be sensible. 13. Do you know what you 
would do with it? 14. Yes, I would buy your freedom. 

1 aid $nabe. 

Exercise V (Page 13) 

A. 

1. SBaS'mufe ber miff en, ber etnen ©djafe finben hritt? 
2, 2Bo ttrirb ber ©d&afc ge^iitet? 3. S3Ber toar ber failtge 
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2ttann? 4. 2Bo toar cr unb fett toic tange? 5, 3Ba8 
toctfe cr? 6. 2Ba$ fat cr Tmtgebradjt? 7. 2Boju tyat cr 
e« mitgebradjt? 8. 2Ba$ ift baS: cine 9Wagb? 9* 2Be$* 
tyalb toiff Sfubifaf nun gum tyettigen SWann? 10, SBetdje 
JageSjett toar eS nun getoorben? 11. 5Run toottten fie 
aud) nad) §au$, unb toaS taten fie beSfyatb? 

B. 

* 

1. If I knew how gold looks, I am sure I could find 
some. 2. Why will you not tell me? Because you 
cannot keep it secret. 3. O yes, I can; here is my 
hand on it. 4. Shall I show you how to find gold? 
5. I have only a small coin, but you can see what it 
looks like. 6. If it were gold, I should believe you. 
7. There lies the field in which I found it. 8. After a 
storm you can find them far off yonder. 9. You hold 
it so that it will not rest on the ground. 10. They put 
them on the rough earth, where no one would find them. 
11. Hadumoth would not believe that it would help 
them. 

Exercise VI (Page 14) 

A. 

1. SBotytn bradjten fie Me 3iegen unb ©ttnfe? 2, SBann 
ging 8ubtfd$ gu (gffd&arb? 3. 93Ba« tat er, ate er fid) 
bent 9tt3nd) nftljerte? 4. SBaS tytfet baS: 93Ba« $aft bu? 
5. 2Bte fdfcute tyn <Sfle$arb an? 6. 93Ba3 $ci&t „etn* 
gegeben"? 7. 2Ber Ijatte eS tl)m eingegeben? 8, 2Bar 
Subtfaj nun oljne gurd&t? 9. SBit toi\fav ®t VaSR 
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B. 

1. He had to find the charm. 2. The spirits of 
the lower world guard it well. 3. O that I knew the 
charm! 4. Shall I not go to the monk and ask 1 him 
for the charm? 5. With the great book we shall force 
them to give it to us. 6. The servants told me about it. 

7. The duchess wants to remain young and beautiful. 

8. Would you like to live forever? 9. For many days 
I have pondered over it. 10. Would they beat you? 
11. I should offer it to him, if he would give me the 
charm. 12. I shall get up, for the morning has come. 
13. Let us call our goats and geese together. 

1 bitten urn. 
Exercise VII (Pages 15-16) 

A. 

1. SBotfte Slubtfar ben 3auber umfonft $aben? 2. 2Bo* 
Ijin fil^rtc cr ben l)ettigen 2Wann nun?. 3, 2Ba$ ttmd)3 
ilber bem grauen Sttngftem? 4. 2Ba3 faty man in bem 
©tern? 5, Sannte gttefjarb ben ©tern? 6. 933a$ ttxir 
eS fur ein ©tetn? 7, SBarum tyttte Slubtfaj 93erg* 
fnappe toerben folten? 8. 2Ba3 tat Slubtfar, ate (Sffeljarb 
ge^en toollte? 9, 2Ba3 fitr etnen ©prud) lefyrtc er U)n? 
10* SBie lernte 2lubtfay ben ©prudfj? 

B. 

1. They went home like a well-ordered army. 2. They 
put them in their stalls. 3. I shall go to him to-morrow 
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as I did to-day and yesterday. 4. They looked at each 
other inquiringly. 5. What do they want? 6. Give 
me the charm, please. 7. What sort of treasure do you 
wish to find ? 8. " You want the treasure, do you ? " she 
said smiling. 9. How do you plan to get it? 10. O, 
you know, good sir. 11. If you do not, can't you read 
it in your large book? 12. I often read in it mornings, 
but I have never found anything like that. 13. Look- 
ing at, him sharply, he said: "Read it to me out of the 
book!" 14. Who told you to speak thus to me? 

Exercise VIII (Page 17) 

A. 

1. ©arum toottte Slubtfaj, bafe Sftefjarb tfjtn ben 
©prudj auffdfjreiben foKc? 2. ©djrieb Sffetjarb bic 
SBorte auf papier? 3. 93Bol)m ftcdfte Slubifaj ben ^er* 
gamentftreifen? 4, S3Bar er nun banfbar gegen Sffeljarb? 
2Bie hriffen @ie baS? 5. 2Ba3 tat er, ate er gffefjarb 
berftefe? 6, SBetnte Slubtfaj nun nod)? 7* S3Bar er 
toteber fro!)? 8. 2Bie toiffen @te bad? 9. 2Ba3 fagte 
er ber ^abumotl), ate fie r)ertlbcr fam? 10* 2Ba3 taten 
bie bienenben Seute, ate ba$ Sftadfjteffen borbet toar? 

B. 

1. We will show you something new. 2. I don't want 
it for nothing. 3. We cannot find the right one, al- 
though we thought we had it. 4. Tell me ^\saX. ^xsl 
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know. 5. If you are attentive, I will show you. 6. Let 
us go up the mountain. 7. Up the back side of the 
mountain they went, looking back often. 7. We left the 
path where our glance swept the mountainside. 8. If 
it were visible! 9. Where he loosens a bit of stone, a 
vein becomes visible. 10. It appears like a petrified 
drop. 11. In the long yellow crevice lay the gold. 
12. Please look at these detached pieces. 13. We do 
not know this sort of stone. 



Exercise IX (Page 18) 

A. 

1. 2Ba*. tat §abumotf> nun? 2. SBar fie o^nc 
gurd&t? 3. mt ttriffen ©te baS? 4. 2Ba3 fcifet: 
tyufdfjen? 5. 92Beldje3 bcr beiben ging borauS? 6. 2Bar* 
urn l)atte cr tfyr em 3iegenfell umgetoorfen? 7. S3Bo 
tnadjten fie $att? 8. 2Bie lange mtlffen toir toarten? 
9. ©a&en fie im Dunfefa? 10. 2Bar e$ auf ber 93urg 
bunfel? 11. 2Bie meint SUtbtfaj, bag fie ben ©djafe 
erfangen toerben? 

B. 

1. It is not a precious stone; what do you call it? 
2. Do you know what they know? 3. What did you 
want me to do with it? 4. Couldn't you have it pol- 
ished? 5. You should have become a miner. 6. Which 
is your most powerful charm? 7. Do you know it 
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yourself? 8. Would you go with him? 9. Please tell 
it to me. 10. No, that is not the right one. 11. (An) 
iron patience is necessary to learn that. 



Exercise X (Page 19) 

A. 

1. SBadjtc £abutnotlj? 2. SBadjte Stubtfaj:? 3. 2Btc 
bcgtnncn affe ©efdjtdjten? 4, 92Ba3 fagte bcr £totx%? 
5. 2Ba$ filnbctc bic 2flittcrnad)t? 6. £at cr bribe 
©djutje auSgejogen? 7. 2Ba3 ^idt cr in bcr #anb? 
8. 3n toddler ©tcttung toar Slubifaj, aid er bic SBortc 
tycrfagtc? 

B. 

1. Would you please write it down for me? 2. I 
should like to wear it next to my body. 3. Shall he 
kiss the monk's garment? 4. You Jike Virgil better 
than the lady does, I think. 5. He took his bagpipes 
with him. , 6. How the wind carries the sounds up the 
hillside! 7. How happy she was! 8. They blew soap- 
bubbles the whole day. 9. He will draw her up close 
to him. 10. " I am going to see the monk," he whis- 
pered into her ear. 11. Would you like to help find the 
treasure this evening? 12. When supper was over, the 
two children left the room. 13. At the same time all 
arise from their seats. 
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Exercise XI (Page 20) 

A. 

1. §attt 3lubtfar bic SBortc bergcffen? 2, $atn je* 
manb? 3. 2Bar c« fait? 4. 93Ba« fam gcftogcn? 
5. 2Ba3 fagte ba Slubtfaj? 6. 2Bcr gflnnt tl)nen nic^td? 
7, §attc Stubtfaj ben ©prudj red)t gcfagt? 8. §atte 
bcr tyeittge 2ftann tl)n ben red)tcn ©prud) gcleljrt? 

B. 

i. Will she say grace for them this morning? 2. How 
her voice trembled! 3. When the table was cleared, 
two shadows were seen flitting through the castle gate. 

4. If the night were cold, I should take my goatskin. 

5. Near an old ridge they stopped. 6. The mountains 
fall off towards the south. 7. The mountain shelters 
them from the cold wind. 8. This must be it. 9. How 
long did you have to wait? 10. The moon having 
risen, they sat down near each other on the hillside. 
11. Virgil is being read in the castle. 12. The sound 
of the owl's hoot was heard now and again. 12. Will 
some one come, or will the earth open up? 13. How 
am I to know? 14. Be good now! 

Exercise XII (Page 21) 

A. 

1. mubt Hubifa an bic ©jrltd&Fctt be« ^etltgen 
Cannes? 2. SBarum foil bcr Gffcfyarb ben red)tcn 
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©prud) ntd&t hriffen? 3. SBetd&ett ®ott !)at cr? 4. 93Ba« 
tut Slubifaj, urn feme ©efttljrtin gum ©djtoetgen ju brut* 
gen? 5. 93Ba« finb ©d&to&en? 6. $onnen bie flinber 
in bie Surg gurudffeljren? 7. 2Ba$ foil Sfobifaj tun, 
toenn er int SBatbe gurdfjt frit? 

B. 

1. She went to sleep leaning her head on his arm. 
2. When he had rubbed the sleep from his eyes, he 
aroused his companion by shaking her. 3. Come, sing 
us a song. 4. It occurs to me that to-morrow is Sunday. 
5. All stories begin with "Once upon a time." 6. Grin- 
ning, the gold-dwarf stood in the furrow. 7. He was 
plowing at sundown when suddenly the gold-dwarf 
stood before him. 8. "Come to me," says he, "I am 
afraid." 9. "Have courage; there, take my hand." 
10. One by one the lights went out. 11. Midnight was 
announced from the tower. 12. Holding his wooden 
shoe in his right hand, he drew her down by his side. 
13. He had removed his shoe, because he wanted his 
foot to touch the earth. 14. He does not understand 
the words. 

Exercise XIII (Page 22) 

A. 

1. 3n toeldje SRidjtung gtngen fie? 2. SBctr jemanb 
urn ben SBeg? 3. 9Ba3 tat ber ftud)3? 4. 9Bie roett 
gtngen fie? 5, $n toaS fttr etnem ^auS toofyxte ^vt 
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SBalbfrau? 6. 2Ba« fjeifet „2)er £unb toirb laut geben" 
auf beutfd)? 7. 2Bar bic SBatbfrau ju £au3? 8* 9Bo 
gingen bic $inber nun !)in? 

B. 

1. Will you remember the words? 2. I will wait, 
come what may. 1 3. How will the earth open ? 4. How 
the cold and distant stars shine in the night sky! 5. You 
must not laugh at this. 6. He does not believe that 
we can move a mountain. 7. A meteor came flying by. 
8. "It must come from below," whispered he. 9. Press- 
ing her to his breast, he cries out once more into the 
night. 10. I knew they would fall into the lake. n. O, 
that I might say it right. 12. I suppose he will find the 
treasure himself. 

1 come = subjunctive; what may: toa$ mag. 



Exercise XIV (Page 21) 

1. Would you believe that such good lips should 
speak falsely? 2. Perhaps he would give it to you, if 
he had it. 3. Which do you think are stronger, the old 
or the new gods? 4. Are you afraid? I know one 
(Jem.) who is not. 5. A dark mountain rises from the 
spot to which she points. 6. Who says she can bring 
on a storm? 7. I believe she can, for I know that she 
ate the Centgrave. 8. He will never return, if she has 
indeed eaten him. 9. Let us go to her, for we cannot 
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return now. 10. The bold, courageous girl may go 
with him. 11. She had great pity for Audifax, but how 
could she help him? 12. Hear what I say: You can 
never get there. 13. The night was passing and morn- 
ing was drawing near. 

Exercise XV (Page 22) 

1. Shall you object, if I .do so? 2. They had known 
the path all their lives; it bore to the west. 3. An old 
fox, the only creature about, just then passed over the 
path. 4. Often in life things turn out quite otherwise 
than we expect. 5. They will travel a day before they 
reach the Hohenkr&hen. 6. They hid in a little stone 
house amongst the trees. 7. When the dark form 
moves, the children will creep up the hillside. 8. Shall 
we ascend the steep height? 9. When the first bright 
streak appears, we shall be gone. 10. On a projection 
of the rock, where stood a broad oak, they halted. 



ABBREVIATIONS 



ace. 


— accusative case. 


intr. 


— intransitive. 


adj. 


«= adjective. 


pt. 


— masculine gender. 


adv. 


=■ adverb. 


n. 


-= neuter gender. 


art. 


— article. 


num. 


— numeral. 


aux. 


«= auxiliary. 


obs. 


= obsolete. 


Bot. 


— botanical name. 


pass. 


— passive. 


colloq. 


= colloquial. 


pets. 


— personal. 


conj. 


= conjunction. 


pi. 


= plural. 


correl. 


— correlative. 


poss. 


— possessive. 


dat. 


= dative case. 


pr. 


■= pronounce. 


dent. 


= demonstrative. 


prep. 


= preposition. 


f. 


- feminine gender. 


pret. 


— preterit. 


gen. 


— genitive case. 


pron. 


— pronoun. 


impers, 


. = impersonal. 


rejl. 


— reflexive. 


indecl. 


— indeclinable. 


rel. 


= relative. 


indef. 


= indefinite. 


subj. 


— subjunctive. 


inter j. 


= interjection. 


it. 


— transitive. 


interr. 


= interrogative. 
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VOCABULARY 



Note. — All wards are accented on the first syllable unless otherwise indi- 
cated. Separable verbs are designated by a hyphen after the prefix; those 
forming the perfect tense with fein are followed by f., all others take Ija&eit. 
No separate translation is given of adverbs identical in form with the cor- 
responding uninflected adjective in the text. 



* 



9tad), /., see note, page 50, 

line 13. 
Startal, n., see note, page 120, 

line 9. 

ab*ftegen, bog, gebogen, intr., 

f., to turn away from, leave. 

ftbbttb, -eS, -er, n., image. 

ab=bredjen, brad), gebrod&en, tr., 
to break off, fall off. 

ttbettb, -$, -e, m., evening; be£ 
— $, that evening. 

Wtcntfuppt, -, -en, /., soup 
for the evening meal. 

abet, con]., but, yet, however. 

8&e?glaube,-n$,-n, m., super- 
stition. 

a&ermatd, adv., again. 

afc'fattett, ftel, gefatten, ««/r., f., 
to fall off, slope. 



ab=ftodjen, refl., to flatten 
gradually, slope. 

ab=fttfyren, tr., to lead away. 

abgctdft, adj., loosened, de- 
tached. 

ab=getoimten, genxmn, getoon* 
nen, tr., to elicit. 

ft&grmtb, -3, -*e, m., abyss. 

ab=f>aften, ^iclt, geljalten, tr., to 
prevent; perform. 

tftfyang, -$, ■% w., slope, de- 
clivity. 

(riMtaitfett, tr. (with dot. of 
person), to buy from. 

ttMenfung, -, -en, /., diver- 
sion. 

ab4ilfen, tr., to loosen, detach, 
break off, relieve (a guard). 

ab*nel)men, natym, genommen, 
tr., to take off. 

ab*nit$en, tr., to wear out, 
efface. 
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ab*prattett, intr. f f., to re- 
bound, recoil. 

aft'tftltmett, tr., to clear. 

ab«reigen, rife, geriffen, tr. t to 
tear or snatch away. 

8bfa$, -e$, ■% m., heel, caulk. 

ftbfdjieb, -3, -e, m., leave, 
departure. 

Bbfdjtebnef>men, -$, n., saying 

good-by, parting. 

BbfdjtebSgrufe, -e«, ■% w., 

parting salutation, good-by. 

aMdtfefcen, Wofe, ficf^offcn, tr., 
to shoot off, discharge. 

aHctjlagen, falug, gefd&lagen, 
/r., to cut off. 

abfdjneiben, fdjnitt, gefd)nitten, 
tr., to cut off, sever, trun- 
cate. 

a&^fe^ett, < f -> to depose, de- 
throne. 

abd>rengen, *»*'•> fv to gallop 
off. 

ttbftatlttmutg, /., origin, de- 
scent. 

ftbftanb, -e$, "t, m., distance, 
interval, space. 

ab flatten, fr-, to pay (a visit). 

ab'ftetgen, ftieg, geftiegen, intr., 
f., to dismount. 

ab*ftetten, *r., to put down. 

ab*fud)en, fr«, to search, clear. 
?(bt, -e$, -^e, w., abbot. 
ab4eUett, *r., to divide, ar- 
range. 



a&trfimttg, adj., apostate, 

faithless. 
ab'tun, tat, getan, tr., to lay 

aside, repent of. 
ab=toarten, tr. and intr., to 

wait for, wait, await. 
abtoart£4enfen, tr., to direct 

downwards. 
abmtt$\tnttn, refl., to sink 

away. 
ft&toetyt, /., repulsion, guard- 
ing off. 
a&'toerfett, n>arf, geinorfen, Jr., 

to throw aside. 
ab^Utt, tr., to count. 
ab^ie^en, jog, gegogen, intr., f., 

to depart, set out. 
Wjltg, -(e)$, f»., departure. 
a<$, inter]., alas! ah! 
ttg&'tfteht, -(e)*, -c, m., 

agate. 
ad)t, num., eight; — £age, 

a week. 
adjten (w#fc g«n.), *«/r., to 

notice. 
ttdjten, tr. 9 to outlaw, de- 
spise. 
adjt=f>abeit (w**fc gen.), intr. t 

to pay heed to. 
adjtjeljn, num., eighteen. 
Hber, -, -n, /., vein, 
aberlaffen, tr., to let blood, 

bleed. 
atynen, Jr., to suspect, guess; 

refl. % to make itself felt. 



(2ffcf)arb 



H3 



ftfynltti), adj., similar, resem- 
bling. 

Stynung, -, -en,/., foreboding, 
presentiment. 

alema'nmfd), adj., Alemannic. 

aftei'tt(e), adv., alone, by one's 
self. 

aftetttfyaHi, adv., everywhere. 

afler, atte, ailed, adj., all, 
everything. 

atterfyanb, adj., of all sorts. 

ftftmadjt, /., omnipotence. 

atfm&'djtig, adj., omnipotent, 
powerful. 

attmtt'fyltdj, adv., by degrees, 
gradually. 

att$ett, adv., at all times. 

attplattg, a</;\, too long, very 
long. 

att$tttriet, cwfy'., too many, too 
much. 

&tpttt, pi., Alps. 

aid, con;., as, when; as if, as 
though; than (after com- 
paratives). 

alfo, adv., so, accordingly. 

alt, adj., old, aged, ancient. 

SUta'r, -$, *e, w., altar. 

tllte, -n, m. (/.), old man 
(woman); bit — It, the an- 
cients, classics. 

altetfgetoetyt, ad/., conse- 
crated. 

Sttertum, -3, *er, «., an- 
tiquity. 



altgebietlt, ad;., having served 
l6ng, veteran. 

am = an bent. 

Bmajo'ne, -, -n, /., Amazon, 
virago. 

tfaten, adv., amen. 

£mt, -e$, ■*«:, »., office, duty. 

an, prep, (with dot. and ace), 
at, to, by, against, up to, 
along, to the edge of, in 
the way of, in the neigh- 
borhood of. 

an-fceten, tr., to worship. 

an=Mafen, bites, geblafen, tr., 
to blow upon, breathe upon. 

&nbU(f, -$, -c, m., aspect, 
view, spectacle. 

on«fcred)en, brad), gebrodfjen, 

*n*r., f., to break, begin, 
come. 

ftnfcrud), -3, ■% m., break, be- 
ginning. 

&ttbad)t,/., worship, devotion. 

Sfttbenfen, -8, «., remem- 
brance, memento. 

anber, adj., other, second, 
next, different. 

anberd, adv., differently; — 
frerben, to change; gang — , 
altogether different. 

an«beuten, tr., to indicate, em- 
body. 

anehtanb(er), adv., together. 
ftnfang, -8, -*e, m., beginning; 

fift ben — , nrst. 
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an«fangen, ftng, gefangen, tr., 

to begin; do. 
amfeuern, tr., to fire, animate, 

excite. 
ttnfityrer, -8, -, m., general, 

chieftain. 
angefeudjtet, adj., moistened, 

damp. 

angel)aud)t, adj., tote — , dimly 

outlined, in a mist. 
tfagelrute,-,-n,/., fishing rod. 
9(ngefid)t, -e8, -e, «., face. 
angefid)t£, />r*/>. (w#fc gen.), 

in face of, considering. 

att*gretfett, griff, gegriffen, tr., 
to attack. 

ftttgretfer, -8, -, m., aggressor, 
assailant. 

Hngriff, -8, -e, m., attack. 

an*grinfen, tr., to grin at. 

(ing ft ltd), adj., anxious, ner- 
vous, fearful, frightened. 

$lngftfd)toeift, -e8, m., cold 
drops of sweat. 

an fyalttn, fytelt, getyalten, tn*r., 
to stop. 

flnfyangerin, -, -nen, /., ad- 
herent. 

anljdufen, *r., to heap up, 
accumulate. 

an=f)e&en, Ijub or ()ob, getyoben, 
*«/r., to begin. 

an 4?ftcn, /r., to fasten on, 
pin to. 

anfytotn, tr., to listen to. 



an-flagen, tr., to accuse, make 

a complaint. 
an*fuuj>fen, Jr., to tie, join, 

attach, begin, enter into. 
amtommen, lam, gefommen, 

»n/r., f., to come over, seize, 

arrive, come; bent fom'3 auf 

etltdje fi&ertret&mtgen md>t 

an, he didn't mind a little 

exaggeration, 
tfofunft, /., arrival. 
an4ad)en, tr., to laugh at. 
an4affen, liefe, gelaffen, tr., to 

receive, treat. 
ttnfauf, -(e)8, -*e, m., start, 

run, attack; — nefynten, to 

take pains. 
an4el)nen, refl., to lean on. 
£n(el)nen, -8, «., a leaning 

against; JUttt — , to lean 

against. 
an*tnelben, tr., to announce, 
ttnmut, /., grace; tntt ftoljer 

— , with lofty grace, 
anmutenb, a</;\, pleasant, 

pleasing. 
an«reiten, rltt, gerttten, intr., 

f., to ride against. 
an*ttttfen,«n*r.,f.,to approach, 
ttnrucfenben, pi., the approach- 
ing ones. 
amrufen, rief, gerufen, tr., to 

call to, implore, appeal to, 

hail, announce. 

an£=an bad. 
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afcfdjaitat, tr., to look at, 
examine; ff^Ott &tll look at 
this! 

ttttfdjlag, -S, *e, m., plot, con- 
templated attack. 

amfdjiagen, fd&fog, gefd&lagen, 
/r., to strike upon; Ian (J* 

fatnetett ©djritt — , to 

slacken one's pace. 
ott*feljett, fal), gefel)en, Jr., to 

look at; — fttr, to consider, 

regard. 
an=fprcdjen, fpradj, gefprodjen, 

tr., to address. 
an=ftfmmen, tr., to begin to 

sing, strike up. 
an«ftogett, ftiefj, geftofeen, tr., 

to strike or knock against. 
anftofttnb, ad]., adjoining, 

neighboring. 
fttftretlgmtg, -, -en, /., exer- 
tion, labor. 
9nti'odju£, w., 5M note, page 

76, /sue 18. 
ffotlty, -e$, -e, n., counte- 
nance, face. 
an=treffen, traf, getroffen, tr., 

to meet, find. 
an-tttttn, trat, getreten, tr., to 

begin, start out on. 

ati'tutt, tat, getan, tr., to in- 
flict, show; with dot., to 
bewitch. 

Stttoort, -, -en, /., answer, 
reply. 



anttDOtttn, tr., to answer, re- 
ply. 
anbertrauen, tr., to intrust, 

put in charge of. 

Bntoanblmtg, -, -en, /., fit, 
inclination to, gleam. 

M*tOtf)ttt, tr., to blow upon, 
come over. 

amtoeifen, h>ie«, gennefen, tr., 

to assign; 511 tyttteit — , to 

put in charge of. 
anmenben, nmnbte or n>enbete, 

getoanbt or gen>enbet, tr., to 

use, take. 
thttoefett, -$, «., property, 

estate. 
9ftt£ltg, -$, m., a drawing 

near, approach; im — few, 

to approach, be brewing. 
£rbeit, -, -en, /., work, labor, 

task. 
ar&etten, intr. (with dot.), to 

work (for). 
arg, adj., bad, wicked, sad. 
Hrgengait, see note, page 52, 

line 18. 
Brifta'teleS, m., Aristotle, the 

Greek philosopher, 384- 

322 B.C. 

%TVX, -(e)8, -e, m., arm, 

branch, vein. 
Htm, adj., poor, miserable. 

ttrmfpange, -, -n,/., bracelet. 

&rmtlf, m., see note, page 68, 
line 11. 
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Hrt, -, -en, /., way, manner, 

fashion, kind. 
artifl, adj., polite, kind, nice 

(used ironically, page 30, 

line 6). 
8rjt, -e$, "-t, m., physician. 
#r5tlettt,-3,-,n., little doctor. 
&fd)e, -, /., ashes. 
ttfdjermi'tttood), -8, m., Ash 

Wednesday. 
afifdj, ad;\, Asiatic. 
Bffij'rer, -$, -, w., Assyrian, 

(see note, page 76, line 13). 
8ft, -e$, ■% m., bough, 

branch. 
8f§'l, -3, -e, n., asylum, home 

of refuge. 
atemfdjityfettb, adj., drawing 

in breath. 
Btemjug, -(e)3, ■% m., breath. 
tfa, -, -en, /., meadow; bit 

retdjc — , Reichenau. 
audj, adv. and conj., also, too, 

even, likewise, probable. 
Slubtfag, m.y the goatherd at 

the Hohentwiel. 
auf, prep, (with dat. or ace), 

on, in, by, at, of, over; — 

bag, so that; — unb all, — 

imb ttieber, back and forth; 

— imb bran betm! up and 

charge! 

ttufbraitfen, -3, »., outburst, 

passion; jormged — , out- 
burst of anger. 



auf=faf>ren, ful)r, gefal)ren, intr., 

f., to start up. 

auffangen, ftng, gefangen, tr., 

to catch, collect. 
aufsftnben, fanb, gefunben, tr., 

to find, discover. 

auMtommen, intr., f., to flash, 

flame up. 

auf*0&l)nett, intr., to yawn, 
gape. 

ttltfgetot, -(e)8, -e, n., arriere- 
ban (a call to arms). 

aitf*gd)en, ging, gegangen, intr., 

f., to rise, be opened. 
aufgeregt, adj., excited. 
aufgeridjtet, adj., tyod) — , with 

erect figure. 

ttufgefdjnettte, -n, -n, m., the 

one who had been jerked 
into the air, victim. 
aitfgefttitpt, adj., turned up; 
mit — etlt $aupt, bracing 
his head with his hand. 

aitf*gretfett, griff, gegriffen, tr., 

to snatch up. 
aitf^attgett, (tag, gefymgen, tr., 

f:o hang up. 

auf^ttngen, ir -> to hang up. 

auf'tyftufen, tr., to heap up, 
accumulate. 

attf«l)0ren, intr., to stop, come 
to an end. 

tfof jautffjen, -$, n., exultation. 

auffdmenb, adj., budding, in- 
cipient. 
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anfmcrffatn, adj., attentive, 

interested. 
auf«nel)men, nafym, genonunen, 

tr., to raise; in fid) — , to 

take in. 
aufsprattett, intr., f., to jump, 

stagger. 
anf^raffett, tr., to pick up. 

ttttfredjt, adj., upright, erect. 

auf*reiften, rig, geriffen, tr., to 
fling open, open, tear away. 

aitf «tid)tett, tr., to erect, estab- 
lish, found; refl., be erected, 
stand up. 

<Uif=rotten, tr., to roll up. 

Sfufntfyt, -S, m., tumult, mu- 
tiny, insurrection. 

ouf'ttttteltt, tr., to shake up, 
arouse. 

auf£=aitf ba£. 

aufsfd)anen, intr., to look up. 

Oltf*f$id)tett, tr., to pile up {in 

layers). 
auf*fd)tagen, fdjlug, gefd&lagen, 

tr., to beat, make, erect, 

open. 
auffrffreiben, fdjrieb, gefdjrie* 

ben, *r., to write down. 
auf«fd)reien, fdjrie, gefdjrieen, 

in/r., to cry out. 

anf«fptitften, **n*r., f., to 

sprout, spring up. 
auf fartngen, forang, gefprun* 
gen, intr., f., to jump up, 
leap to one's feet. 



auf«ftel)en, ftonb or ftunb, ge* 
ftanben, intr., \). and f., to 
stand or be upon, arise, 
touch; beim — , on arising. 

8ufftel)en, -8, n., rising. 

anf 'fteigen, ftieg, geftiegen, intr., 
f., to rise, arise. 

fcnffteigen, -8, n., ascent. 

oufsftetten,, tr., to erect. 

auf«t#nen, intr., to resound. 

Sfaffrag, -3, ■% w., commis- 
sion, order, message. 

cnf rrennen, tr., to rip, undo. 

auf rrotfnen, intr., f., to dry up. 

auf«tun, tat, getan, tr., to open; 
refl., to open, present itself 
to one's view. 

auf Wurmen, tr., to heap up. 
aufstamdjfen, nmd)3, gen>ac§fen, 

intr., f., to grow up, rise up. 
anf ^marten, intr., to wait upon. 
auf toartS 4enfen, intr., f., to 

mount upwards. 
aufjafylett, tr., to enumerate. 
auf^eljren, tr., to consume. 
aufotel)en, jog, gejogen, tr., to 

hoist; intr., f., to move up, 

draw up; btc Sterne jogcn 
am $Hnmel auf, the stars 

came out in the sky. 
Sfoge, -8, -n, n., eye; au£ 

metnen — n, out of my 

sight. 
ftugenbftcf, -(e)8, -e, m., mo- 
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Ultgd&ltrg, a city in Bavaria, 

on the river Lech, 
flurnta,/., St. Aurelia. 
ait£, prep, {with dat.) t out of, 

from; adv., out. 

au3=biegen, bog, gebogen, *»/r., 

f., to turn aside, evade. 
au^bleiben, blteb, gebtteben, 

intr., f., to fail to appear, 

stop, fail, be gone. 
SfaSMetben, -8, «., stopping, 

drying up; nttdjtltdjed — , 

being out all night. 
au3=bredjen, brad), gebrod)en, 

i»/r., f., to break forth. 
au^brriten, tr., to extend. 
Sfadbunb, -(c) 3, ■% w., quin- 
tessence. 
audeuta'ttber, adv., apart; — 

gefjen, to separate. 
SluSfatt, -(e)$, ■% m., sally, 

attack. 
aud«flammen, tr., to burn out, 

burn down. 
ftudgang, -3, m., issue, end, 

result. 
audgebramtt, adj., burnt-out, 

pillaged. 
au^glctnjett, intr., to vanish, 

fade away. 
au3 fatten, *»*r., to die away. 
auSljcben, fyob, gefyoben, *r., to 

lift out, take up. 
audfyokn, intr., to lift one's 

arm, haul off (colloq.). 



auMefett, la«, gdefen, <r., to 
pick out. 

8nf9'ttiu£, f»., a Latin poet 
and consul in Gaul in the 
fourth century a.d. (see 

note* PH e 2 3* Hne 9). 

fttt£*reid)ett, intr., to suffice. 

au£*reitest, ritt, geritten, intr., 
f., to ride out, set out. 

att£«rid)tett, tr., to accomplish, 
achieve. 

Olt£?rtt(fen, intr., f., to go out 

au2*tuf)tn, *n/r., to rest. 

au^fetyen, fal), gefeljen, intr., to 
look, appear. 

Mtftet, prep, (with dot.), out- 
side of, besides, except. 

ftltfteto'rbentftd), adj., extraor- 
dinary, unusual. 

au&fytytn, intr., to spy, 
watch for. 

*tt£*fpeieit, foie, gefpieen, tr., to 
spit out, eject. 

Md*\pTt$tn, \pxatf), geforodjen, 
tr., to pronounce. 

au$;\ttTbtn, ftarb, geftorben, 
intr., f., to die out. 

au^ftrerfen, tr., to stretch out 

auSfturbe, see auSfterbett. 

au£*tUgett, tr., to destroy, ex- 
terminate. 

au^rreiben, trieb, getrie&en, tr., 
to expel, drive away. 

au£*triniett, tranf, getrunfen, 
tr., to drain. 
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SfoSuImng, -, -en,/., practice, 

execution. 
ottd'toeid)en, totdj, genndjen, 

intr., f., to evade. 
au£*toeitett, tr., to enlarge. 
au£*stef)en, jog, gejogen, *n*r., 

f., to go out, leave home; 

— tttit, to accompany. 
&u£$H0, -$, w., departure. 
Hgt,-, •%/., ax. 
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Sad), -e$, *e, m., brook. 
©atfenftretdj, -$, -e, m., box 

on the ear. 
Saben, see note, page 120, 

/«*« 10. 
Saljn, -, -en,/., way, course; 

{14 — Bremen, to force 

one's way, cut a channel. 

JBafyre, -, -n,/., bier, litter. 

baib, adv., soon. 

Sail, -(e)$, -*e, w., ball, orb. 

batten, tr. t to double up, 
clench (one's fist). 

SBaitb, -e«, -"-or, «., band, rib- 
bon. 

bang, adj., anxious, dark, fear- 
ful. 

fringe toerben {with dat.), intr., 
f., to be frightened. 

Swtt, -, ■•*,/., bench. 

faltttett, tr., to banish, en- 



chant; tote gefcamtt, as if 
charmed. 

Stamter, -$, -, n., banner. 

Stannertrager, -S, -, m., stan- 
dard bearer. 

Stattnitttg, /., banishment, 
conjuring away. 

IBttr, -en, -en, m., bear. 

JBar&a'renftnb, -(e)8, -er, »., 
(child of a) barbarian. 

Starbo, m. t see note, page 75, 
line 18. 

barfltff, adj., barefooted. 

SBarfe, -, -n,/., barge, boat. 

&arml)e / r£ig, adj., compas- 
sionate, merciful. 

SBart, -e$, ■% m., beard. 

SBarttge, -n, m., man with the 
beard. 

©afa'ltfelfen, -8, -, m., ba- 
saltic crag. 
83aftarb, -3, -e, m., bastard. 
batten, tr., to build. 

fcauerUd), ad/., rural, peasant. 

93auleute, pi., workmen. 

SBaitm, -(e)8, •% m., tree. 

SBautterftanbtge, -n, m. t archi- 
tect. 

23cd)er, -3, -, w., beaker, cup, 
goblet. 

SBecfen, -3, -, «., basin. 

beba'djtfam, aaV., consider- 
ately, at leisure. 

SBebe'nfen, -8, -, »., reflection, 
deliberation^ co\vs\d^\^\.\Rrcw. 
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fcebe'ttfltd), adj., doubtful, sus- 
picious, anxious. 

bebeu'ten, tr., to mean, signify, 
portend. 

fcebeit'tfam, adj., significant. 

bebu'rfen, beburfte, bcburft 
{with gen.), intr., to need, 
require. 

SBebu'rfuiS, -feS, -fe, n., need, 
necessity. 

bee'nben, tr., to finish. 
beVnbtgen, tr., to finish. 
SBee'rbtgung, -, -en, /., burial, 
befa'tten, befiel, befallen, Jr., to 

befall, overtake. 

Scfrei'tfein, -*, »., libera- 
tion. 

SBcfre'mbett, -8, »., astonish- 
ment, surprise. 

befre'mben, tr., to surprise. 

befrie'bigen, tr., to satisfy. 

fiefrie'btQt, adj., satisfied. 

SBege'bnid, -fe$, -fe, »., event, 
adventure. 

fcege'gnen (with dot.), intr., f., 
to meet; occur to, happen 
to. 

fcege'fyen, beghtg, begangen, Jr., 
to celebrate, observe, keep. 

SBegf'fyr, -$, w., desire, wish. 

bege^ren, tr., to desire, want. 

begi'mten, begann, begonnen, tr., 
to begin, do. 

beglau'bigen, tr., to attest. 

befllei'ten, *r., to accompany. 



©eglei'terfot, -, -nen, /., com- 
panion. 

©eglei'twtg,/., escort, accom- 
paniment. 

begra'ben, begrub, begraben, *r., 

to bury. 

SBegrit'fortS, -fe«, -fe, »., 
burial, funeral. 

begrei'fen, begriff, begriffen, tr., 
to comprehend, under- 
stand. 

begru'ften, tr., to greet. 

fcefya'gett (w#& Jo/.), intr., to 
please, suit. 

betya'lten, betyelt, beljalten, tr., 
to keep, remember; litb — , 
to continue to love. 

beljau'en, tr., to hew, trim, 
square. 

$d)au'flSttg, -, -en, /., dwell- 
ing. 

ftefyu'tett, Jr., to guard, pro- 
tect; beljttt' bid) Gtott, may 
God protect you! 

Bel, pr«p. (with dot.), by, with, 
at the side. 

JBeidjtftuljI, -«, *e, #»., confes- 
sional chair. 

bcibc, bie bciben, num. adj., 
both. 

beieina'nber, adv., together. 

fcei«fatten, pel, gefollen, intr., f ., 
to occur to. 

SBetl, -$, -e, »., hatchet, ax. 

beim = bei bem. 
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Seta, -(e)«, -c, »., leg. 

brifa'mmett, <wfo., together. 

SBerfetymg, /., burial. 

Seifpiel, -3, -e, n., example. 

beja'Ijcnb, ad/., in the affirma- 
tive. 

(efa'ttttt, adj., familiar, well- 
known. 

©efa'mtte, -n, m., acquaint- 
ance. 

befe'fjteit, reft., to be con- 
verted. 

Sefe'mter, -$, -, m., confessor. 

beHa'gen, re/. (w#* fiber), to 
complain of. 

beflei'ben, tr., to clothe, cover. 

beto'mmen, btlam, befommen, 
tr., to receive, get. 

befreu'jen, reft., to cross one- 
self. 

befrie'gen, tr. t to wage war 
upon. 

©ela'ltg, -$, m., importance; 
tJOtt — , important, particu- 
lar. 

betei'bigen, tr. y to offend. 

bettett, intr., to bark. 

btWfjntn, tr. f to reward. 

betta'djbart, a^;., neighboring, 
adjacent. 

2Betteti'ctu£; ber t>eiligc — , 

St. Benedict (of Nursia), 
died 543; patron saint in 
battle, and against poison- 
ing. 



benei'benStoert, adj., enviable. 

between, tr. t to utilize fully, 
profit by. 

JBerdjtolb, m., a messenger of 
Arnulf of Bavaria (see note, 
page 56, line 14). 

bere'ben, tr., to agree. 

SBerei'd), -e8, m., range, reach. 

beret't, od;., ready, prepared. 

betei'ten, tr., to prepare, pro- 
cure. 

betci'td, ao*v., already. 

Skrg, -e$, -e, w., mountain, 
hill. 

berga'btoftrt?, <wfv., down the 

mountain. 

SBergrinfamfett, /., solitude of 
the mountains. 

bergen, barg, geborgen, tr., to 
conceal, hide, cover. 

SBergfefte, -, -n, /., mountain 
stronghold. 

SBcrggeftott, -, -en, /., moun- 
tain. 

S5erggi|>fel, -8, -, m., moun- 
tain peak. 

SBcrgtyalbe, -, -n, /., moun- 
tain slope, hillside. 

Sergfegef, -$, -, m., conical 
mountain or peak. 

SBergfnappe, -n, -n, m., miner. 

SBcrgritclen, -3, -, w., moun- 
tain ridge. 

8eri'd)t, -eS, -e, w., report; 
— et\tatUw, 10 votaress 



152 



gffefyarb 



fcett'djten, tr. (with dot.), to 

notify, tell. 

IBertya (pr. ber-ta), /., a young 
woman of Passau (see page 
56, line 9). 

berti'tfett, tr., to fascinate, be- 
guile, stir. 

SBeru'f, -(e)3, -e, w., calling, 
vocation, faculty. 

berit'fen, berief, berufen, tr., to 
call, send for. 

berti'fyren, /r., to touch. 

SBefa'^ung, -, -en,/., garrison. 

befdjau'en, /r., to view, gaze 
upon, examine, contem- 
plate. 

8efd)ait'cr, -3, -, m., spec- 
tator. 

S3efc^ci r b, -e$, -e, m., answer; 
— toiffen, to be well versed 
in. 

befdjei'nen, befd)ten, befd)ienen, 
tr. t to shine upon. 

befdje'ren, tr., to give, bestow 
upon. 

befdjie'bett, adj., destined, in- 
tended. 

ftefdji'mpfen, tr., to insult. 

©efdjt'mpfung, -, -en, /., in- 
sult. 

befdjtte'fcen, befdjtofj, befd)Ioffen, 
tr., to decide, conclude. 

befdjti'^en, /r., to protect. 

befdjtoe'rltd), adj., difficult, 
hard, fatiguing. 



befdjtorrett, befdjtoor, befd&too* 
ren, Jr., to exorcise, con- 
jure. 

8efd)ii>0'rmtg, -, -en, /., in- 
cantation. 

befe'^en, befal), befeljen, /r., to 
look at, examine. 

befe'^Ot, tr., to occupy, guard; 
befe^t Ijaltett, to cover. 

beji'djtigen, /r., to examine, 
survey, inspect. 

befo'nbtT, adj., special. 

befrren'gett, tr., to besprinkle, 
sprinkle. 

beffer, adj., better; toa$ ©effe* 
red, something better. 

beffettt, Jr., to improve, mend. 

beftc'tyen, beftanb, beftanben, 
intr., to exist; tr., to stand 
out against, resist, meet. 

befte'flen, tr., to order, ar- 
range, execute, settle; #au$ 
— , to put one's house in 
order, settle one's affairs. 

beftt'mmen, tr., to fix, appoint, 
intend. 

beftret'djen, beftrU$, beftrid&en, 
tr., to anoint. 

SBefit'd), -eS, -e, #»., visit. 

beffi'djett, /r., to visit, attend. 

bcten, intr. and tr., to pray. 

©etyfe'ba (*r»etW'tta), Beth- 
shi'ttah. Judges vii, 22. 

83etf>u'Ua, we note, />a^ 76, 
Ww 13. 
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Betra'd)ten, tr., to inspect, 
view, look at. 

SBerra'gtung, -, -en,/., medi- 
tation, contemplation. 

betro'ffen, adj., startled. 

betru'Bt, adj., sorrowful, sad. 

%ttt, -e«, -en, n., bed. 

Settelmann, -e«, ©ettetteute, 
m., beggar. 

Betten, Jr., to put to rest, make 
one's bed. 

Bengal, tr. t to bend, bow; 
9ia<fat — , to bow down. 

IStnti, -, -n, /., booty, spoils. 

JBeuteftutf, -e«, -e, «., booty, 
spoil, plunder. 

btOO't, con]., before. 

Betoa'dtfen, bett>ud)«, bemadj* 

fen, tii/r. 9 f., to overgrow. 

Betoa'ffnen, tr., to arm. 

befoe'gen, *r., to move, stir. 

Betoe'gt, <wfy\, moved, touched, 
with emotion. 

SBetoe'gttttg, -, -en,/., motion. 

SBetoei'£, -e8, -e, w., proof. 

betoei'fett, books, bennefen, tr., 
to prove, manifest. 

Bejeu'gen, *r., to testify. 

Biegett, bog, gebogen, intr., f., 
to curve. 

©ienenftorf, -«, *t, m., bee- 
hive. 

©let, -(e) $, -e, «., beer. 

©terfeffet, -«, -, w., beer 
kettle, caldron. 



Bieten, bot, geboten, tr., to 

offer. 
83Ub, -e$, -er, »., picture, 

image, symbol. 
BUbett, tr., to form, extend. 
SBUbltttg, /., education, for- 
mation, structure. 
SBUbtoerl, -(e)S, -e, n., piece 

of sculpture. 
Bin, see fetn. 
SBittbe, -, -n, /., bandage, 

sling. 
Bhtben, banb, gebunben, tr., to 

bind, tie, hitch. 
©trie, -, -11, /., birch tree. 
Bi£, prep., until, up to. 
SBtfdjof, -3, ■% w., bishop. 
©tfdjofSftabt, -, -e, /., bish- 

op's city. 
BtStye'r, adv., before, till now, 

hitherto. 
»tfc, -(ff)e$, -(ff)e, m., bite. 
SHffufa, /., see note, page 23, 

line o. 
bitten, bat, gebeten, tr., to beg, 

ask, request, intercede; 

Utn, to ask for. ' 

Btttet, ad]., bitter. 
bitter ltd), adv., bitterly. 
Sittgang, -(e)8, "t, m., pro- 
cession. 
SHadtfelb, -3, -er, »., open 

field, plain, battlefield. 
Btafen, blteS, geblafen, tr. and 

intr., Xo \>Ww * wx&&. 
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SBlafttt, -S, »., blowing, pip- 
ing. 

&laff, ad;., pale. 

JBltttt, -eS, -*er, n., leaf. 

6fou, cui;., blue. 

ftlauftngig, adj., with blue 
eyes, blue-eyed. 

fclaugeflttgett, <uZ/., blue- 
winged. 

blttttgetltjjft, adj., blue- 
speckled. 

bleiben, btteb, gebtteben, *w/r., 
f., to remain; ba tear feine£ 

. ©lefbenS nid)t fttrbw, he 
could stay no longer. 

bleidjetl, Jr., to bleach. 

blenben, tr., to blind. 

JBIenbtoerf, -(e)8, -e, n., delu- 
sion, falsehood, sorcery. 

©Krf, -(e) $, -e, w., look, gaze, 
glance, view, eyes. 

bltrfen, *n/r., to look, glance. 

SHifc, -e«, -e, w., lightning. 

bitten, t»Jr., to lighten, flash. 

Mtyedfdpteft, a</;., quick as 
lightning. 

IBtoctyaud, -e$, *er, »., log 
house. 

blonb, adj., blond, fair. 

Slutne, -, -n,/., flower, blos- 
som. 

83lumenfeldj, -$, -e, ro., calyx, 
flower. 

Slut, -(e)*, »., blood. 

JgMtte, -> -n,/., blossom. 



Mtttig, dkf;., bleeding. 
ftltttrttttftig, adj., bloody, 

bleeding. 
©lutS&ertoanbte, -n, -n, m., 

blood relation. 
JBlllttailfe, /., baptism with 

blood. 
Sotfdbart, m., goat's beard 

(Bot. Tragopogon). 
Sllbeu, -S, *, m., bottom, 

ground, soil. 
2tobeufee, -S, m., Bodensee, 

Lake Constance. 
Stogett, -3, -, or *, m., bow, 

curve; in freifenbent — 

fdjtoittgett, to swing round 
and round. 

Stagenfgtifee, -n, -n, m., 

archer. 
Mfe, adj., bad, evil, wicked; 

(et)toO$ SBflfeS, an ugly 

story. 
IBflte, -It, -It, m., messenger. 
SBotfdjaft, -, -en, /., message, 

tidings. 
IBdtyfretg, m., see note, page 

113, #>!£ 21. 

SBranb, -eS, *e, m., fire. 
SBraud), -e$, -*e, w., custom. 
braitctyen, Jr., to use, make use 

of; want, require; need, 
braun, adj., brown, 
braufcn, intr., to storm, roar, 

gush. 
btuti, adj., good, respectable, 
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brave, gallant, honest, up- 
right. 

Bremen, brad), gebrodjen, tr., 
to break, forsake, violate; 
intr., f., to break, come 
asunder; in ben SRiUfat — , 
to outflank. 

Srege'nj, capital of Vorarl- 
berg, Austria, on Lake 
Constance. 

Brett, adj., broad, wide. 

Strife, -, -n, /., breadth. 

fcfriten, tr., to spread out; 

n>aren gebrritet, brooded 

over. 

brritgfyfftg, adj., broad- 
crowned. 

^Bremen, city in northwestern 
Germany, on the Weser. . 

brennen, brannte, gebratmt, tr. 
and intr., to burn, distill. 

SBremten, -3, n., the burn- 
ing. 

bringen, bradjte, gebradjt, tr., 
to bring, accomplish, pro- 
gress, put. 

Brobetn, intr., to bubble, boil 
up. 

SBrombeer(e), -, -(e)n, /., 
blackberry. 

JBrot, -e$, n., bread. 

SBrntfenbogen, -S, -, m., arch 
of a bridge. 

©ruber, -S, *, m., brother; pi., 
brotherhood, brethren. 



83ntgg, see note, page 120, 

line 9. 
brumtnen, intr., to grumble, 

mutter. 
SBruft, -, ■%/., breast, bosom. 
SBrufttafdK, -, -n, /., breast 

pocket. 
SBube, -n, -n, tn., boy, ser- 
vant. 
SBud), -e$, *er, »., book, 

parchment. 
SBuctye, -, -n,/., beech tree. 
SBudtftabe, -n(3), -en, i»., 

letter. 
SBud)ftantnt, -e$, *e, i»., beech 

tree. 
SBudjnmtb, -e$, *er, f»., beech 

woods. 
bticfen, refl., to bend or bow 

down. 
SBtiget, -3, -, f»., stirrup. 
SBunbet, -3, -, n., bundle; 

fajnuret ©net — , pack up 

your things. 

SBurg, -, -en, /., castle. 

SBurgtyof, -(e)3, A e, m., court- 
yard. 

SBurgfaptan, -3, •% w., castle 
chaplain. 

IBurgtor, -(e)«, -e, n., castle 
gate. 

SBurgtoeg, -3, -c, w., castle 
road. 

SBurtyarb, m., Duke of Swa- 
bia, husband oi \&&&wV^. 
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SBttfd), -eS,-"*, m., bush, brush- 
wood, tuft, plume. 

SBufd)ioerf, -$, n., brushwood, 
branches. 

SBufett, -$, -, nt., bosom. 

SBufetttafdje, -, -n, /., breast 
pocket. 

JBllfee,/., fine. 

bufeen, *r., to punish. 

(Sambtt'tta, /., club (an old 

Irish word). 
dtappatt, m., a Hun, taken 

prisoner by Spazzo. 

celebrie'ren, tr., to celebrate. 

(Setttatt'r, -en, -en, m., cen- 
taur. 

dentgraf, -en, -en, nt., hun- 
dreder; an officer of justice 
in a district (consisting origi- 
nally of a hundred families). 

Cn^omult, m., one of Hadwig's 
subjects (see page 45). 

chrene chruda, see note, page 
34, line 9. 

(Shrift, -en, -en, nt., Christian. 

Gfyriftengtauben, -«, -, m., 
Christian faith. 

djriftftd), adj., Christian. 

6UCC (pr. tsir'tse), /., Circe 
(see note, page 30, line 11). 

(Sremo'mt, see note, page 65, 
line 20. 



2> 

ta, a<fo., there, then, here, so; 

— tttlb bort, here and there; 

conj., when. 
babd', adv., near it, close 

by, thereby, by it, in so 

doing. 
$<td), -e$, *er, n., roof. 
$ad)fenfter, -$, -, n., dormer 

window. 
$a$flrft, -e«, -e, *»., ridge (of 

a roof), gable end. 
baftt'r, adv., for that, for it, 

in return for it; id) fami 

md)t£ — , I can't help it. 
bafye'r^tommett, tarn, gefom* 

men, intr., f., to float along, 

come into view. 

bal)t'n*traben, intr., f., to go 

cantering along. 

bat)t'n*trriben, trieb, getrieben, 

tr., to carry along. 

ba4iegen, lag, gelegen, intr., to 
lie about. 

bamald, adv., then, at that 
time. 

bami't, adv., with it, thus; 
con]., so that. 

$amm, -e$, ■% m\ t dam, bar- 
rier. 

bttmmern, intr., to grow dark. 

bftmmernb, adj., dusky; — e 
©djatten, shadows of night. 
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$ftmim, -«, $)ttm5'nen, m. t 

demon. 
$antyf, -e$, m., asthma, state 

of being broken-winded. 
$anenlanb, n., Denmark. 
b&tttfd), adj., Danish. 
$attt, -e$, m., thanks, reward; 

5ttm — , out of gratitude. 
bottfett, intr. {with dot.), to 

thank. 
$antityfer, -«, -, n., thank 

offering. 
bottn, adv., then; *— unb tnamt, 

now and then. 
batmen, adv., toon — , away, 

hence. 
baton, adv., thereon, at it, to 

it, of that, at which. 
batonf, adv., thereupon, on it, 

to that, after that. 
baraitd, adv., out of it, from it. 

bar«bringen, bradjte, gebradjt, 
tr., to present. 

barf, present of burfen. 

bargfbotcn, adj., offered, ex- 
tended. 

batfat, adv., therein, in it. 

bar*rrid)en, tr., to hold out to, 

hand. 

baruber, adv., over it, above 
it or them. 

bantm, adv., for that, on that 
account, therefore, for that 
purpose, about it; eben — , 
for that very reason. 



bant'nten, adv., below, down 
there. 

baru'nter, adv., among them. 

$afem, -3, n., presence, exist- 
ence. 

baff, conj., that; auf — , so 
that. 

bauetn, tr., to make sorry, 
grieve; intr., regret; bu 
baucrft mid), I pity you. 

bauern, intr., to last. 

bauentb, adj., lasting; — C 
SBafyrfyrit, lasting reality. 

$aumen, -s, -, m., thumb. 

$at>ib, m., David, third king 
of Israel, about 1000- 
970 B.C. 

bat) on, adv., of that, away, 
from there. 

batoo'nrciten, rttt, geritten, 

intr., \. t to ride off. 
batoo'n fprengcn, intr., f., to 

gallop away. 
batoo'n*f)mngen, fprang, gc* 

fprungen, intr., f., to bound 

away. 
babo'r4iegen, lag, getegen, intr., 

to lie before, cover. 
bajU, adv., thereto, to or for it. 
bajttu'fdjen, adv., in between. 

bajttn'fcfienfafyren, futyr, gefa!)* 

rcn, intr., f., to interpose. 
bajtui'ft^cn tiinen, intr., to 
mingle with. 
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toorfen, refl., to intercede, 

interfere. 
$etfe, -, -n, /., cover, rug. 
betfett, tr., to cover, conceal. 
$echmg, -, -en, /., covering. 
britt, poss. pron., thy, your. 
$efft'n, -3, -e, f»., dean, 
bemutigen, /r., to humble, 

humiliate. 
$ettft'r, -3, -e, m., denarius. 
benen (<fa/. pi. of rel. pron. 

bet), to whom. 

benfett, badjte, gebadjt (with 
gen.), to think of; intr. 9 
think; e3 tft JU — , one can 
imagine. 

$enfen, -$, n., thought. 

betttt, conj., for; than (a/ifer a 

comparative). 
ber, bte, b<t$, art., the; pron., 

he, efc.; that, who, which. 
berei'nft, adv., at the time, in 

the future, some day. 
berctt (gen. pi.), pron., whose, 

of which. 

berfe'tte, biefe'fte, baSfe'lbe, 

dent, pron., the same, that. 
befe (gen. of ba3), pron., of 

that, in witness of which, 

whose. 
beffen, beff (gen. of rel. and 

dem. pron. bet or bad), 

whose, of which. 
beittett, tr., to interpret; intr., 

to point, indicate. 



beittttd), adj., plain, clear, dis- 
tinct. 

beutfdj, adj., German. 

$iaft'n, -en, -en, m., dea- 
con; — turn ©ingcn = 0t* 
frleb (see note, page 42, 
line 13). 

bid)t, adj., thick, close. 

bid) ten, tr., to compose, write 
(poetry). 

btdjtgefdjloffen, ad/., in close 
ranks. 

bienen (wdA- do/.), *n/r., to 
serve. 

$iener, -3, -, m., servant. 

btertlif^, adj., serviceable, use- 
ful. 

$ienft, -e$, -e, tn., service, 
favor. 

bienftbar, adj., subservient to, 
subject to. 

$ienftmamt, -e«, $)ienftleute, 
m., vassal, servant. 

biefer, blefe, bief(e3), dem. 

pron., this, the latter. 
bie£feit£, prep, (with gen.), on 

this side. 
$Utg, -e«, -e, »., thing, affair, 

matter. 
$t£5tyl!'n, /., discipline, good 

manners, breeding. 
bod), cow/, and adv., yet, still, 

however, after all. 
$>oba,/., a maid of Emperor 

Lothaire. 
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$olmerfd), -(en); -e or -en, m., 

interpreter. 
$imait,/., Danube. 
$omter, -«, f»., thunder. 
bomtern, irUr., to thunder. 
Soppetbrrietf, -«, -e, n., 

double triangle (see note, 

page 32, /jfle 6). 
bopptlt, adj., double. 
$imt, -e«, -en, m., thorn. 
bontig, ai/\, thorny. 
btfrren, tr., to dry. 
bott, adv., there. 
bottom, adv., in that place, 

there. 

bran=baran. 

brttngen, intr., to press, hurry. 

$ritttetin, -, -nen, /., tyrant. 

brauf=barauf. 

bratt£, braufjen, adv., outside, 

out-of-doors, in the open, 

outside of the kingdom, 

without. 
brei, num., three. 
bretri'ntg, adj., triune. 
breifad), adj., threefold, triple. 
bttimat, adv., thrice. 
fcrcUl (barein), adv., thereinto, 

into it, to it, along; Winter 

— getyen, to follow. 
$rctnfd)tag, -8, m., charge, 

onslaught. 
$ttittfd)tageit, -8, n., striking, 

action. 
$ttfd)er, -S, -, m., thresher. 



brin=barin. 

bringen, brang, gebrungen, intr., 
f., to penetrate, reach, 
stream; — Oltf, to urge. 

britt, num., third. 

brittenmat, adv., third time; 
$am — , for the third time. 

btoben, adv., there above. 

broken, intr., to threaten, ap- 
proach. 

brofyenb, adv., threateningly. 

btffynen, intr., to groan, re- 
sound, echo. 

brttfynenb, adj., uproarious. 

briiben, adv., over yonder, 
opposite. 

briiber = baruber. 

brtitfett, tr., to press, oppress, 
vex. 

brum=barum. 

brmtten, see banmten. 

bnmter, see barmtter. 

$>ntfe, -, -n,/., decayed ore. 

$tt&£lan, m., see note, page 87, 
line 15. 

bttcfen, refl., to cower down. 

$ttft, -e$, ■% m., fragrance, 
vapor, mist; atteS ftonb in 
feudjtem — , everything was 
wet with soft mist. 

bttften, intr., to smell, be 
fragrant; ttebUd) — b, sweet- 
smelling. 

bufttg, adj., fragrant, charged 
with vapor, fresh. 
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$lttbintg, /., endurance. 

bttlltyf, adj., dull, muffled, 
hoarse, hollow. 

$>unengeftab, -e$, n., sandy 
shore. 

bimfet, adj., dark, uncertain. 

$1Utfet, -8, n., darkness. 

bunfetgrun, adj., dark green. 

bttttlt, adj., thin, trembling. 

bltrd), />re/>. (w*7/& ace), 
through, by means of, 
during. 

burd^bafynen, tr., to make a 
way through. 

bltrdjfto'fyrenb, adj., penetra- 
ting, searching. 

burdjbre'djen, burdjbrad), burdj* 
brodjen, tr., to break 
through, divide. 

burtfjeina nber, adv., pell-mell, 

promiscuously. 

$urd)tina'nber, -«, n., con- 
fusion. 
burd)fle'd)ten, burdjflodjt, burdj* 

flodjten, tr., to interweave. 
burd)flt'rd)ett, tr., to furrow. 

burd>3= buret) bad. 

burt^ ft^lagen, fdjfag, gefdjla* 

gen, *«/r., to break through. 

burd)fd)ttei'bett, burdjfdjnitt, 
burdjfdjnitten, tr., to cut 
through, pierce. 

burd)fd)0'ffett, adj., pierced, 
transfixed. 

burdHctyreiten, fc^ritt, gefd^rit- 



ten, intr., f., to walk through, 
pass. 

blirdjfidjtig, adj., transparent, 
pellucid. 

burfen, barf, burfte, geburft, 
aw*., or tntr. 9 may, dare, be 
permitted, can, must. 

bfttr, adj., dry, withered, 
gaunt; — e tttadjett, to with- 
er, parch! 

$urft, -e$, f»., thirst. 

b After, adj., dark, dismal. 

$U$Cttb, -S, -e, n., dozen. 



eben, adv., just, just now. 
©bene, -, -n, /., level tract of 

country, plain. 
(Sftenfyols, -e«, n., ebony, 
ebenfo, adv., just so„ likewise. 
(Sftro, m., river in northeastern 

Spain. 
(£d)0, -8, -$, n., echo. 
(Stfjtfyrit,/., genuineness. 

ebel, 007., noble; bie <£befo, 

the knights, nobility. 
(Jbetftein, -8, -e, f»., precious 

stone. 
ebelfteingefdjmudft, adj., set 

with jewels. 
(JbettoUb, -e$, n., noble game, 

deer. 
©fig berg, see «ote, />a^e 120, 

line 12. 
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(Stye, -, -tl,/., matrimony. 

etye, conj., before, ere. 

efyebetn, adv., heretofore, be- 
fore this time. 

e^etnatig, adj., former. 

djCt, adv., sooner, more easily, 
rather, better. 

eljetn, adj., of brass or 
bronze; dead. 

$&*(*)> ~ f -**,/., honor. 

(Ijrentiott, adj., honorable. 

efyrerfttetig, adj., reverential, 
respectful. 

(Styrfltrdjt, /., reverence. 

efyrlid), adj., honest, honor- 
able. 

dt, -e«, -er,.n., egg. 

da! inter j., hey! ho! 

eia vigila! Ho there, awake! 

dtdjftanm, -e$, *e, m. t oak 
tree. 

dtdje, -, -n, /., oak. 

(Bdjftamm, -(e)«, *e, m., stem 
<?r trunk of an oak, oak 
tree. 

(HbeSfyetfer, -S, -, m., witness. 

CHferer, -3, -, m., zealot. 

tfgttt, adj., own, special; — e 
£eute, vassals, serfs; $tt — 
tya&en, to possess; 511 — 
lltadjett, to hold communion 
with. 

rigetttftd), aiv., really, prop- 
erly speaking, in reality. 

GilOttb, -S, -c or *tx, n. t island. 



eitot, *«/r., f., to hasten. 

tin, cine, ritt, » n<fe/. <zr/., a, 
an; mm«., one; (Butt — ft, 
any one of you; — 3 totttttt, 
to agree, decide unani- 
mously, unite. 

ritta'ttb (ritut'ttber), pron., one 
another, each other. 

ritt«Biegett, bog, gebogen, intr., 
f., to turn into. 

ritt«bred)en, brad), gebrodjen, 

intr., f., to break in, storm 

the camp. 
eitt«brittgen, brang, gebnmgen, 

intr., f. {with ttltf), to press 

upon, assail. 
ehtbrittgltd), adj., impressive. 

etnbriitfcn, tr. {with dat.), to 

imprint. 
titter, pron., some one. 
tittfad), adj., simple. 
ein-fafjren, fuljr, gefatyren, intr., 

f., to fall into, enter. 
CHttfatf, -3, *e, nt. t invasion; 

notion, idea. 
citt*faflen, fid, gefatten, intr., f., 

to fall in, interrupt; occur 

{to the mind). 
etnfftlttg, adj., simple, plain, 

artless. 
ettt-fltfjiett, tr., to inspire with, 
ehtfdrmtg, adj., uniform, mo- 
notonous. 
ein-fiifyren, tr., to introduce, 

bring. 
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CHttgattg, -S, ■% m., entrance, 
entering, introduction; %t* 
fftttg jum — , processional 
chant. 

ein=gcbcn, gab, gegeben, tr., to 
inspire, prompt. 

eutgefprengt, adj., loosened. 
ringrabcn, grub, gegraben, Jr., 

to dig out. 
etnl)e'r*gel)eit, ging, gegangen, 

tif/r., f., to go along, move 

along, wander about. 
ctnl)e'r*retfcit, ritt, geritten, 

intr., f., to ride along. 

cinfje'rfdjrcUctt, fdjritt, ge* 
f Written, intr., f., to go 
about, be. 

eutl)e'r*steljen, 3og, gqogen, 

intr., f., to march along. 

Ctn^olcn, tr., to overtake. 

einfytmbertoierunbad)t3ig, num., 
one hundred and eighty- 
four. 

CHttfefyr, /., putting up at an 
inn, lodging; — ttcfymctt, to 
pay a visit. 

etn«flagen, tr., to sue. 
em-flemmen, tr., to squeeze, 

pinch, inclose, surround. 

eitt4affett, liefe, gelaffen, refl., to 

engage in; cr licft ftd) nic^t 
barauf dtl, he didn't want to 
have anything to do with it. 
CUt4egCtt, tr., to lay in, couch 
(a spear). 



ettt4cudjten, intr., to be clear, 

be evident. 
ettt4tefertt, tr., to deliver up, 

hand over, 
rfitmal, adv., once, once upon 

a time, some (future) time. 
eut«marfd)ierett, intr., f., to 

march into, enter. 
etttttdfycn, tr., to sew up in. 
ritt*prftgett, *r., to inculcate, 

impress upon. 
eUt'tiicfen, intr., f., to enter. 
etttS, num., one; — tocrbett, 

to come to an agreement, 

understanding. 
eittfam, adj., lonesome, mo- 
notonous. 

ein«f<utgen, fog, gefogen, tr., to 

imbibe, inhale. 
em*fd)lagett, f<$tug, gefdjtagen, 

intr., to strike or fall (into), 

split; tr., to draw in. 
eittfdjfagettb, adj., incisive. 
em«fd)leid)ett, fcf^ltcr), gefdjUdjm, 

intr., f., to creep in. 

eitt«fd)Ueften, fdjlofe, gefc^loffen, 

Jr., to inclose. 
rin«fd)tamment, *n*r., f., to 

fall asleep. 
ein«f$neiben, fdjnitt, gefdjnit* 

ten, intr., to cut in. 
^ittff^ttttt, -e$, -t, m., incision, 

cut. 
ein f effrriten, fdjritt, gefdjritten, 

intr., f. (with gegett), to 
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oppose, take measures 
against. 

eisMtyMtntten, irur. t f., to 

swarm or rush in. 
(Sftttfegnsmg, /., consecration, 
solemnization. 

<£mf pradjc, / , protest. 

riltft, adv., once, once upon a 

time, previously. 
riit«ftel)ett, ftanb, geftanben, intr., 

f., to enter into, partake of. 
eittsftetten, refl., to appear, set 

in, be; tr., to discontinue. 

ein«trei&ett, trieb, getrieben, tr., 

to drive home. 

ein*tretett, trat, getreten, intr., 
f., to go in, enter. 

Gitttritt, -e$, -e, m., entrance, 
admittance. 

eiiumbbretfetg, num., thirty- 
one. 

eintoerftattben feitt, to agree, be 
agreed. 

CHmtmnb, -(e)S, *e, m., ob- 
jection. 

cintt&ttS'geljett, ghtg, gegangen, 

*n/r., f., to go on; eilt ©tttrf 

— , to go in a little way. 
dft$eftt, adj., single, separate, 

individual. 
<£fct$eftat, -, -en,/., individual 

deed. 
eitt*5iel)ett, jog, gejogen, tr., to 

draw in; *n/r., f., enter. 
tfaljtg, oJ;., only, single. 



($i£be<fe, -, -tt, /., icy cover, 
dtfett, -$, n., iron, metal. 
(SSfenfroist, -(e)S, *er, n., vet* 

vain. 
etfertt, ad/., iron, stubborn. 
ttfig, *&V* i c y» frozen. 
diet, 00*7-1 nothing but. 
(Sftfeljarb, m., a monk of the 

monastery St. Gall in the 

tenth century (see note, 

page 14, line 17). 
(Hettb, -$, n., misery, misfor- 
tune. 
(life, -, -tt, /., elf, fairy. 
elfenbeittgefdjnitten, adj., (of) 

carved ivory. 
CFttat, see note, £o#e 82, line 5. 
(Sttttttttgett, a city in Wurttem- 

berg (see note, page 81, 

line 2). 
CffflttMttger, 007., of Ellwangen. 
($mau£, ft., Emmaus, a village 

of Palestine (about 7 miles 

from Jerusalem). 

empfa'tyen, obs.for etnpfastgen. 
CFmpfa'ng, -e«, m., reception. 
empfa'ttgen, empftng, empfan* 

gen, tr., to receive. 

empfe'tylen, empfaljl, empfotyen, 

refl., to bid farewell. 
empo'r^atten, !)ielt, getyalten, 

tr., to hold up. 
empo'r^cben, fyob, getjoben, /r., 
(5« fW, to take up in 
one's arms, 
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tmptfukuQttn, intr., to shine 
up. 

etnjw'r*recfett, refl., to rise. 
etnj>0 / r*fd)lagen, fc^luo, gefdjla* 

gen, intr., f., to dart up. 
empo'r«fteigen, ftieg, gefttegen, 

intr., f., to rise, ascend. 
etnj>o'r«ftreften, intr., to strive 

upwards, aspire, rise. 

<Sm{ri'nmg, -,-en, /., rebel- 
lion. 

empo'r«tarinben, numb, gehmn* 
ben, refl., to wind around 
and up. 

dnb(e), -3, -n, n., end, hem; 
£U — fdn, to be finished; 

i« — getyen, eto — netymen, 

to come to a close; am — , 
at last, perhaps; e£ ntoftte 

fein — nefjmen mit Somen, 

there seemed to be an 

unlimited extent of fir 

trees. 
tnben, tr., to end, finish. 
tttg, adj., narrow. 
(Sftget, -3, -, m., angel. 
(Sltgen, see note, page 53, 

#we 7. 
entbWfeen, /r., to uncover, un- 

sheath. 
(Stote, -, -n,/., duck. 
entfa'djen, <r., to kindle, 

rouse. 
entfe'tnt, ad/\, far off, distant, 

remote. 



Gntfe'rttmtg, -, -en, /., dis- 
tance. 
entffte'ljen, entflol), entfto^en, 

intr., f., to vanish, escape, 
leave, 
entge'gen, prep, (with pre- 
ceding dot.), against, to- 
wards. 

entge'gen*geljett, ging, gegan* 
gen, intr., f., to go on to- 
wards, go to meet. 

entge'gen^eben, §ob, gefaben, 
tr., to raise or lift toward. 

entge'gen-rerfen, tr. {with dot.), 
to stretch out, stick out 
(towards). 

entge'gen*turfen, intr., f., to go 

out or towards. 

entge'geit«fa)feitett, fdjritt, gc* 

fdjrttten, intr. (with dot.), 

f., to approach. 
entge'gen*fel)en, falj, gefefyn 

intr. (with dot.), to look at 

or towards. 

entge'gen«{htgen, fang, gefun* 
gen, intr., to respond. 

entge'gen«j>rengen, intr. (with 
dot.), to sprinkle towards. 

entge'gen*treten, trat, getre* 

ten, intr., f., (with dot.) to 
meet, accost. 

entge'gen*nitr&efa, intr., f., to 

curl up towards, 
entya'lten, entljielt, entljalten, 
refl., to refrain. 
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tntia'nq, adv. and prep., along. 
entfo'ffen, entUefe, entfaffen, tr., 

to dismiss. 
entfau'&t, ad;\, leafless. 
entrei'tcn, entritt, entritten, 

*n/r., f., to ride out of. 

dtttro'nnene, /., truant. 
<£ntfd)Iu'fe, -(ff)e«, -(ff)e, w., 

resolution. 
enifi'ttfot, entfanf, entfimfen, 

f ii/r. f f., to sink away from, 

drop. 
entfpre'djett, entfprad), entfpro* 

djen, intr., to correspond to, 

suit. 
etttfte'ljen, entftanb, entftanben, 

intr., f., to arise, be pro- 
duced, 
etttfttfl'mett, intr., f., to escape 

from, be given out by, flow 

out of, arise. 

ettttoe'bet . . . ober, correl. con]., 

either ... or. 

ent5ttet'«fd)tagen, fd^lug, ge* 
fdjlagen, tr., to strike asun- 
der, shatter. 

(Spljeit, -«, m., ivy. 

Ct, fie, e£, pers. pron., he, she, 
it. 

erba'rtltctt, refi. {with gen.), to 
have mercy on. 

(Srr&C, -n, -n, m., heir. 

erbi'ttett, erbat, erbeten, /r., to 
beg, ask, request. 

(Stronger, m., a messenger of 



Arnulf of Bavaria (see note, 
page 56, line 14). 

(£rbbcbctt, -«, -, n., earth- 
quake. 

©rbbecre, -, -n, /., straw- 
berry. 

(£rbe, -, -n,/., earth, ground, 
world. 

(Shrbreid), -8, n., earth, ground. 

erbrt'fynen, x»*r., to resound, 
quake. 

drbfdjofle, -, -n, /., clod, 

glebe. 
(ShrbttHitf, -3, *e, *»., rampart. 
<£rbhmrf, -3, m., shovelful of 

earth. 
erfa'tyrett, erful)r, erfaljreit, tr., 

to And out, wish to know. 
erffe'fyett, tr., to obtain (by en- 
treaty), seek. 

Gfffa'lfl/ -*3# -*# "*., success, 
result. 

<£rfo'rfd)rotg, -, -en, /., in- 
vestigation. 

erfreit'ett, re/£., to rejoice, en- 
joy. 

erfreu'Kd), adj., pleasant. 

erfu'flen, tr., to fill up. 

Grftt'flimg, -, -en, /., fulfill- 
ment, realization. 

Ctgft'ttjett, Jr., to supplement, 
add, reply. 

erge'fyen, erging, ergemgen, intr., 

f., to go forth; with dot., 
fare. 
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ergto'ttjen, intr., to sparkle, 
shine forth. 

ergwi'fen, crgriff, crgriffen, tr., 
to grasp, seize. 

erfje'bett, crljob, erfjoben, Jr., to 
raise; refi., to rise, arise. 

erfjri'fdjen, *r., to require. 

(Srtica, /., see note, page 89, 
line 2. 

(gri'traermtg, -, -en, /., remi- 
niscence, tradition, remem- 
brance, mind. 

ttWnntn, crfannte, erfannt, tr., 

to recognize; fid) Jll — 
gebett, to make oneself 
know. 

crftft'rett, tr., to explain. 

erfa'ttgen, tr., to obtain. 

ertau'bftt, tr., to allow, per- 
mit. 

erfe'bett, /r., to experience, 
witness. 

crlei'djtertt, /r., to make easier. 

erlei'ben, erlitt, erlttten, tr., to 
suffer, endure. 

etif'fett, adj., chosen, choice, 
selected. 

erteu'd)teit, tr., to illuminate. 

erltt'f djen, ertofd), erlofdjen, i»/r., 
f., to become extinguished, 
go out, vanish. 

etWjett, /r., to redeem. 

drWfer, -«, m., Savior. 

ermtt'bet, adj., tired, ex- 
hausted. 



erne'nnen, ernannte, crnannt, 

Jr., to appoint. 
entett'ent, tr., to renew. 
emft, arfy., serious, grave; 

Gmfte, -n, m., the serious 

one. 
dntft, -e$, f»., seriousness; 

mit — , seriously; 3ft r 3 brin 

— mit ben $itnnen? Are 
you really in earnest about 
(going to) the Huns? 

entftfyaft, adj., solemn, grave, 

stern. 
Grate, -, -n, /., harvest; rridje 

— fatten, to reap a large 
harvest. 

eti^ffnen, tr., to open. 

erpro'ben, tr., to try, prove. 

(Stoe'gung, ~, -«l,/-, emotion. 

eroi'djen, tr., to reach. 

erri'djten, tr., to erect, ar- 
range. 

errt'ngen, errang, errungen, tr., 
to win, obtain. 

drrtf'ten, -3, n., blush. 

erfdjOU'en, tr., to behold, see, 
bear to behold. 

erfdjei'nen, erfdjien, erfdjienen, 
intr., f., to seem, appear, 
become visible. 

(S?rfd)d'nen,-S,n., appearance. 

erfdjfa'gen, erfdjlug, erfdjlagen, 
tr., to slay, kill. 

<$rfd)la'gene(n), pi., the slain, 

dead. 
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erfd)#'pfett, tr., to exhaust. 
erfctyre'den, crfdjraf, crfdjrocfen, 

intr., f., to be frightened or 

startled. 
etfdpo'cfett, adv., startled, in 

affright. 
crfe^en, erfatj, erfeljen, tr., to 

descry, perceive. 
erfpft'tyett, tr., to see, descry. 
ctftrn'ren, tr., to spare, save. 
tfft, adj., first; adv., at first, 

for the first time, not until. 
etfta'ttett, tr., to restore; 

93erid)t — , to report; SBefttd) 

— , to pay a visit. 
erftettmat, adv., first time. 
©rjtt'rfllttg,/., suffocation. 
ertri'Ieit, tr., to give, confer, 

pronounce. 
erttt'ttett, intr., to sound, re- 
sound. 
ertoa'djett, intr., f., to awake. 
ertoa'dtfen, erttmd)8, erroadjfen, 

intr., f., to grow up. 

(£rtt&'gett, -S, n., weighing, 
deliberation. 

ertom'rten, Jr., to await, ex- 
pect. 

(SrtoattClt, -8, n., expectation. 

ertoei'fett, eraieS, erttuefen, tr., 
to show, render, do. 

erttli'bero, tnJr., to answer. 

trtou'rgett, Jr., to choke, suffo- 
cate, strangle. 

er^t'fylen, Jr., to tell, relate. 



Orrjtt'ljfatig, -, -en, /., narra- 
tion, re-telling. 

©f&cttgct, -3, -, m., archangel. 

t& f pron., it; expletive, it, there, 
or untranslated; — tear 
$abumotl), H ad u moth was. 

effett, afe, gegeffen, Jr., to eat. 

(Sffe'stsleut, -S, -, n., essence. 

<$ffig, -8, w., vinegar. 

(Srtytf,/., ethics. 

etftd), ad/., several, some. 

ctlidjemalc, adv., several times. 

etfraig, adj., possible. 

ettt>a£, indej. pron., some- 
thing, somewhat. 

($ltd) pron., you. 

Chter, />055. adj., your. 

(Stoa, /., Eve. 

dtoange'liiim, -«, (gbang^Uen, 
it., Gospel. 

ettrfg, ad;\, eternal, everlast- 
ing; b<t£ Gttlige, the eter- 
nal, imperishable. 

<$toigfeit, /., eternity. 

<$£ortf'£mu£, -, -men, m., 
exorcism. 



3 



$atfel, -, -n, /., torch. 

fatfelglatt5&efd)tetten, adv., in 
the light of glaring torches. 

gfabett, -$, -, m., thread. 

3fabenfd)eitt, -8, ro., thread- 
bareness. 
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8fa$ne, -, -n, /., flag. 

faljren, fu$r, gefafjren, irur. t f., 
to ride, go, pass, strike, 
jump; fafyr tool)!! farewell! 
Jtt 93erg — , to drive (a 
flock) to the mountains. 

gfafyrt, -, -en, /., ride, jour- 
ney, trip; attf bet — fein, 
to be coming. 

gfalfe, -n, -n, m., falcon. 

tJfatt, -*$, "-t, m., falling, 
fall, situation, case, death, 
event, waterfall. 

fatten, fid, gefatten, intr., f., 
to fall; tn$ 2Bort — , to in- 
terrupt. 

^fatten, -8, n., falling. 

fatten, tr., to fell, lower, 
level. 

tJfalfd), -e$, »., falsehood, de- 
ceit. 

fatten, tr., to fold. 

gattenttmrf, -e«, -*e, m., folds. 

falttg, adj., with folds or 
plaits, loose. 

fangen, fing, gefangen, tr., to 
catch, take prisoner, in- 
tercept. 

Sfarbe, -, -n,/., color. 
farben, tr., to color; atte£ mar 

Ijetfftttd) gef&tft, every- 
thing was wearing its au- 
tumnal colors. 

gfarBengtan$, -e«, *»., bright 
colors, splendor. 



fariig, ad]., (bright-) colored, 
many-colored. 

SrttfdJtoflSaeit, -, -en, /., car- 
nival time. 

faffen, tr., to hold, grasp, set 
(precious stones). 

fttttten, intr., f., to decay. 

gfOltft, -, •% /., fist, hand. 

gfOUftfftyfag, -*, *e, tn. t blow 
with the fist. 

JJebrufir, -$, m., February. 

fedjten, focr>t, gefod&ten, tr., to 
fight, wage. 

JJedjten, -3, n., fighting. 

fegen, tr., to scour, sweep, 
clean. 

tJfegfeiter, -$, n., purgatory. 

gfeljbe, -, -n, /., feud. 

fefylen, intr., to be missing, be 
omitted, be lacking. 

Sfeier, -, -n, /., solemnity, 
celebration, holy sacra- 
ment. 

feterltdj, adj., solemn; e£ niar 
ttynen — ju SRnte, it was a 

solemn moment for them. 
fein, adj., fine, delicate, nice, 

artful, sly. 
gfeinb, -e8, -e, m., foe, enemy; 

ber bflfe — , the Evil One. 
gfeinbe£fd)ntert, -3, n., enemy's 

sword. 
geinbto! The Enemy! 
feinbttd), adj., hostile, of the 

enemy. 
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gefb, -e$, -er, n., field. 

Sfelbgefdjrri, -e$, n., war cry. 

3rtlbtyauptmattn, -e«, gclb* 
fyauptleute, f»., field mar- 
shal, general. 

gfetbfeffet, -S, -, m., camp 
kettle. 

$elbfttd)e, -, -n, /., temporary 
kitchen. 

gelbfd>iacf|t, -, -en,/., battle. 

gfelbftcin, -«, -e, m. t land- 
mark, stone. 

getbftrrit, -(e)$, -e, m., bat- 
tle. 

3felb$rid)en, -«, -, n., banner, 
standard. 

gfelS, -en, -en, *»., rock. 
%tl$bUd, -S, ■% m., piece of 

rock, bowlder. 
^fetfen, -8, -, m., rock. 
gfetfengemad), -e$, *er, n., 

chamber or closet hewn 
into the rock. 

Sfetfemurcflmmg, -8, •% w., 

projecting crag. 
felftg, ad/., rocky. 

gfetSpfab, -(e)«, -e, m., path 

leading to the rock. 
gfe&ptatte, -, -n, /., stony 

plateau. 
gfe&fpafte, -, -n, /., chasm, 

cleft in rocks. 
t$fcl£ftti(f, -S, -e, «., piece of 

rock, rock. 

gfetftrcrtiefmtg, /., wall. 



gfe(£t>orfjmmg, -«, ■% w., 

crag, projecting rock. 
gelSnmnb, -, *e, /., face of a 
cliff, precipice, wall of rock. 

Jenfter, -3, -, »., window. 

3fenfterflffnimg, -, -en,/., aper- 
ture serving as a window. 

fem, adj., distant; adv., afar 
off, from a distance. 

3f*tne, -# ~*V/> distance. 

Qfeffel, -, -n,/, fetter, bond. 

fcffeln, tr., to captivate, 
charm. 

feft, adj., fast, firm, clear, 
strong, fortified, safe, 
sound (sleep). 

JJeft, -e$, -e, n., feast, festival, 
holiday. 

gfejte, -, -n, /, stronghold; 
— Xtoiti, Hohentwiel. 

feften, tr., to make fast, es- 
tablish. 

feftsfyalten, l)telt, geljalten, tr., 
to arrest, keep back; refl., 
to cling to. 

fefrigen, tr., to fasten. 

feft=mften, refl., to attach one- 
self, cling to. 

feft*fe$en, refl., to settle, es- 
tablish, remain. 

Sfefhtng, -, -en, /., fortress, 
stronghold. 

fett, adj., fat. 

gfett, -e8, «., fat, grease. 

fcudjt, a^/., moist. 
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3feuer, -«, -, n., fire. 

geuerberg, -8, -e, m., volcano; 
Hecla, a volcano in south- 
western Iceland. 

gcucr&ranb, -(e)«, *e, m., 

brand. 
gfeuerlein, -«, -, n., little fire, 
gfeuerpla^, -e«, *e, m., place 

where the fire was. 
geucrfdjein, -«, -e, w., gleam 

of fire. 
gfeueraetdjen, -«, -, n., fire 

signal. 
feitrifl, adj., fiery. 
giber, -, -n,/., fiber. 
gteber, -8, -, n., fever. 
S*9»% -/ -en,/., figure, piece, 
finben, fanb, gefunben, /r., to 

find; ba£ fttlbct fid), we shall 

see. 
^finger, -8, -, m., finger. 
flnftcr, adj., dark. 
gfinfternid, /., darkness. 
tjftntan, m., St. Fintan (see 

note, page no, line 9.) 
gfirneroein, -8, -e, m., old 

wine, excellent wine. 
fjftfd), -e$, -e, w., fish. 
gtfdjer, -8, -, w., fisherman. 
gtfdjgerttt, -e$, n., fishing 

tackle. 
ffad), 0J7., flat, level. 
glttdje, -, -tt, /., level plain, 

meadow. 
ffatfern, intr., to flicker. 



glamme, -, -n,/., flame. 
ffommett, intr., to flame, glow; 

ouf alien <$tyfettt flammtc 
e3 gen $immel, on all 

mountain tops bonfires il- 
luminated the sky. 

ffattent, intr., to flutter, hang 
loose, dangle. 

fledjten, ftodjt, geffodjten, tr., to 
plait, braid, put. 

gletfctt, -S, -, m., spot, blot, 
stain. 

ffafig, adj., spotted, stained. 

gletfd), -e$, n., flesh, meat. 

fkiftig, adj., diligent, indus- 
trious. 

glttfen, -8, n., patching. 

gftitfung, -, -en, /., patching. 

fUegen, flog, geflpgen, intr., f., 

to fly, wave, flow, pass, 

rush, fall; geftogen fommen, 

to fall. 

fttctyen, flolj, geftoljen, intr., f., 

to flee, escape, avoid. 

frteften, flofe, gefloffen, intr,, f„ 

to flow. 

glimmer, -8, -, m., glitter- 
ing; gttlbener — , glittering 
trinkets. 

flimmem, intr., to glitter, 
glisten, sparkle, twinkle, 
glimmer, swim. 

glor, -e8, -e, m., crape, veil. 

ftoroerfyuHt, adj., veiled in 
crape. 
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gfBft, -e$, *e, n., float, raft. 

gfcffc, -, -n, /., fin. 

Pffc, 5«6/. pret. of ffte&ett. 

gflitc^/ -e«, **/ *»., curse, oath, 
execration. 

%lud)t,-,-tti,f., flight, escape. 

fludjtig, adj., hasty. 

gludjtlhtg, -«, -e, m., fugi- 
tive, runaway. 

Sflitg, -e$, -*e, w., flight, soar- 
ing; — ber ©ebanfen, in- 
spiration. 

glugel, -*, -, w., wing. 

gflihr, -, -en,/., meadow. 

glftfedjen, -*, -, n., little 
stream. 

fluftern, tr., to whisper. 

gflfit, -, -Ctl, /., flood, deluge, 
lake, expanse, waters. 

folgen (with dot.), f. and \)., 
to follow. 

ijfolfarb, m., see note, page 92, 
line 4. 

gorc'ttc, -, -n, /., trout. 
gore'ttenfang, -«, w., trout 

fishing. 

gortn, — , —en,/., form, shape. 

formen, tr., to form, shape. 

gfihrtnlt^feit, -, -en, /., for- 
mality. 

fort, adv., away, hence. 

f0rt*fal)ren, fufogefatyren, intr., 
f., to continue. 

for^ge^en, gtng, gegangen, 
intr., f., to go away, leave. 



gortgefyen, -«, n., the de- 
parture, leaving. 

furt'f^wten, fdjritt, gefdjrtt* 
ten, intr., f., to proceed. 

fprt^teljen, jog, gejogen, intr., 
f., to pass away, move on. 

Stage, -, -n, /., question. 

fragen, fragte or frag, gefragt, 
tr., to ask; ber ©efragte, the 

one consulted. 
fragenb, adv., inquisitively, 

with beseeching eyes. 
grant, -en, -en, m., Frank. 
frttnfifd), adj., Frankish, Fran- 

conian. 
grati, -, -en,/., woman, wife, 

lady, madam, Frau. 
grattenbilb, -e«, «., woman. 
fret, adj., free; — faffen, to 

set free; — e Seute, freemen. 
fret*geben, gab, gegeben, tr., to 

free, liberate. 

gretgeborene, -n, -n, w., free- 
born. 

fretgefprpdjen, adj., emanci- 
pated; — e Qtutt, freedmen. 

greifyeit, -, -en, /., freedom, 
free state, liberty. 

frrisfoufen, tr., to buy one's 
liberty. 

greilafftmg, /., emancipation, 
granting of freedom. 

tjfretfing, a city in Bavaria, on 
the Isar river. 

frcmb, adj.) foreign, strawy. 
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frembartig, adj., peculiar, 

strange. 
Sfrembe(r), -n, -n, m., stranger, 
freffen, frog, gefreffen, tr. f to 

eat up, devour. 

ftreube, -, -it,/., joy. 
gfreubengefdpd, -«, n., shout 

of joy. 

grcttbcnjtt&cl, -S, m., shout of 
delight. 

freubig, adj., joyful, cheerful, 
heartfelt. 

fretten, refl. (with gen.), to 
rejoice (over), be delighted 
(with), enjoy. 

gfreunb, -e$, -e, m., friend. 

gretmbm, -, -nen, /., (female) 
friend. 

freuttbltd), adj., friendly, in- 
dulgent. 

gfreuttbfdjaft, -, -en,/, friend- 
ship; — fatten, to be 
friendly. 

gret>el, -$, -tatcn, m., sacri- 
lege, blasphemy, mischief, 
wickedness. 

grUfgau, -e3, m., a sovereign- 
ty owned by Irminger. 

grtrftal, see note, page 113, 
line 21. 

grtdtalcr, adj., of Fricktal. 

gfrtberun, /., a maid, who 
afterwards marries Cappan. 

gfribinger, see note, page 80, 
line 8. 



gribpltn, m., St. Fridolin, the 
patron of good weather. 

gribuftclm, m., the lover of 
the SBalbfrcm. 

griebe, -n$, m., peace. 

griebenStrunf, -$, m., peace 
potion. 

frieren, fror, gefroren, intr., to 

be cold, freeze; ntodjte — , 

possibly was freezing, 
frifd), aa*;., fresh. 
frifdjwt, ad;., fresh red. 
grift, -, -en,/., space of time, 

interval. 
fwl), aa*;\, joyous, glad, 
ftftjltd), ad;., joyful, peace- 
ful. 
frofylo'tfen, tw^r., to exult, 

shout for joy. 
fromm, adj., pious, holy. 
ftommen (with dot.), intr., to 

avail, benefit, help. 
grontuiS,™., 5m note, />a^ 79, 

/i«e 13. 
groft, -e«, m., frost, 
frug, 5^ fragen. 
frill), adj., early; adv., soon, 
frufyet, adj., previous, former, 

past; adv., formerly. 
griityjatyr, -$, -e, n., spring, 
griifjttng, -«, -e, m., spring. 
frufylingSgrttn, adj., green or 

fresh as spring. 
grityttngStag, -e«, -e, w., day 

of spring. 
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gfritylttft, -, *€, /., morning 
air. 

gruffftmtbe, -, -ti, /., early 
hour, morning. 

3ftt4#, -t&, M t, m., fox. 

3ftt4#ye($, -e«, -e, m., fox's 
fur. 

fttgen, Jr., to direct, ordain, 
dispose, have it so; reft., to 
yield. 

Sfttgnng, -, -en, /., decree of 
Providence. 

fityfat, Jr., to feel, notice. 

ftiljrett, tr. t to lead, carry, 
bring, deal (a blow). 

Stirrer, -«, -, m., leader. 

fttttcn, tr. t to fill; reft., to fill 
up. 

fftnf, num., five. 

fanffytt'ttbett, num., five hun- 
dred. 

gfnnfe(n), -en or -end, -en, m., 
spark. 

fmtfettt, intr., to sparkle, glit- 
ter. 

fttt, ^r^. (with ace), for; in 
place of; — fid), by itself. 

gfnrd)e, -, -n, /., furrow. 

gftttftyt,/., fear. 

futdftat, <r., to fear; reft., to 

be afraid. 
fttrbet, adv., further, longer. 
fttntefym, adj., of superior 

rank, aristocratic, noble. 

fttr*fe$en, fa&, gefeljen, r*/*., to 



take care, be on one's 

guard. 
JJitfi, -e«, *e, m., foot; — 

tragen, to set one's foot, 
gfugfoben, -S, •*, w., floor, 

ground. 



© 



Gktt(n£), bet Ijeittgc — , St. 

Gail. 

GtaU'pp, -«, m., gallop. 

@tang, -e$, -^e, m., motion, 
gait, pace, passage, expe- 
dition, errand. 

Gttutd, -, *e, /., goose. 

<3an31)trrtn, -, -nen, /., goose 
girl. 

ganj, adj., whole, entire, all; 
adv., quite; eht ©anjeS, all 
united. 

gat, adv., very; — Wn, none 
at all. 

GtattlUd, m., utter ruin, finish- 
ing stroke; ben — madjen, 
to ruin completely. 

©artett, -S, *, m., garden. 

©aft, -e$, *e, w., guest, vis- 
itor. 

(Staftfreunb, -«, -e, m., in- 
timate friend, guest. 

gaftlid), adj., hospitable. 

©au, -e$, -e, w., district. 

©augertdjt, -(e)3, -e, n., petty 
session, court. 
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©attl, -(c)*, •% m., horse, nag. 

©ebri'n, -3, -e, n., bones, 
corpse, remains. 

gebcn, 90b, gegeben, *r., to give; 
Bnttoort — , to make an- 
swer; frd — , to set free; 
ed gt&t, there is, there are. 

®ebe't, -(e)«, -e, «., prayer, 
grace. 

gcbic'ten, gebot, geboten, intr., 

to command, order; 92ltfye 

— , to impose silence. 
gebte'tettb, adj., imperious, 

authoritative. 
©ebte'tet, -3, -, m., master, 

lord. 

©eMe'terin, -, -nen, /., mis- 
tress. 

©ebt'lb(e), -«, -e, «., crea- 
tion, structure, monument. 

©eW'rg, -e$, -e, »., mountain. 

©ebt'rg3$ug, -«, ■% w., moun- 
tain chain. 

®«W'i ~(ff)e«, -(ff)e, »., (set 
of) teeth. 

gebo'ren, oJ/., bom. 

©Cbo't, -(e)8, -e, «., com- 
mand, commandment, or- 
dinance. 

gcbu'fyrett, intr., to be due to, 
belong of right to. 

©ebii'fd), -e$, -e, n., bushes, 
underbrush. 

©eba'djritiS, -(ff)e«, -(ff)e, n., 
memory. 



(Skba'ttte, -nS, -n, m., thought, 

idea. 

gcbc'rft, adj., sheltered. 

gebet'tyen, gebiel>, gebte&en, intr., 
f., to prosper, thrive, ad- 
vance, go, redound to. 

gebe'tttett, gebad&te, gebad&t, intr., 
to think of, plan, wish; 
with gen., to remember. 

geMe'gett, adj., solid, splendid, 
vigorous. 

©ebll'lb, /., patience, endur- 
ance. 

geblt'lbett, refl., to have pa- 
tience. 

©efa'tyr, -, -en, /., danger. 

geftt'fyrlid), adj., dangerous, 
serious. 

©eftt'tyrte, -it, -it, m. t com- 
panion. 

®eftt'i>rtta, -, -nen, /., (fe- 
male) companion. 

®efa'tte(n), -(n)«, -(n), m., 

pleasure, favor; — it tyafcen 
an, to admire. 

gefa'ttett, gefiel, gefatten, (with 
dat.), intr., to please. 

®ef<t'ttcnc(r), m., fallen or 
wounded (person), 

<3efa'ttgene(r), -n, m., prison- 
er. 

©cfa'ngfttfdjaft, /., imprison- 
ment, captivity. 

©cfo'ft, -e$, -e, n., vessel, 
vase. 



(5ffct)arb 



175 



gefei't, adj., charmed, con- 
secrated. 
(Sfcfe'lS, -cS, n., crags. 
(Sfcfi'lbe, -S, -, «., fields, plain. 

gefta'd)ten, see fledjten. 

gefft'ftytet, ad;., rescued. 

gefft'gelt, ad/., winged. 

gefo'rmt, ad;., shaped, formed. 

©efu'fjl, -«, -e, n., feeling, 
emotion. 

gegett, prep, (with ace), against, 
toward. 

GJegenb, -, -en, /., region, 
country. 

gegctttt'fter, prep, (with pre- 
ceding dot.), over against, 
opposite, face to face. 

gcgcnu'ber4tegen, fog, gelegen, 

intr., to lie opposite. 

gegenu'&er«ftel)en, ftanb, ge* 
ftanben, intr., to face. 

®egnet, -$, -, m., opponent, 
enemy. 

<$egnt'tt&, -€«, n., grunting. 

gefyei'mtt&twtt, adj., mysteri- 
ous. 

geljen, gmg, gegangen, intr., f., 
to go, flow; gel) briner SBege, 
get you gone; &u ©runbe — , 
to perish; e£ gutg ftcit in 
bic $<Hje, the ascent was 
very steep; fp fdjnctt gel)t r 3 
nid)t! not so fast!; in fid) — , 
to retire into oneself, re- 
pent; ba ging'd toprtoartS 



JUttt Sturm, then they 
rushed to the attack. 

<3el)eu'l, -S, n., howling, yell- 
ing, tumult. 

®d)i'nt, -(c)*, -t, n., brains, 
sense, mind. 

©efytf'ls, -eS, -e, «., wood, 
copse, underbrush. 

gel)0'rd)en, tw/r., to obey. 

gefytf'ren, intr., to belong to, 
be a part of, serve right, be 
proper. 

®eift, -e«, -er, m. t ghost, 
spirit. 

©eifterf djladjt, -, -en,/., spirit 
battle. 

grift ltd), ad/., spiritual, cleric- 
al, ecclesiastical. 

©eiftltdjer, m., clergyman, 
priest. 

©efreu'jtgte(r), -n, *»., cruci- 
fied one. 

gefrtf'nt, adj., crowned. 

gefrti'mmt, adv., crooked; — 
flie^en, to meander. 

©efa'ge, -8, -, n., feast, revel. 

<Ma%-(ff)e$,-(ff)e,«., relics, 
room, space, cave. 

geltt'ffen, adv., calmly, coolly, 
deliberately. 

gelb, adj., yellow. 

getbfdjnobtig, adj., "yellow- 
beaked"; — er ftuttentrftger, 
cowl-bearing greenhorn. 

(Me'gcnfjeit, - 9 -en,/., oppor- 
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tunity, occasion; — f djaffen, 
to afford an opportunity. 

geft'fyrt, adj., learned, edu- 
cated. 

geltf'tctt, tr. t to accompany, 
escort. 

©clet'tSmamt, -e$, *er, or 

-leute, m. t escort, guide, 
gettenb, adj., piercing. 
©eW&ttiS, -fed, -fe, n., vow, 

offering. 
gel ten, gait, gegolten, intr., to 
be worth, have influence, 
be esteemed, avail, serve, 
be meant for. 

©elu'Dbe, -3, -, «., vow, 

promise; — tun, to make 
a vow. 

<$cma'd), -(e)3, -^cr, n., cham- 
ber. 

©ema'fyl, -8, m., husband, 
spouse. 

gema'ljnen, tr., to remind. 

©emau'er, -«, -, «., wall, 
masonry. 

gemei'nfam, adj., common, 

joint. 
©emutfa'nu£, see note, page 

70, line 4. 
©emu't, -(e) 3, -er, «., mind, 

. heart; pl. f people. 
gen, prep, (with ace), to- 
wards. 
gene'ljmigen, tr., to approve, 
sanction. 



gene'fen, genaS, genefen, intr., 
f., to grow well, recover. 

(BettO'ffc, -n, -n, f»., com- 
panion. 

getltt'g, oJ/., enough, suffi- 
cient. 

®emt'6, -(f[)<S, -(ff)e, m., en- 
joyment, eating. 

Gkpltt'ttfel, -*, »., skirmish- 
ing. 

geplt'loert, ad/., powdered. 

gera'be, aJ/., straight. 

gera'ten, geriet, geraten, t«/r., 

f., to get into, fall amongst. 

<$ertt'tfd)aftett, pi., utensils, 

household goods, articles. 

gerttlt'mig, adj., roomy, spa- 
cious. 

ger&lt'fdjfaS, adj., noiseless, 
quiet. 

®eri'd)t£iitamt, -e$, ~er, «., 
bailiff. 

geri'ttgett, ad]., provided with 
or made of rings. 

germa'tttfd), adj., Teutonic. 

gent, adv., willingly, fain, 
gladly. 

©era'd), -(e)S, ■«<, m., odor. 

gefa'lflt, aJ/., anointed. 

<$efa'ng, -(e)*, *e, i»., song, 
church music, hymns. 

gefdja'tt, adj., gathered, col- 
lected. 

®ef djttu'm, -*, n., mit fprityen* 
bent — , with bubbling foam. 
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gefdje'fjen, gef<$a&, gefd&eljen, 

intr., f., to happen, occur. 

@efd)e'I)eite(£), -n, n., that 

which is done, has hap- 
pened. 

jef(l)d't, adj., sensible. 

<$efd)e'ttf, -(M,-t, n., present. 

<3kfd)i'd)tc, -, -n, /., story, 
event, history. 

gefttyi'djtet, adj., stratified, 
graded, in layers. 

(Befdfi'tt, -$, n. t vessel, table 
utensils; gttlbened — , jew- 
elry. 

gefdfi'rtt, adj., harnessed, 
ready. 

(Befd)le'd)t, -(e)S, -er, «., gen- 
eration, race. 

<3efd)ma'(f, -(e)*, *e, m., taste. 

<£kfd)mri'be, -s, -, n., jewels. 

gefdjnit'belt, ad;\, rostrated, 
beaked. 

gef djm'ttcn, see f djnriben. 

©efdjp'fi, -(ff)e«, -(ff)e, «., 

dart, missile, arrow. 

gefftyttri'ttb, orf/., quick, swift. 

gefe'ttft, adj., bowed. 

©cfe^, -eS, -e, n., law. 

GJefTdjt, -e$, -er, «., face. 

®cft'd)tlein, -«, -, «., little face. 

©Cfl'mfc, -S, -, «., cornice, 
molding, panelling. 

(Sefi'ttbeftube, -, -n, /., ser- 
vants' room or hall. 

dkfya'nn, -e«, -c/«., team. 



gcfpa'ttttt, adj., anxious, eager. 

©ef^c'nft, -eS, -er, «., ghost, 
hallucination, phantom. 

gefpc'ttfttg, adj., ghastly, fan- 
tastic. 

®cftite'fe, -n, -n, m. 9 play- 
mate. 

<$eftfttt'd), -(e)«, -e, «., con- 
versation. 

©efta'lt, -, -en, /., figure, 
form, person. 

©eftel'tt, -8, «., rocks, stone. 

®ejte'tt, -S, -e, n., stand, 
frame and wheels (of a 
vehicle). 

geftcrtt, adv., yesterday. 

geftf'mtnt, adj., disposed, in- 
clined. 

©eftt'rn, -«, -e, n., star. 

geftrig, adj., of yesterday; 
— en Xag£, yesterday. 

GkfttU'W, -3, «., briers, 
brushes, underwood. 

gefu'nb, adj., sound, healthy, 
well. 

<&efu'nbl)rit, /., soundness, 
health; — ber Suft, pure 
air. 

©etB'n, -(e)S, «., continual 
sounding, music, humming 
noise. 

getrait'en, refl., to dare, ven- 
ture. 

getreu', adj., faithful. 

getreu'lid), adv., faithfully. 
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©etrie'be, -$, n., motion, 
power, actions, doings. 

©etra'ffene, -n, -n, m., the 
wounded. 

©etii'mrael, -S, «., tumuk, 

turmoil. 

©etrie'rtraum, -eS, *e, m., 
square space, enclosure. 

©ettw'ffett=8Baffen. 

©ettJtt'ffnete, />/., armed men. 
getoa'ljren, tr., to see, notice. 
©etta'lt, -, -en, /., power, 
getta'lttg, ad]., powerful, 

mighty, vast, splendid. 
©etoa'nb, -e8, *er, n., dress, 

garment. 
©etta'ttbuttg, /., garments. 
©ettJft'ffer, -3, -, »., waters, 
geftet'ljt, arf;., consecrated. 
©ehne'ljer, -8, «., neighing. 
gefti'mten, Qetoatm, getDonnen, 

tr., to win, gain, find. 
geftt'ff, adv., sure, certain, 

positive. 
©ehri'ffett, -8, «., conscience. 
©ettrt'tter, -8, -, »., thunder, 

thunderstorm. 
©ettri'tteroflen, -8, «., distant 

thunder. 
©etoo'ge, -$, n., waves, 
gettw'ljttt, a^/., accustomed, 

familiar. 
gefttf'ljnt, ad/., accustomed, 

used to. 
getttf'lbt, ad/., curved, hollow. 



©ettri'tt, -(c)*, n., clouds, 
veil of clouds. 

®ctt>u'fyl, -«, n., tumult. 

©eje'lt, -e«, -e, n., tent. 

&*&»'&, -S, n., cloth, tapes- 
try; fd)<tfft mir bod — l>in* 
and, take the brat away! 

gegie'men (w#fc do/.), * »*r., to 
be suitable, do honor to. 

©e$te'rbe, -«, -n, n., allure- 
ment. 

Gttbeon, m., see note, page 76, 
/*ne 10. 

©tc&el, -«, -, ft*., gable. 

gteftett, gofe, gegoffen, <r., to 
pour. 

giftig, adj., poisonous, ven- 
omous. 

©tyfel, -$, -, m. t top, summit. 

©tfe'laffoelj, w« note, />agt 
120, /ine 11. 

©lanj, -e$, f»., glow, bright- 
ness, gleam, glare. 

glttttgett, *n/r., to glitter, shine, 
gleam. 

glftttjettb, adj., shining, bright. 

©lattsftretf, -(e)*, -e, m. } 
bright streak or trail; fKin* 
member — , phosphores- 
cent trail. 

©tad, -eS, *er, n., glass. 

glatt, ad/., smooth. 

glttttctt, tr., to smooth. 

©latt&e, -nS, -n, m., belief, 
faith. 
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gfallfiett, tr., to believe, con- 
sider. 

GHttttbtge(lt), />/., believers. 

gfeicf), a<fy\, even, straight, 
same, like; mit — etl gftiftttt, 
at the same time; b<t$ 
$frid>e, the same thing. 

gletdjen, gltdj, geglid&en, (with 
dot.), irUr. t to resemble, be 
like. 

&lrid)maff, -e«, n., symmetry, 
proportion. 

glttdftritig, adv., at the same 
time, together. 

gldffcn, intr.y to glisten. 

gleitett, glitt, geglttten, *»/r., f., 
to glide, pass lightly. 

(BUebmaften, pi., limbs. 

gUntntett, tn*r., to glimmer, 
glow, flicker. 

gftmmerig, adj., glimmering, 
micaceous. 

®lodtntm, -e«, •% m., bell 
tone, ringing of a bell. 

GUfrttritt, -«, -, «., little bell. 

gfttcfftd), adj., happy, fortu- 
nate. 

glticffelig, adj., blissful, very 
happy. 

glii^en, intr., to glow. 

gftifyrot, a<J;\, glowing red. 

©fotafdjC,/., glowing embers. 

©nabe, -, -n,/., favor, grace. 

gtt&big, a J;., merciful, gra- 
cious, kind. 



®p(b, -e«, »., gold. 

golbcn, guftett, adj., golden. 

golbgcfaftt, adj., set in gold. 

golbgelb, ad;., gold-colored. 

Gtalbgeruftete, -n, w., the one 
in the gilt armor. 

©olbfdja^, -eS, *e, w., golden 
treasure. 

©Plbftttff, -«, -e, n., gold coin. 

©olbtalcr, -«, -, w., gold 
dollar, gold coin. 

GJolb^tnS, -eS, -en, w., tribute, 
ransom/ 

©olbjtoerg, -(e)3, -e, m., gold 
dwarf. 

gftmen, Jr., to grant. 

®ott, -e«, -^er, m., God; ber 
Ucbe — , the good Lord. 

gflttentmfgtoebt, adj., fre- 
quented by the gods/ 

©OtteSbtettft, -e«, -e, w., di- 
vine service. 

©fljettbttb, -(e)«, -er, n., idol. 

©i^enbienft, -e3, -e, w., idol- 
atry. 

®rab, -e«, *er, n., grave. 

graben, grub, gegraben, tr., to 

dig. 

©raben, -«,-*., w, ditch, trench; 
— Sicken, to dig a trench. 

©rabplatte, -, -n, /., grave- 
stone. 

©raf, -en, -en, m. f count. 

©ramma'tica, /. (Latin), 
grammar. 
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©ramma'tif, -, -en, /., gram- 
mar. 

©ra£, -e«, <*er, n., grass. 

grafett, intr. t to graze. 

©ra£felb, -e*,-er, n., meadow. 

©rate, -, -n, /., fish bone. 

grau, ad;\, gray; ba£ ©ran, 
gray color; bet ©raue, the 
gray-haired man. 

grauen, intr., to dawn. 

©ratten, -$, n., dread, terror. 

grau(c)nt)Ott, adj., awful, hor- 
rible. 

©ttllllftyf, -e$, *e, f»., gray- 
headed person. 

graufen,ift/r., to feel horror; e3 
grauftc U)m, he shuddered. 

grauftetft, adj., whitish-gray. 

grrifen, griff, gcgriffen, tr., to 
grasp, seize, lay hands on, 
intr., dive (colloq.). 

greid, arf/., hoary. [man. 

©reiS, -e8 or -en, -e, m., old 

©renjc, -, -n, /., boundary, 
territory. 

©rtcdjtn, -, -nen, /., Greek 
(girl or woman). 

grtedjtfd), adj., Greek; adv., 
in Greek. 

©riff, -e$, -e, m., grip, hold, 
handle, hilt. 

grtnttn = grintntig. 

grimmtg, adj., fierce, wrath- 
ful, grim. 
grinfen, intr., to grin. 



groBttntig, adj., coarse- 
grained, rough, blunt, un- 
couth. 

grousntildjen, adj., of coarse, 
twilled wool stuff. 

©toft, -«, m., ill-will, hatred. 

graft, adj., great, large, emi- 
nent; bie ©raff en, the no- 
bility. 

©roftmntter, -, <*, /., grand- 
mother. 

©rofe&ater, -«, ~, m., grand- 
father. 

©rube, -, -n, /., pit, hole, 
grave. 

grttn, adj., green; bad ©run, 
verdure. 

©ntnb, -e*, *e, m., ground. 

grunben, tr., to found. 

griinen, tw^r., to be green, 
flourish; rest peacefully. 

gtunrot, adj., green and red. 

©rug, -e«, *e, m., greeting, 
salute, salutation. 

grttfccn, tr., to greet; grirfe ©att, 
good dayl welcome 1 

gitfben, gotten, adj., golden, 
gold. 

gunftig, adj., favorable. 

©Uriel, -S, -, m., girdle, belt. 

gut, adj., good, well, excel- 
lent, kind, considerable; 

nrieber — madjen, to make 

amends for; tOOd ©tttc£? 
what good news? 
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Qaat, -(C)*, -C, n., hair. 

fyabett, *r., to have; toa£ fyaft 
bit? what do you want?; 
— '3 6cffer bcnn tofr, are 
better off than we. 

$abid)t, -$, -c, w., hawk. 

£abid)t£frattt, «., hawkweed, 
(2*0*. Hier actum), 

$adt, -, -n,/., hatchet, pick- 
ax, hoe. 

$abunt9tl), /., the goose girl 
at the Hohentwiel. 

$abtt)ig,/., niece of Emperor 
Otto I, and wife of Burch- 
ard II, Duke of Swabia; 
died 994. 

fyaftett, irUr. t to stick, cling, 
be fixed. 

$agelfd)fag, -«, *c, m., hail. 

fyagcr, ad/., haggard. 

Qafyn, -c$, ■% w., cock. 

fyalb, ad;., half; — ... — , 
correl.y partly . . . partly. 

f>albburd)jtd)rig, adj., half- 
transparent. 

fcalbet, ^r«/>. (w#& preceding 
gen.), on account of. 

^albfreid, -c$, -c, w., semi- 
circle. 

$albfctytocrx, -c«, -cr, n., short 
scimiter. 

$aft, -c«, m., sound; mit — 



tmb Sd)att, with a splashing 
sound. 

fatten, tw^r., to sound. 

$alm, -cS, -c, m., blade of 
straw, grass. 

$at&, -c$, *-t, m., neck, throat. 

#<tlt, -(c)*, -c, w., halt, re- 
straint; — madjett, to halt, 
stop. 

fyalten, r)telt, gefjaltcn, Jr., to 
hold, have, keep, consider, 
think, deliver; intr., to stop, 
halt. 

gattntf, -S, m., call to halt, 
warning. 

tyttmment, tr., to hammer. 

$<mb, -, *c, /., hand; bei ber 

— , at hand, ready, handy. 

$<Utbel, -3, ■"> m.> action, 
matter. 

gattbgemcng, -$, «., hand to 
hand fight, scrimmage, af- 
fray. 

$attbfd)lag,-$, m., hand shake. 

$attbtoetf, -3, -e, n., profes- 
sion, trade, handicraft. 

$attg, -(c)$, ■% m., slope, de- 
clivity. 

fyattgett, Ding, gefjangcn, tn/r., 
f., to hang, be suspended. 

fyiittgen, /r., to hang up, sus- 
pend. 

Qttttgfarb, -$, -»C, w., pannier. 

<§amtfd), -(c)8, -c, w., armor, 
coat oi xc&aY. 
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barren, intr. (with gen.), to 

wait (for). 
Ijart, adj., hard, severe, stern; 

adv., hard by, close by, 

near. 
^arjgentd), -e£, w., fragrance 

of pine trees. 
fcafelatoetg, -«, -e, m., twig 

of a hazel bush. 
l)ttfflid), adj., odious, ugly, re- 
pulsive. 
£aft, -, /., haste; in — , 

quickly. 
$aud), -(c) $, -e, w., breath, 

impulse, touch. 
Ijaudjen, *w/r., to breathe, 

blow. 
fatten, tyteb, gefjcmen, intr., to 

hew, beat; tltS gflrifd) — , 

to hew away at. 
$aufe(n), -fen$, -fen, m., great 

number, crowd, horde, 

body. 

gftuflein, -«, -, «., troop, 

small company. 

$augerot, -(c) $, -e, »., hatch- 
et. 

^aupt, -(e)$, <*er, »., head, 
summit, peak. 

$aujrtl)aar, -(e)$, -e, «., locks 

of hair, hair. 

$au$, -e$, ^er, «., house, 

cottage; 511 — , at home. 
Ijaufett, intr., to live, dwell, 
haunt, infest. 



Qautyatt, -(e)*, -c, m., house 

keeping. 
,$au£(etn, -«, -, n., hut. 
£au£nntrj, -, *c, /., house 

leek. 
tyeben, tyob or fyib, gelpben, 

tr. y to lift, raise, catch up; 

refl., to rise, begin, appear, 

gleam. 
Ijcbra'ifd), ad;., Hebrew. 
£ed)t, -e$, -e, f»., pike. 
Sjttt, -e$, -e, «., army. 
geetfamt, -9, f»., militia, ar- 
riere-ban. 
£eerbannleute, pi., men of the 

arriere-ban. 

geerbamttreffen, -«, -, n., 

battle of the arriere-ban. 
£ecrful)rer, -$, -, m., general. 
^eerfyaufen, -$, - # i»., corps, 

squadron. 
$eerfau(e, -, -n, /., column 

of an army, shoals (of 

fishes). 
$eerfd)<K, -, -en, /., legion, 

army, host, 
geetitmrm, -«, *er, m., army 

worm. 
#cerj1Ig, -*, *«, w., march, 

campaign. 
Ijeftig, adj., violent, vehement. 
$egail, see note, page 87, 

line 4. 
$egauer, adj., of Hegau. 
fyegautfd), adj., of Hegau. 



(SKeljatb 



183 



$egttttg,/., cherishing, enter- 
taining, practicing. 

fyet! inter j., hey! ha! 

$etbe, — n, — n, tn., heathen. 

$etbc, — , —Ti, /., heath. 

$etbef>(ume, -, -n,/., Flower- 
of-the-heath {applied to 
Erica), 

$eibettf>11<f, m., Heidenbuck 
( = " Heathen Knob"), a 
mound in Hegau where 
the victims of the battle 
with the Huns were buried. 

$eti>t!tf)8l)le, -, -n, /., Hea- 
then Cave; bet kltt in bet 
— , Charles the Fat {see 
note, page 59, line 9). 

(eibltifd), adj., heathenish. 

tyeil, adj., whole, sound, 
healed, well. 

$eil, -(e)$, n., happiness, 
welfare, salvation. 

$eifanb, -$, m., Savior. 

0,ei(ig, adj., holy, sacred; 
Saint. 

$eiftgtum, -(C)*, *cr, n., sanc- 
tuary, relic. 

$eUftmtd), -«, *e, w., charm. 

$etlimg, -, -en, /., healing, 
recovery. 

fyeim, adv., home, homeward. 

getmat, -, -en, /., home, 

native town or country. 
tyeintatftd), adj., native, be- 
longing to one's home. 



$eim*ge$en, gtng, gegongen, 

intr., f., to go home. 

Ijefmtfd), adj., homelike, na- 
tive. 

l)eim*!el}rett, intr., f., to re- 
turn. 

Ijeim^fammen, font, gefommen, 

intr., f., to return home. 
fyeintltd), adv., secretly. 
fyetm=retten, ritt, geritten, intr., 

f., to ride home. 

l)eim«fud)en, tr., to visit, 
afflict. 

$eimtt>eg, -8, -e, m., home- 
ward way. 

fyeim^afyten, *r., to pay back. 

fyeffdjen, tr., to ask, demand, 
require. 

fyetfer, adj., hoarse. 

^eiff, adj., hot. 

$eiften, #e&, gefct&en, tr., to 
command, direct, order, 
call; intr., to be called, 
mean, signify; tote iffS f^ter 
gefyriffen? what is the name 
of this place? e3 tyrifft, 
people say; Ijetgf £ bei unS 
Don fnifjer l)er, is an old 
saying with us. 

$eiterfett, /., cheerfulness. 

Helena,/., see note, page 72, 
line 25. 

$elfer, -3, -, m., helper, as- 
sistant. 

fyelj, adj.) bright, cfcax^ S^m.- 
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minated, brilliant, good, 

blazing. 
fyettett, refl., to grow brighter. 
$elm, -e$, -e, m., helmet. 
$emb, -eS, -en, n., shirt. 
fyemmen, *r., to check, hinder. 
(er, adv., since, ago; here, 

this way, hither, near. 
l>era'b«griufen, intr., to grin 

down. 
Ijera'bljangenb, adj., over- 
hanging. 
Ijera'b-fommen, tarn, gefom* 

men, i»/r., f., to come down, 

descend. 

l)era'b*neigen, tr., to bow 

down, incline, hang. 
fycra'b fpringen, fprang, ge* 

fprungen, intr., f., to jump 

off. 
fyera'n^fommen, fam,gefommen, 

*»*r., f., to approach, come. 

fyera'mnatycn, *n/r., f., to ap- 
proach. 

Ijera'nsfdjfetdjen, fdjltdj, ge* 
fdjttdjen, intr., f., to ap- 
proach slyly or draw near 
slyly. 

!jera'n4retcn, trat, getreten, 
intr., f., to approach, come 
over, creep up. 

^cra'n^ic^cn, jog, gejogen, 
intr., f., to approach. 

fyerau'Haljren, fufjr, gefafyren, 
intr., f,, to pass or come up. 



fjerau'S, adv., out, forth; — ! 

turn out! up nowl out with 

thee! 
Ijerau'^gdiett, gab, gegeben, tr., 

to deliver up. 
fjerau'$*graben, grub, gegra* 

ben, tr., to dig out. 
l>eTaii'$*greifctt, griff, gegriffen, 

tr., to take out. 

lpratt'M4*uctt, *n/r., to look 

out. 
fjerbct'=brutgen, brati)te, ge* 

bradjt, *r., to fetch, bring. 

$erbei'*fommett, fam, gefom* 
men, intr., f., to come up. 

berbei'fpringen, fprang, ge* 
fprungen, intr., f., to run to 
meet. 

$cr*brutgett, brad)te, gebrac$t, 

tr., to fetch. 
$crbft, -e$, -e, m. t autumn. 
$erbftfeuer, -$, -, n., autumn 

fire. 

^erbftgclb, adj., sere, with- 
ered. 

fyerbftlid), adj., autumnal. 

$erbftluft, -, *e, /., autumn 
air. 

getbftmimat, -«, -e, m., No- 
vember. 

$erbftroinb, -e«, -e, m., 
autumn wind. 

$crb, -e$, -e, m., hearth, fire- 
place. 

$erbe, -, -n,/., herd, flock. 
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$erbfeuer, -«, ■-, «., fire. 
herein, adv., in, into. 
l)erei'tt«gUUt3ett, intr., to gleam 
into. 

J}erei'n=fommen, fam, gefom* 

men, intr., f., to come in, 

enter. 
l)erei'tt«ttetgett, refl., to bend 

down into. 
l)erti'tt*trtU)ett, trieb, getrieben, 

tr., to drive in, drive home. 

l)erei'tt«tretett, trat, getreten, 

»«/r., f., to step or come in. 

Jjerfu'r^netymen, naljm, genom* 

men, tr., to take out. 
l)erftt't*nefteUt, tr., to produce, 

take out of a purse. 
Ijerfu'r^ragen, intr., to stand 
• out, surpass. 

Ijerftt'Htretfen, tr., to stretch 

forth; £attj>ter — , to peep 

out. 
#eribalb, m. t see note, page 

80, line 25. 
Bering, -$, -e, f»., herring. 

(et^tommen, lam, gefommen, 

intr., f., to come here. 
tyenta'rf), aJv., hereafter, after 
that, then, again. 

$ernie'ber«retten, rttt, gerttten, 

intr., f., to ride down. 

Jjernie'ber*ftetgen, ftteg, geftte- 

gen, intr., f., to descend. 
$en>(b, -$, -e, m., herald. 
$Cft, -n, -en, m., Lord, mas- 



ter, owner, gentleman, Sir, 
Mr. 

IjeronloS, adj., without a 
master, stray. 

tyer*rirf)ten, tr., to fit up. 

$errin, -, -nen,/., lady, mis- 
tress. 

£errfrf)aft, -, -en, /., govern- 
ment, power, reign, sover- 
eign authority, mistress. 

fyertfrfjen, intr., to reign. 

ljeT«fagen, tr., to recite, repeat. 

ljer»ftetten, tr., to restore. 

Ijeru'ber, a<Jv., over, hither, to 
this side, across, over. 

Jjeru'ber*bringen, brad&te, ge* 
bra$t, tr., to bring to. 

tyeru'ber=ffammen, intr., f., to 

flame or flash across. 

f|eru'ber*fltegen, flog, geflogen, 
intr., f., to fly across. 

Ijertt'bersglanjen, intr., to 
shine across; — ail£, to 
be reflected by. 

Ijeru'beMommen, !am, gefom- 
men, intr., f., to come over. 

Ijeru'ber4ad)en, intr., to smile 

invitingly, greet. 

fjeru'ber^tuegen = fyerubet* 

frf>auen. 
fjeru'ber-fdjauen, intr., to look 

towards; rise. 

fjerit'ber«fenben, fanbte or fen* 
bete, gefanbt or gefenbet, tr., 
to send over (here). 
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$eftt'beMtatt&en, intr., to drift 
sprinkling through the air. 

fjeru'ber-ftreidjen, ftrid), ge* 
pridjen, intr., f., to sound 
across. 

tyeru'ber^tfnen, intr., to sound. 
fyettt'fter*toenben, nmnbte or 

toenbete, getoanbt or getoen* 

bet, tr., to turn towards, 

draw towards. 
I)eru'ber=tt)0lben, *r., to vault, 

arch, form, build accross. 

$eru'm«frf)aucn, *«/r., to look 

about. 

fjeru'tn^frfjlagen, fdjlug, gefd)la* 

gen, re/T, to fight. 

Ijeru'm fpUren, *«*r., to spy 

around, examine. 
tytu'm token, intr., to rage or 
storm about. 

fjeni'm*aleijen, jog, gejogen, 

in*r., f., to draw or move 
round; todjettb — , to be 
wafted through the air. 

tyeru'nter*fatten, pel, gefatlen, 
intr., f., to fall down, hang 
down. 

Ijeru'nter^c&en, ^ob, geljoben, 

tr., to lift down. 

Ijeni'nterretfeen, rig, geriffen, 

tr., to pull down. 
fyeni'nterfeljen, M# gefe^en, 

intr., to look down. 
tyeru'nter-treiben, trteb, getrte* 

ben, tr., to drive down. 



fjertjo'r-farlngen, fprang, ge* 
forungen, intr., j., to rush 
out. 

I)erWt«tYtU>ett, trteb, getrieben, 

tr., to bring forth. 

Jjert>o'r=tteten, trat, getreteit, 
intr., f., to step forth, ap- 
pear. 

fjerWr^ie^en, jog, gejogen, tr., 
to pull out, take out. 

$erj, -en*, -en, »., heart; 
uberS — bringen, to get 
oneself to do a thing. 

#erjnarf), see «o*e, page 120, 
#ne 9. 

£erjogut, -, -nen,/., duchess; 
— turn ©djtoaben « gabtuig. 

Ifetjogftcf), ad/., ducal. 

$cWJ$fd)a$, -e«, i»., ducal 
treasury. 

gersogtum, -$, *er, «., duchy. 
fjer§u'*tragen, trug, getragen, 

tr., to bring, fetch up. 

tyefeen, tr., to hunt, pursue, 
drive, set on. 

£e^Jagb, /., hunt, chase. 

$eu, -e$, «., hay. 

fyeulen, intr., to howl, moan. 

$eufd)retfe, -, -n, /., grass- 
hopper, locust. 

I)eut(C), adv., to-day; — 
nacf)t, to-night; turn — an, 
from this day forth. 

fjeutig, adj., of the present 
day. 
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tyetttigetttageS, adv., nowa- 
days. 

$e£tntoerf , -(e)$, -e, «., witch- 
craft. 

I)ie=l)ier. 

$ieft, -e$, -t, m., blow, stroke. 

Ijieljer, fjierljcr, adv., hither, 
here. 

#et, adv., here; — (oH'S frill, 
this must be the place. 

tyierjufanbe, tyerlmtbS, a^v., 
in this country. 

Weft, 5«? Iftifeetu 

#ilfe,/., help. 

^tt^fogett, a town west of the 

Hohentwiel. 
£immel, -$, -, f»., heaven, 

sky. 
Ijimmefau, adv., heavenward, 

into the sky. 
(immeftfau, ady., sky-blue; 

fie ift; turn Bugen — , her 

eyes are as blue as the 
sky. 
$imme(£Mftite, -, /., azure 
sky. 

$immet£getoflH», -(e)«, -e, »., 

vaulted sky, firmament. 
tyhltmttfd), adj., heavenly. 
Ijitt, adv., towards, that place, 

hence, along. 
fyittab, adv., down. 
#tm'lMgel>e!t, ghtg, gegangen, 

intr,, f., to pass or move 

down. 



tyhut'B«rttfett, ricf, gerufen, tr. t 

to send down, offer. 

$ina'H*ufttt, intr., f., to fall 
down. 

\,\na'bWit\ttn, fd^ritt, gefd&rit* 
ten, *«/r., f., to descend, 
walk down. 

fyna'Hentett, r^., to sink. 

$tna'&*ftetgew, ftteg, geftiegen, 
*»/r., f., to go down, de- 
scend. 

tyuta'&sftogett, fttefj, geftofjen, Jr., 

to push down. 

tyina'IMfrten, *n/r., to sound 
down. 

tyuta'IMragett, trug, getragen, 
Jr., to carry down. 

f)\na'f>%itt)tn, jog, gejogen, 
intr., f., to descend. 

tyittau'f, adv., up into, up- 
wards. 

f|tnau'f=benten, intr., to point 

up toward. 
l)inau'f"fuljren, tr., to lead up, 
help up. 

ljtnait'f*geljett, ghtg, gegangen, 

intr., f., to go up. 
fjhtau'f^eben, Ijob, gefpbett, tr., 

to place on, lift up on. 
tyinau'f 4ecfen, intr., to rush up. 
Ijinau'f=fdjitfen, *r., to send up, 

offer up. 
fjinau'f«frf)(eicl)ett, f$Hd), ge- 

fd&Ud&en, intr., (., to sneak or 

creep up. 
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Ijinau'f *f *f|«t , fab,, gtf ( **"< intr -> 


inlr., f., to go into; fcftt 


to look up. 


geljt'3 fifneht, there's the 


^fn«n'f-ft»riagcit, (prang, at. 


entrance. 


ipningen, intr., (., to run up, 


6itiri'n=g«if*n, griff, gegttfftn. 


jump up at. 


intr., to reach into. 


pinoM'f ftfigtn, ftieg, gtftttflfn, 


liiuci'n fdiiiiitif, intr., to look 


intr., f., to climb, ascend. 


in. 


thwu'Hictcn, goo, gejogen. 


6inei'n=foiIaflen, fdjtafl, fltfd&to- 


t'**r., [., to move, proceed 


flm, tr., to strike into. 


upwards. 


ljiu<fu&,rcn, intr., to lead to or 


tfittWl'8, adv., out, forth, way 


along. 


out. 


binitit, intr., f., to limp, 


binau'S fldifii, fling, gegangtn. 


hobble. 


intr., (., tO gd OUt. 


biiflaiiftn, liff, gekufen, intr., 


liiriiiir'i' linltcn. t)idt, atrjalttn. 


f., to run thither or away. 


fr to hold out (into). 


b,ta-itel)tnwt, nntjrrt, gnummnt, 


mufoWiii*, i«tr., u to 


tr., to receive. 


slip out, steal out, glide. 


t)in'tcittn, titi, geritttn, intr., 


1jtMHi'S*i<HtiiJiHl. '""'•. to 


., to ride to. 


scream out (into). 


!■•: ''.■;-.■.■:. reft., to sit down. 


Ijintiu'^ruftn, riff, (crufm, 


(|in=(ltIUu, tr., to set down; 


inlr to call out. 


fitftftigt — , to establish 


IjiiKiu'Majafftn, ,r > to toke 


firmly. 


away. 


bin ftrtflVn, refi., to stretch 


]|lnan'^^aurn, fc«fr., to look 


out, extend. 


out. 


f| inter, prep, {-with dot. or 


ljinou'$=f<f)teuDeni,ii'., to throw 


ace), behind; — tadn, after. 


er hurl out. 


f)inttrla'ffen, bintertidj, binler* 


l|taau'Ml>a(}«i, «* , -i to S Bie 


laffm, tr., to leave behind, 


out <into) 


bequeath, leave. 


JjtiH»u'S=twi6oi, trieb, gttritbtn. 


bin>tragtn, trug, gttragCT, tr., 


*r to drive out or away. 


to carry along. 


6fitau'$=jiel|tn, jog, flejofltn. 


|in>tntnt, teat, getteten, intr., 


jnJr., (., to go forth. 


(., to step up to. 


Vinri'maehtrt, fling, fltflanara. 


btnu'fier, adv., over, across. 
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tytntt'l»er*fiU$en, intr., to flash. 
$itttt'fter«beittett, intr., to point 
across. 

fjutii'bersfaljrcn, fuljr, gefafpen, 
*«*r., f., to go across (to); 
tr., to ferry. 

J)tntt'fier«ffomtnett, *»/r., to 

flame or glow into. 

l)itttt'fier«fttegett, flog, geftogen, 

i«/r., f., to fly away. 
f|tnu'ber=geljen, ging, gegangen, 

intr., f., to go over to. 
tyhttt'fier*ttiiett, ritt, geritten, 

intr., f., to ride over or 

across. 
f>uiu'ber*fd)auen, intr., to look 

or peep over (at). 
ljtnu'ber=feljen, fafj, gefeljen, 

*«/r., to look at. 
r^ittii'ber^ftTcifen, intr., f., to 

sweep. 
tyuiu'&er*toerfen, toarf, gctoor* 

fen, tr., to throw over (to). 
Ijtnu'ttieHKefyett, flor), geftogen, 

j«/r., f., to flee or run 

down. 

I)itra'ttier*ge1)ett, ging, gegangen, 

intr., f., to go down, de- 
scend. 

ljhm'nter=jagen, tr., to chase 
down. 

tyims'nietsfelfen, fal), gefe^en, 
«n/r., to look down. 

I)itra'ttter*fenfot, refl., to slope 
abruptly. 



l)hTO'ttter*ftef gen, ftieg, gefttegen, 

intr., f., to descend. 
$fcm'ttter*titn, tat, getan, tr., to 
throw down. 

l>Um'nter*$ie$ttt, jog, gejogen, 

intr., f., to run, extend 
down. 

fyintoe'g, adv., away. 

4uitoe'g4ecfen,/r., to lick away. 

l)to*ateijen, jog, gejogen, refl. 
(brutiet), to stretch across. 

£irfdjgetoety, -«, -e, «., ant- 
lers. 

$irt(e),-(e)n,-(e)n,f»., herds- 
man, shepherd, driver. 

£irtenbub, -«, -en, w., shep- 
herd boy. 

$irtenfinb, -e$, -er, «., shep- 
herd child. 

£irtenfnabe, -n, -n, w., herds- 
man's boy, shepherd. 

$trtenmttgbleut, -«, -, «., 
little goose girl. 

$trtentafd)e, -, -n, /., shep- 
herd's pouch. 

$trtin, -, ~-nm f /., shepherd- 
ess, mistress. 

$i$e,/., heat. 

Ijorf), cJ;., high, noble; — 
fatten, to value, prize. 

$orf)amt, -e8, n., high mass. 

$odjebene, -, -n, /., table- 
land. 

tyod)faljrenb, adj., haughty, 
angry. 
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Ijodjfldjaftett, adj., exalted. 

Qofotittfpafi, -e«, *t, m. 9 
wedding merriment. 

$of, -(e)$, -% m., court, yard, 
home, estate, place. 

$offmmg, -, -en, /., hope. 

$ofmarf,-,-en,/., homestead, 

$fflje, -, -n,/., height; in Ijal* 
Bet — , halfway up. 

£oljenfribtngett, see note, page 
91, line 21. 

$t>l)ettl)0toett, a peak north- 
west of the Hohenkrahen. 

$d)enfrftl)en, a peak north of 
Hohentwiel. 

$ri)enftoffe(n, see note, page 
106, /*»e 15. 

$ol)enttoie(, f»., Hohentwiel, 
a mountain 2100 feet high, 
northwest of Lake Con- 
stance. 

$oljenttoieler, adj., on the 
Hohentwiel. 

$ttjere£, »., higher things. 

fjoljl, a J;., hollow. 

$itf)(enaft)l, -«, -e, »., under- 
ground place of refuge. 

gitylenraum, -e«, -*e, m., cave. 

$<tylenfd)ornftetn, -«, -e, w., 

rocky chimney. 

§0$n, -e8, *»., scorn, derision, 
mockery, sarcasm. 

fyityttettb, adv., jeeringly, scorn- 
fully. 

fyotyo, inter j., ho! halloo! 



fyolb, adj., fond of, kind, 

friendly. 
fytrtett, Jr., to get, fetch, gather. 
$m, /., hell. 
$9ttettftM$, -e«, f»., downfall, 

fall (into Hell). 
$ol$, -e$, *er, »., wood, 

sprout. 

wild apple. 

fyjtf&ettt, a<fy\, wooden. 

^ol^arfer, -$, -, i»., wood- 
cutter. 

^oljfdjlllj, -(e)*, -e, f»., wood- 
en shoe. 

$***#*& -<•# **, *»-. pHe of 

wood. 
$W&$, -9, m., honey, 
gimigfeim, -4, *»., virgin 

honey. 
$orbe, -, -tt,/., horde, troop, 
fyftren, Jr., to hear. 
^Otnebog, f»., see note, page 

90, /*'*e 1. 
$frnetruf, -e«, -e, w., sound 

of horns. 

gornnsf, -(e)*, -e, m. t trum- 
pet sound. 

Qotnufltn, see note, page 120, 
/* ne 9. 

Ijorften, »«/r. f to nest, perch. 

$ort, -e$, -e, m., hoard, 
treasure, refuge, shield. 

$0toen = $rfjettl)3ttett. 

ljub, se« Ijefccit. 
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$itf, -€$, -e, tn., hoof. 
$ufeifett, -S, -, n., horseshoe. 
$uffd)lag, -$, *e, tn., tramp 

(0/ horses' feet), 
$ttfte, -, -n,/., hip; £/., waist. 
fyufaerftampft, ad;., trodden 

down by hoofs. 
$Uget, -3, -, w., knoll, hill, 

grave. 
£uljtt, -€«, *er, »., hen. 
fyttf, inter /., quick! on! ha! (a 

Magyar cry), 
$ttUrfgwtg, -, -en,/., homage. 
fyufttoott, ad/., gracious. 
$tttte, - -11, /., covering; He 

— llitb Sfttttr, in plenty. 
fyttKett, /r., to wrap. 
$tsnb, -«*, -e, ro., dog. 
tyttllbert, www., hundred. 
$ttttger, -$, tn., hunger. 
£mtgetet, -«, -, tn., hungry 

one; Hungarian (see note, 

PW* 55» #»« 20). 

tytmgertl, impers., to be hun- 
gry- 

tymtgertib, adj., hungry. 

Iptltgrig, adj., hungry. 

$umte, -n, -n, m. f Hun (see 
note, page 55, line 18). 

$ismtettatfgrifF, -*, -t, tn,, 
attack by the Huns. 

gumtenfitym, -$, f»., leader 
of the Huns. 

$umtengolb, -$, «., Hunnish 
gold, treasure. 



gmrnengrafc, -$, *er, »., Hun- 
nish grave. 
$mmenftmpe, -n, -n, w., 

Hunnish champion. 

gmtnenfager, -«, -, «., the 

Hunnish camp. 

$umtett(e&ett, -3, «., Hunnish 
life. 

£unnenfd)a$, -e$, f»., treasure 
of the Huns. 

$Mtne!tfd)lad)t, - -en,/., bat- 
tle with the Huns. 

$unttin, -, -nen, /., Hunnish 
woman. 

fjMUtifd), adj., Hunnish; toa£ 
#unmfdje£, a Hunnish mel- 
ody. 

fyityfett, intr., f., to hop. 

Ijnfrfjen, intr,, f., to slip away, 
flit. 

#Ut, -, -en,/., keeping, guard- 
ing, care, tending. 

$ut, -e$, *e, w., hat. 

(ttten, /r., to guard, watch, 
tend. 

$tttet, -$, -, tn., keeper, 
guardian, herdsman. 

$tttte, -, -n,/., hut. 



3 



ibytfenbidjtenb, adj., making 

idyls. 
ityUiW, adj. % idyllic. 
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3fle(, -*, -, m., hedgehog. 

tyttt (dot. of tt, eS), pron., 
to him, to it. 

tijtt (ace. of tt), pron., him. 

Ujr, poss. adj., her, its, their. 

3$r, /v<m., you. 

tm = tn bent. 

tmmer, adv., always, ever, still; 
toie — , just as usual; fttt 
— , forever. 

fmmerbar, adv., constantly. 

tmmerttJttljrenb, adj , everlast- 
ing; — *S Jammer, for all 
time to come. 

\ti, prep, {with dot. or ace), in, 
into. 

ittbe'3, ittbe'ffen, adv., mean- 
while. 

ittettta'nb, adv., into one an- 
other; — toerbtffen, clenched 
tight together. 

tngrimmtg, ad]., furious, 

fiercely angry. 

IJnljaft, -(e)«, m., contents. 

inmt'tten, adv., in the midst of. 

3tttt, m., a river of Bavaria, 
flowing into the Danube 
(see note, page 56, line 14). 

JJmtete, -n, »., interior, in- 
side. 

imtertyalb, prep, (with gen.), 
within, on the inside. 

ht$ = in bad. 

3nfrf)rift, -, -en, /., inscrip- 
tion. 



3nfel, -, -n, /., island. 

3ntorijner, -$, -, m. t occu- 
pant, inhabitant. 

3ntoofyncrui, -, -nen, /., (fe- 
male) inhabitant. 

tnjttri'fdjen, adv., in the mean- 
time. 

3rmtnger, m., bet alte — , the 

old knight Irminger. 

3nttd)t, -(e)«, -er, n., will-o'- 
the-wisp. 

3$lanb, n., Iceland. 

3ta'(icn, »., Italy. 

i$t, adv. (obs.), now. 



ja, adv. and particle, yes, why, 
well, truly, surely; — tturijt, 
indeed, of course. 

jagett, tr. and intr., to chase, 
fly, follow quickly, hurry. 

f&4, adv., abruptly, precip- 
itously. 

3}a!>r, -(e)«, -e, n., year. 

3atyre£frift, -, -en,/., space of 
a year; tt&ct — , more than 
a year. 

3<tljtt33eit, -, -en, f., season. 

jammer, -$, m., grief, misery. 

jammern, tr., to move to pity, 
grieve. 

jaudjjen, intr., to rejoice, 
exult. 
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je, adv., ever; — ... befto, 

correl., the . . . the. 
jcber, Jebe, jebeS, pron. and 

adj., every, each. 

ftlifter, ieglic^e, ie-gltdjeS, 

pron., each, every. 
ffttiaub, pron., anybody, some- 
body. 

Jener, Jejte, jened, dem. pron., 

that, yonder, the former, 
of yore. 
jettfeitS, prep, {with gen.), be- 
yond, on the other side 
of. 

3efu$ <£$rtft(tt$), 3cfu ©&riftt, 
m., Jesus Christ. 

je^O, adv., now. 

}e$t, atfV, now, at present. 

3oe$, -«, -<, »., yoke. 

%0ppt f -, -Tt,/, cloak. 

3otbatt, ra., the river Jordan. 

3ofua, m., Joshua. 

jltbellt, intr., to rejoice; cUl 
fiieb — , to send an exulta- 
tion. 

jubetnb, adv., with delight. 

3uba£, m., see note, page 76, 
line 16. 

3ubitl), /., see note, page 76, 
line 13. 

3ttfl*tt&/ /•» youth. 
jugenbttd), adj., youthful. 
jltttg, adj., young, youthful, 

new, recent. 
3rage, -n, -n, m., boy. 



3mtgfrau, -:, -en, /., young 

woman, virgin. 
3ttngftng, -*, -e, f»., youth. 



St 



&&fer, -$, -, w*., beetle. 

taty, adj., bare, bald; — ge* 
frfjorett, close shaven. 

&aljfgefd)orenen, />/., the close- 
cropped, the tonsured 
monks. 

&aljtt, -$, ■% m., boat, canoe. 

&atfet, -8, -, m., emperor; 
bet grofte — $atl, Charle- 
magne. 

tfaifetin, -, -nen,/., empress. 

&ala'brien, n., Calabria; the 
southern extremity of Italy. 

fait, adj., cold, arctic. 

ftamfnfeiier, -*, -, »., fire in 

an open fireplace, open fire. 

hammer, -, -n, /., chamber, 
closet. 

&ammerbote, -n, -n, m., mes- 
senger of the exchequer. 

hammerer, -$, -, m., cham- 
berlain. 

&ttmpe, -n, -n, m., champion. 

$ampf, -(e)S, -% m., battle, 
combat. 

$ftmj>fen, -3, »., fighting. 
$ftmj)fer, -«, -, m., com- 
batant. 
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8amj>fgetwffe, -it, -n, m., 

companion in arms. 
fatttyfmube, adj., weary of 

battle. 
ftampfruf, -«, -f, w., battle 

cry. 

tantt, see Iftutett. 

&anie, -, -n, /., edge, brim, 
border. 

£<tye'tte, -, -n, /., chapel; — 
3iur fjetftgen £abtoig, Chap- 
el of St. Hadwig. 

&ap\'ttl, -«, -, n., chapter. 

^Ojju'je, -, -n, /., cowl. 

&arfrei'tag, -*/ w., Good 

Friday. 
&arfrettagmo'tgett, -$, m. 9 

Good Friday morning. 
&arft, -e«, -e, w., mattock. 
&afte'tt, -S, -e, n., fort, castle. 

&atato'm&e, -, -n, /., cata- 
comb. 

fa^ettfrfjnetf, adv., with the 
agility of a wild-cat. 

fait em, intr., to squat, cower. 

faitfctt, tr., to buy, purchase. 

taitm f adv., scarcely. 

fetf, adj., quick, lively, bold, 
defiant. 

fewest, tr., to turn. 

&ttt, -S, -e, m., wedge. 

feitt (declined like cttt), iwde/. 
prow., no fc no one, not any, 
none; — ... V\t\)X, no fur- 
ther. 



&ettermetfter, -«, -, m., butler, 
fernten, fannte, gefonnt, tr., to 

know, recognize. 

tferbfdjnUt, -e«, -e, m., notch. 

^crimolb, w., a monk of 
Reichenau. 

$ertt, -(c) $, -e, f»., kernel, 
heart, substance. 

&er$e, -, -n, /., candle. 

tfeffel, -*, -, m., kettle, cal- 
dron, basin. 

&tttt, -, -it, /., chain. 

tfeule, -, -n, /., club. 

&eirtettfd)fag, -«, ■% m., blow 
with a club. 

&eulenfrf)tt)ittger, -«, -, m., 
wielder of the club. 

ftienfatfet, -, -n, /., pine 

torch. 

ftiettfpan, -$, *e, m., resinous 
chip. 

fttefelgefteut, -$, -e, n., pebble, 
flint stone. 

ftieSgntfte, -, -n, /., gravel- 
pit. 

#inb, -e«, -er, n., child. 

ftirrfje, -, -It,/., church. 

&ird)ettfd)afc, -«3, -*e, w., 
church treasure. 

$Hrcf)lritt, -3, -, n., little 
church, chapel. 

JHrf rfje, -, -n, /., cherry. 

$tffen, -8, -, »., cushion. 

flaftertief, adv., fathom-deep. 

ffagett, intr., to complain, sob. 
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tftagett, -$, «., complaining, 
wailing. 

ffagenb, adj., plaintive, piti- 
ful. 

tftottg, -$, "t, m., sound, ring, 
notes; — toMI SDtetatf, metal- 
lic ring. 

Slower, -, -n, /., rattle. 

Hat, adj., clear, distinct; — 
toetbett tt&et, to understand. 

fleiben, tr., to clothe, suit, be- 
come. 

flettt, adj., little, small. 

ftleitrib, -«, -c or -i&t, n., 
jewel, gem, trinket. 

ttetterfrol), adj., reckless, 
wild. 

ftftnge, -, -It,/., blade. 

Kingen, Hang, gcflungen, in/r., 
to sound, ring, clank. 

tfttngett, -3, »., the ringing, 
sounding. 

ftftngfteitt, -$, -t, m., clink- 
stone, phonolite. 

ftftngftehtylatte, -, -n, /., 
layer of phonolite, flag or 
slab of clinkstone. 

fltrren, intr., to clink, clank, 
clash. 

&ftrrett, -$, n., the clinking, 
clashing. 

ffopfett, intr., to tap, beat. 

&t9ftet, -8, ■"> n., monastery. 

&UtfterI)Of, -3, -*e, w., mon- 
astery yard. 



&(3fterfird)e, -, -n,/., monas- 
tery church. 

$faf t, -, *e, /., chasm, abyss. 

Hug, adj., intelligent, wise, 
prudent, cautious. 

$nabe, -n, -n, m., boy, lad. 

Slnctltel, -3, -, m., ball, knot, 
mass. 

$nauf, -e3, -*e, w., knob, hilt. 

&nerf)t, -(e)3, -e, w., (man) 
servant. 

$nerf)tftlt&e, -, -n,/., servants' 
room or hall. 

ftttte, -3, -e, »., knee; flrff tttS 
— tocrfcn, to kneel down. 

fltiett, intr., f., to kneel; fctietc 
jit tljm, knelt by his side. 

$norf)en, -8, -, m., bone. 

fnurren, *n*r., to growl, 
grumble, roar. 

$mtmn,-«, »., the grumbling, 
roaring. 

forfjett, tr., to cook, boil. 

&0(f)en, -3, n., cooking. 

Sfrrijle, -, -n, /., coal. 

$of)lenbremter, -3, -, m., char- 
coal burner. 

ftoljlenfeuer, -3, -, «., coal 

fire. 

$oljlenmeUer, -3, -, f»., char- 
coal pile. 
ftMjo'rte, -, -n, /., cohort. 
$olbeit, -3, -, tn., club, mace. 
hotter, -3, w., staggers. 
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fflmVt, -en, -en, m., comet. 

fommen, lam, gefommen, intr., 
f., to come, happen, pass 
down; gef parogen — , to 

come running, bounding 

along. 
Wntg, -«, -e, m., king. 
Wnnen, fonn, fonnte, gefonnt, 

aux., tr., or intr., to be able, 

can. 
ftonfiantHri'pei, ftonftantht?* 

pott£, /., Constantinople. 

$i>pf , -e8, -*e, w., head. 

ftopffrefy, -9, n., headache. 

&orb, -e8, •% m., basket, body 
(of a cart), pannier. 

tfornfetb, -(e)«, -er, «., grain 
or corn field. 

loftbat, adj., valuable, pre- 
cious. 

foften, intr., to cost. 

frarfjett, *n*r., to crash, re- 
sound. 

frctrfjjen, intr., to croak, caw. 

firoft,-, -"*,/., strength, power. 

ftttfttg, ai;., powerful, strong. 

SMtyen =<§oijenfrafyen. 
frozen, *n*r., to crow. 
trampfljaft, adv., convulsively. 
franf, adj., sick, ill. 
ttUnt Cl\, tr., to vex, grieve, 
offend; reft., to be offended. 

tfrantyett, -, -en, /., sickness. 
&ran$, -e«, -% w., garland, 
wreath. 



tfroist, -«, •*€!, n., herb. 
tfrftutermomt, -e«, *er, m., 

herb gatherer. 
&reft£auge, -$, -n, »., crab's 

eye. 
trebe'ttsen, tr., to present (after 

tasting). 
freifen, intr., to describe a 

circle. 

&reuj, -e$, -e, »., cross; dn 
— f rfjfagen, to cross oneself. 
freu$en, tr., to cross, fold. 
&rieg, -e$, -e, w., war. 
&rieger, -$, -, f»., warrior. 
ftriegSerfafjrene, -n, m. t one 

experienced in war. 

&rieg£fyerr, -n, -en, m., com- 
mander in chief, emperor. 

&rieg£momt, -e«, *er or -Ieute, 
m., warrior. 

&rieg£rat, -(e)«, m., war 
council. 

&rieg£tot, -, -en, /., warlike 
deed, military exploit. 

&rieg£ttoft, -e«, -*er, n., army, 
force. 

tfrifta'tt, -$, -e, m., crystal. 

frifta'ttflar, ad/\, clear as 
crystal, crystalline. 

frtyeftt, tr., to scribble, scrawl. 

&rone, -, -n,/., crown, crown- 
ing piece. 

&ropf, -e$, ■% w., crop, goiter. 

StxMtkn, -«, -, n., little toad. 

$rtttfenjtocf, -«, *e, w., crutch. 
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tfrofl, -(e)*, *e, f»., jug, 

pitcher, mug. 

frumnt, adj., crooked, curved. 

&rummgefirf)ttge, -n, -n, m., 
crooked-faced person. 

tfru^tfts, -€«, -e, «., crucifix. 

&ud)e, -, -n, /., kitchen. 

Sttid)leht, -$, -, »., chicken. 

Angel, -, -n,/., sphere, ball. 

£n$, -, ■•%/., cow. 

fttl)(, ad;*., cool. 

ftttfyle, /., coolness, cool air. 

tiU)n, a^y., bold, brave. 

fummertt, Jr., to concern; r<?/fc., 
to care or think about. 

Shtttfre, -, -n, /., information, 
rumor, story. 

fiinbett, Jr., to make known, 
impart, announce. 

Stunbfrfjaft, /., information, 
tidings. 

ftittftig, adj., future. 

ftunft, -, *e,/., art. 

ftunftfet, -«, -, w., artist, arti- 
ficer. 

fltnftfaS, adj., inartistic, primi- 
tive. 

Shsppe, -, -n, /., summit. 

futj, ad/., short, brief; In 
— em, quickly. 

ttir$ett, /r., to shorten, crop, 
clip. 

totjflefdjorew, ad;., short- 
haired. 

Sail, -(ff)e«, *(ff)e, «., kiss. 



fliffen, tr. t to kiss. 

tfutte, -, -n,/, cowl. 

&uttenmann, -«, -*er, f»., cowl- 
bearer, monk. 

Sfcttentrftger, -$, -, f»., cowl- 
bearer, monk. 



l&rfjetn, in/r., to smile. 

S&rfjeln, -$, »., smile. 

fad)en, inir. {with gen.), to 
laugh (at). 

Safest, -S, n., laughter, 
laughing. 

Saben, -$, -, m. t shutters. 

Sftge, "# ~n, /., situation, con- 
dition, state. 

2&ge(, -$, -, n.j cask. 

Sager, -$, -, n., bed, couch, 
mattress; camp; — frfjfa* 
gen, to pitch a camp. 

(agent, reft., to lie down, take 
possession of, return. 

Sagerftabt, -, ■% /., camp 

town. 

2anb, -(c)*, *er and -t, »., 
land, country, distance. 

fanba'&toftrt$, adv., down the 
slope. 

Sanbet'ngeoorene, -n, -n, m., 

native. 

£anbe£fraft, -, •%/., strength 

of the country; junge — , 
youthful warrior. 
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fanbfftrfjtig, adj., fugitive. 
Sanbfyag, -e«, -e, m., hedge, 
palisade. 

£anbiarte, -, -n, /., map. 

fiatlbmarl,/., country, region, 
territory. 

£anbred)i, -$, -e, «., civil code, 
common law, custom. 

fianbfdjaft, -, -en, /., land- 
scape, country. 

£attb£mamt, -«, *er or -leute, 
m., fellow countryman, 
friend. 

Sanbtoefyr, /., militia, yeo- 
manry. 

fanbtoirtfrfjaftftd), adj., agri- 
cultural. 

fottfl, adj., long, tall; frit — em, 
for many days. 

faltge, adv., a long time. 

Sftnge, -, -n,/., length, length 
of time. 

langerfeljnt, adj., long coveted. 

fangfyaarig, adj., long-haired. 

fongfam, adj., slow. 

Utttgft, adv., long ago. 

fian-je, -, -n,/., lance, spear. 

£an$enfptye, -, -n, /., lance 
point. 

Sattsenttrnft, -(e)$, *er, w., 

forest of lances. 
S&rtn, -S, -e, m., noise. 
£<Umen, -8, n., noise. 
laffen, Uefj, gelaffen, tr. % to let, 

permit, leave, lose; ttefjf 



bad ^aar . . . Ijerunterfaflcn, 

wore her hair in two 
tresses falling down her 
back. 

Saft, -, -en, /., burden. 

(aftett, intr., to weigh. 

fttftertl, tr., to rail at, slan- 
der. 

latrf'ttifd), adj., Latin. 

Satium, -3, n., Latium. 

fall, adj., lukewarm. 

2aub, -(c)*, -e or *er, »., fo- 
liage, leaves. 

falient, intr., to watch, lurk, 
lie in ambush. 

foltertlb, adj., anxious, watch- 
ing, intently watching. 

fiouf, -S, m., course, bed (of a 
river); in toottem — , in full 
activity. 

taufen, Uef, gefoufen, intr., f., 
to run, go. 

Saufenfmrg, see note, page 113, 
line 22. 

fiaufen&urger, aJ;., of Lauf en- 
burg. 

ftiltfer, -$, -, f»., runner, 
bishop (chess). 

laufrfjen, intr., to listen. 

faut, adj., loud. 

fiaut, -(e)«, -e, m., sound, 
noise; — gebctt, to bark. 

tauten, tnlr., to sound, be 
written. 

tauten, intr., to ring a bell; 
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bett Sftenbfeaett — , to ring 

the bell for vespers. 
(outer, adj., pure. 
lautlod, adj., silent. 
Satoi'ne, -, -n,/., avalanche. 
Ubett, intr., to live. 
Sebcn, -«, -, *., life. 
lebe'flbig, a<J/., living, alive; 

£ebe'nbto,e£, living powers. 
SebettSbauer, /., duration of 

life. 
£eftett$$tid)ett, -$, - n., sign 

of life. 
Ubfyaft, arfv., forcibly, eagerly. 

(ecfett, *r., to lick. 

Sebet, -$, -, »., leather. 

tebertl, aJ;'., leathern. 

lebig, a<fy'., empty, free, un- 
occupied, riderless. 

Uerett, tr., to empty, finish, 
drain. 

teoett, tr., to lay, set, put, 
place. 

Segtd'n, -, -en,/., legion. 

Setytte, -, -n,/., arm or back 
of a chair. 

tetyttett, tr., to lean, put; reft., 
to lie. 

Setynfrutyf, -(e)$, •% m., arm- 
chair. 

leljrcn, Jr., to teach. 

Setter, -$, -, m., teacher. 

2et!>, -e«, -er, m., body; atsf 
bem — ,on me; jtoei 2Ramt3» 
Iftngett com — , keep off 



two paces; — be$ $erttt, 

the body of the Lord, the 

Eucharist. 
tetbei'gett, adj., in bond, in 

villanage; ((eib)eigette Scute, 

serfs, bondmen, servants. 
2etrf)e, -, -n, /., corpse. 
£eirf)nam, -«, -e, m., dead 

body, corpse. 
leif^t, adj., light, easy, gentle. 
Seidjtbenjaffneten, pi., light- 
armed troops. 
Ictc^tflnnig, adj., frivolous 

minded. 
Seib, -e8, n., harm, wrong. 
Seibett, -$, -, »., suffering. 
(fiber, aiv., unfortunately, 
leinen, adj., linen. 
lets = (rife, 
leife, adj., low, soft, gentle, 

faint, touch of. 
(etten, tr., to lead, escort, 
(enfett, tr., to bend, direct. 
£en$mottat, -$, m., spring 

month, March, springtime. 
2eo, see note, page 84, line 

24. 
lernett, *r., to learn; (eS) lernt 

fid) mattered, one learns a 

good deal. 
2ttntn, -8, n., learning, 

studying. 
(efen, la«, gelefen, Jr., to read. 
£efung, -, -en, /., reading. 
(ejgt, adj. % last t l&te&t. 
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leudjten, intr., to gleam, shine, 
glimmer. 

£eud)tett, -«, »., light, gleam. 

Seumunb, -&, m., rumor, repu- 
tation. 

Settte, pi., people, men; bit* 
nenbe — , servants. 

Stfte'tte, -, -n, /., dragon fly. 

lid)t, adj., light, bright, faint. 

2td)t, -e«, -er or -e, n., light, 
light surface. 

gidjtgott, -e«, -*er, m., sun 
god. 

Ke&, adj., dear, valued; — er 
fettt (with dot. of person), 
to prefer. 

fitebe,/., love, affection. 

lieben, /r., to love. 

Iteber, adv., rather, sooner. 

lieblid), adj., lovely. 

Itebfrigenb, adj., lovely, charm- 
ing. 

Siebfte, -n, m. t sweetheart. 

2teb, -e$, -er, n., song, hymn. 

gieberfefeer, -«, -, m., ballad- 
monger, composer of in- 
cantations. 

liegen, lag, gelegen, intr., I), and 
f., to lie, be. 

fittiS, -, -n,/., lily. 

Stnbe, -, -n,/., linden tree. 

fitnle, -, -n, /., the left 
hand. 

KttfS, adv., left; toot! — , from 
the left. 



Z\ppt, -, -n, /., lip. 

fiift, -, -en, /., craft, trick, 
cunning, stratagem. 

lifttg, adj., cunning, sly. 

Sttanct', -, -en, /., litany. 

fatten, tr., to praise. 

£od), -(e)«, *er, »., hole. 

fiotfe, -, -n,/., lock (of hair), 
curl. 

lorfen, tr., to call. 

fafen, refi., to cluster round, 
curl. 

lodtuloS, adj., without curls, 
smooth. 

Uxfer, adj., loose, light, dilap- 
idated. 

(ocfig, adj., curly. 

Sdffel, -$, -, w., spoon. 

fiofye, -, -n,/., blaze, flame. 

(o^en, intr., to glow. 

£ol)n, -e$, "-t, m., reward. 

Sotnba'rbeulanb, fiomborbet', 

Lombardy (in northern 

Italy). 
to£«binbe», banb, gebunben, *r., 

to untie. 
fiiJfegelb, -e$, -er, »., ransom. 
UJfen, /r., to loosen, dissipate, 

untie, give up; redeem, pay; 

refi., to become loosened. 
fo£*geben, gab, gegeben, tr., to 

give up. 
faHdpwttcn, tr., to unbuckle. 
Sofung, -, -en,/., watchword, 

signal. 
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&0fmtg£)tu>rt, -e«, -e, »., 

watchword. 

£l>ti)a'riis£, m., Lothaire II., 
" The Saxon," Emperor of 
the "Holy Roman Em- 
pire," 1133-1137. 

£ita>e, -n, -n, m., lion. 

filtft, -, *e,/., air, sky. 

Iftftett, tr., to raise. 

luftig, adj., airy. 

Saftftreif, -(e)«, -e, w., eitt 
t)efte? — , first gleam of the 
coming dawn. 

fiwffettfl/ -*/ "% *»•» draught of 

air, breeze. 
£utttt>arb, see note, page 64, 

line 1. 
fiurleifclfcn, w., see note, 

page 100, /*ne 21. 
foftig, ad;., happy, jolly, 

bright, sportive, merry, gay. 



m 

tttadjen, tr., to make, do; — 
laffeu, to have made; madj, 
bof| . . ., see to it, that . . .; 
bfenft&ar ■— , to subject. 

3Rad)t, -, •*€,/., power, might. 

tttftdjtig, adj., powerful, 
mighty, huge, immense. 

mag, present tense of m fig en. 

SWftgfc, -9 "*f /•> maidser- 
vant. 



SWftgMein, -«, -, »., little girl, 

maiden. 
maget, adj., lean, thin. 
3Ral)(, -e«, -e, »., meal. 

mftWdHaKmft'W4. 

SRafytgeit, -, -en,/., meal. 

9Rat)mmg, -, -en, /., admoni- 
tion, exhortation. 

SRatfeuet, -«, -, »., May 
fire. 

SRaftaftft'er, -S, -, m. t Macca- 
bee (see note, page 76, line 
16; page 120, /*nc 6.) 

SWal, -e«, -e, »., time. 

malen, tr., to paint. 

man, indef. pron., they, peo- 
ple, one. 

manner, manage, mandjcS, adj. 
and pron., many a, many; 

pi., several; mandj anberer, 

many others. 
mandjerlei, adj., of several 
sorts; many things or ques- 
tions. 

2Wann,-e«,*er, m., man; —bet 

23titfjer, bookman, scholar; 
pl., — en, retainers, vassals. 

3Ramte£ftarfe,/., strength of a 
man. 

mamtigfadj, adj., various, di- 
verse. 

SRamtfdjaft, -, -en, /., corps, 
disciples. 

mann3t)od>, adj., as high as a 
man. 
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SRamtdftinge, -, -n, /., man's 

length, pace. 
Wlanttl, -«, *, m., mantle, 

cloak. 
SRftr(e), -, -n, /., news, ti- 
dings. 
SRarf, -, -en, /., boundary, 

border country, land. 
SRarf, -e$, n., marrow, mettle, 

strength, vigor. 
3Rarfu£, m., Mark; bet Ijeittge 

— , St. Mark. 
marfdjbereit, adj., ready to 

start, in marching order. 
9flartin3tobel, we note, />a£« 

85, /tite 14. 
SRttrg, -eS, w., March. 
Sttaffe, -, -n, /., mass. 

tttttfttg, orf;., moderate, me- 
dium, good-sized. 

matt, adj., weak; — - gefefct, 
checkmated. 

SRattatyf'ad, w., jm note, page 
120, /xwe 6. 

Scatter, -, -n,/., wall. 

tnauergleid), adj., like a wall. 

SWaitertoerf, -«, »-, masonry, 
walls. 

SDlaufteerbaum, -«, ■% w., 

mulberry tree. 
SR&ufeotyr, n., mouse-ear, (Bo/. 

Hier actum Pilosella). 
Wlttt, -eS, -e, »., ocean, sea; 

ba$ n3rbitd)e — , the North 

Sea. 



SReerfafce, -, -n, /., monkey, 
baboon. 

tttetyr, adj., more; />/., several; 
adv., more, longer, up- 
wards. 

SRefynmg, -, -en, /., multipli- 
cation, increase. 

meiben, tnteb, gemteben, tr. t to 
avoid, evade. 

Sfteier, -$, -, m., farmer, 
steward. 

SRetertyof, -e«, *e, m., farm, 
fief. 

tneitt, meine, ttteitt, poss. adj., 

my. 

tneittett, intr., to think, mean; 
e£ ift nid^t fdjttmm gemeint, 
I meant no offense; toofyl 
— tnit, to be good to. 

SReimmg, -, -en, /., idea, 
opinion. 

Sfleifter, -S, -, m., master, ex- 
pert. 

meiben, tr., to announce, send 
word. 

SMobte', -, -n, /., melody, 
tune. 

SRenfd), -en, -en, m., man, 
human being; pi., people. 

SRenfdjenbilb, -e$, -er, »., 

human form. 

tnenfdjenfreunblid), adj., phil- 
anthropic, generous. 

9flenfrf>eni)anb, -, ~e, /., hu- 
man hand. 
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ttfinb, -8, »., human 



J- 



jeit,/., human race. 
id), aJ/. } human. 
*r., to mark, notice, 
notice, find out. 
rbtg, aJy., remarkable. 
Jj, -(e) 8, ^er, »., mass 

• 

-, — n, /., mass. 
-8, -, »., knife. 

, -8, -e, »., metal. 

', -8, -e, »., meteor. 
-, -n, /., pack of 

ds. 

',, m., Michael, guard- 

ngel of Israel. 

Vttt, -8, -, m., Midlan- 
ds page 76). 
-8, -, n., bodice. 

£ft, adv., milk-white. 

ij. y mild, pleasant. 

/., mildness, gentle- 
tenderness. 

'eft, /., mildness; We 

— bet SBerle, the one 

table way of service. 

'(oiu£, m., see note, 

87, line 15. 
adv., less. 

, tr., to mix, blend. 

t, -e8, w., displeasure. 

Ifd), ad;., suspicious. 

-, -n, /., mistletoe. 

ep. (with dat.), with, 



together with, against, in 
company with; adv., along. 

mtt=bringen, bradjte, gebradjt, 
tr., to bring along. 

mttetnanb, mtteina'nber, adv., 

with one another, together. 
mit«ge&en, gab, gegeben, tr., to 

send along, give. 
mtt*gel>en, gtng, gegangen, *n/r., 

f., to go along. 
SRityttld, m., Mithras, the 

Persian sun god. 
SRitteib, -8, »., sympathy, 

pity. 
mitletbig, adj., compassionate. 
mit«nel)tnen, nafym, genontmen, 

tr., to take along. 
tnit*fd)leWen, tr., to carry 

along. 
SJtittag, -8, -e, w., noontide, 

noon; eineS — S Sttttge, one 

noontide. 

SRtttagStafet, -, -n, /., mid- 
day meal. 

SDlitte, /., middle, center. 

tmt4eilen, tr., to communi- 
cate, tell. 

SJlittel, -8, -, »., means, reme- 
dy. 

2Wtttetgrunb, -(e)8, -% m., 

middle-ground. 
SDtfttefoeffen, -8, -, »., center 

(0/ a» army), main body, 
mitten, adv.; — in, — rotter, 

in the midst of. 
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3RHtentad)t, -, ~c, /., mid- 
night. 

SRog'ltgat, m., see note, page 
70, /t'fie 11. 

mdgen, mag, modjtc, gcmodjt, 
aux.f or tr. t to like, wish, 
want, may, can. 

SDtdnd), -e$, -c, *»., monk. 

2Rflnd)$ge&et, -«, -c, »., 

monk's prayer. 

SRitodiSgettt&be, -«, -, »., mo- 
nastic vow. 

2Rdnd)3gefranb, -s, *cr, »., 
monk's dress or habit. 

SRffttb, -(c) 8, -C, m., moon; 
feit — en, for many months. 

3Ro0$, -c$, -c, n., moss. 

WZorbbrcnncr, -«, -, m., in- 
cendiary. 

SDtorben, -«, »., slaughter. 

Sttflrgen, -8, -, m., morning. 

tttflrgen, a<fa/., to-morrow. 

SDtorgeitgefranb, -(c)3, ^er n., 

morning dress. 

SRorgenrot, -8, »., dawn, sun- 
rise. 

tttorfd), ad/., decaying, dead. 

SRurfeitftidj, -cS, -c, *»., sting 
of a gnat. 

tnube, adj. , tired, weary. 

SRtitye, /., trouble, pains. 

SDlutyfal, -, -e,/., toil, trouble, 
fatigue. 

SRummolitt, m. f the dog be- 
longing to the old man in 



the $eiben(dl)te (see page 64, 

lines 23 ff.; />a£e 94). 
SRimb, -(c) «, -c, *»., mouth. 
3Run$e, -, -n, /., coin, 
mtfrb, <kfy\, tender. 
2Ru*8, /•» a tributary of the 

Rhine (see note, page 112, 

line 17). 
murmcbt, in/r., to mutter, 

murmur. 

muff, see muffen. 

muffcn, mug, mu&tc, gctnu&t, 

omjc., to be obliged, must, 

have to; toir — brail, we 

must go to work, 
ttlttfttg, adj., idle. 
SRltt, -e$, *»., mind, courage; 

5U — fetll, to feel; gute£ — eS 

tocrbcn, to pick up courage. 
mutig, adj., courageous, brave, 

spirited. 
Sftuttna, see note, page 70, 

line 1. 
Wlutttt, -, •*,/., mother. 
SRitye, -, -n,/., cap. 
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Itadj, £r«/>. (with dot.), after, 
according to, towards, to, 
for; — toom, in front. 

9iad)bat, -8, -tl, m. t neighbor. 

ttadj&arftd), ai/., neighborly. 

nactybe'tn, con;., after. 
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nad)*benfen, bad&te, gebadjt, 
intr., to think, reflect, medi- 
tate on. 

nadjbenftid), adj., thoughtful. 

narfhfolgen, intr., f., to follow. 

SRadjfrtgft, -«, -, m., suc- 
cessor. 

nadjgeboren, ai/., younger, 
future. 

nadjfye't adv., afterwards. 

9lad)tnittag, -«, -e, m., after- 
noon. 

9fad)rid)t, -, -en, /., news, 
account, information. 

ttad)*rtt<fat {with dot.), intr., 
f., to pursue. 

9lad)tltf, -«, -e, *»., obituary, 
requiem. 

nad)*ntfen, rtef, gerufen, intr., 

to call after, call behind 

some one. 
ttadH4<Utcn, intr., to gaze 

after some one. 
ttad)*fUmett, fann, gefonnen, 

intr., to meditate, be 

thoughtful. 
ttftd)fteu£, adv., in the near 

future, soon. 
#ad)t, -,~e,/., night. 

9ladjteffeu, -$, »., supper. 

nadjtig, adj., gloomy, mid- 
night. 

ttftdjttid), adj., nightly. 

9lad)tfuft, - *e, /., night 
air. 



9lad)ttoad)e, -, -n, /., night 

watch. 
nad)*frerfen, toarf, getoorfen, *r. f 

to throw after (someone). 
naty&ttyn, jog, gejogen, intr., 

f., to follow. 

9lad)sttgter, -«, -, m., strag- 
gler. 

Wadttl, -n$, -, m., neck, head. 

nadt, adj., naked, bare. 

nagebt, tr., to nail. 

na^(e), adj., near; mxt ftetyt ba£ 
fiadjen — , I feel tempted to 
laugh. 

nafyen, ««/r., f., to approach. 

n&fyen, tr., to sew. 

ttttfyer, a<fo., nearer. 

natyeftefyenb, adj., near at 
hand. 

9ial)t, -, •%/., seam. 

jftame, -n$, -n, m., name. 

Sfcamenlofen, pi., the nameless, 
unknown. 

9larbe, -, -n,/., scar. 

narbenbebecft, aJy., scar-cov- 
ered. 

Sfcarotei', -, -en, /., silliness, 

tomfoolery. 
tt&rrifd), adj., silly, foolish, 

droll, strange. 
9lafe, -, -it,/., nose. 
jRatio'tt, -, -en, /., nation. 
WatxolVtf), -eS, m., natrolite. 
Watu'x, -, -en,/., nature. 
jftebel, -$, -, m., mist. 
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neben, prep, {with dot. and 

ace), near, beside. 
nebenetnanber, adv., side by 

side; together. 

JUbenmamt, -e«, ■*«, m.\ 

companion. 

netytnen, nafjm, genontmen, tr., 
to take; gutf £ an & — , to 
take out. 

tteigett, refl., to incline, lean, 
bend, bow. 

SReigltttg, -, -en, /., inclina- 
tion, affection. 

tteitt, adv., no. 

SReKenbutg, see note, page 52, 
line 18. 

nemtett, ncmnte, genannt, tr., to 
name, tell. 

neque enim {Latin), and this 
is not so, for . . . (see 
page 59» Une 18.) 

iter trig, adj., sinewy, vigor- 
ous. 

9ieft, -e$, -er, »., nest. 

SRefc, -eS, -e, »., net. 

tteil, arf/., new. 

neugtertg, adj., inquisitive, 
curious. 

tteitlid), adv., lately. 

tteutt, num., nine. 

iteimjtg, num., ninety. 

nidjt, a<fo/., not; — mtty , no 
more, any more. 

nid)t£, tnrfe/. />r<w., nothing. 

rildtn, intr., to nod. 



nte, adv., never; ttfld) — , never 

before. 
Itieber, adv., down; adj., low. 
ttiebet4>eugen, refl., to bow 

down. 

nieber*fatten, fid, gefatten, intr., 
f., to fall down. 

SRtebergang, -S, *t, m. t sun- 
set, West. 

SRteberfyaltung, /., keeping 

down. 

niebef«fauertt, intr., f., to 

cower down. 

meber^tmen, intr., f., to kneel 

down. 
ntcber4affen, Itefj, gelaffen, refl., 

to sit down. 
meber4egen, tr., to lay down, 

rest; refl., to lie down. 

ttiebet'fdjfagett, fdjtug, gefdjla* 
gen, tr., to strike down, 
drive away (thoughts). 

meber=fenfen, refl., to sink 

down. 

nieber*fefcen, tr., to set down. 

nteber^en, fag, gefeffen, intr. 9 
f., to sit down. 

mebcr^fteigen, ftteg, geftiegen, 
intr., f., to descend. 

ttteber»taumeln, intr., f., to 
topple down. 

tticbcrtrftdjtig, adj., disgrace- 
ful, mean. 

meber*tt>crfen, toarf, getoorfen, 
tr., to cast down, prostrate. 
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niebe^ttriftett, refl., to descend 
in an arch. 

nieber^ieten, intr., to aim low. 

meber^hringen, jtoang, ge* 
jnmngen, tr. t to force, de- 
feat. 

nietnaft, adv., never. 

memattb, indef. pron., no 
one, nobody; — toat bed 
28ege£, no human being 
was stirring. 

Slimmer, adv., never, no longer. 

ttirgenb, adv., nowhere: 

9tffd)e, -, -n,/., niche. 

ttiftett, intr., to nestle, dwell. 

Wont), -3, m., Noah. 

SUHl), adv., still, yet, as yet; 
— Ctnmal, once more; — 

tmmer, still. 

9l0fbtnann, -«, -^er, m., North- 
man, Norman. 

SRorbm&mtetlteb, -e«, -er, »., 

Norman song. 
SRorbfee, /., North Sea. 
9lorbfecfeljnfud)t, /., longing 

for the North Sea. 
tt0fbtt)&rt£, adv., northward. 
SW'tfet, m., Notker Balbulus 

of St. Gall; died 912 (see 
. note, page 85, line 13). 
nflt tun, to be necessary. 
tritftCttbtg, adj., necessary. 
jRptoe'mbet, -$, m., November. 

BtPtoe'm&erffttte, /., cold of 

November. 



ntidjtent, adj., with empty 

stomach. 
nut, adv., only, but. 
jRltfeung, /., using, seizing. 



Ob, conj., whether, if, al- 
though; prep, {with gen.), 
on account of. 

D&bad),-$, »., shelter, lodging. 

flben, adv., above, at the top. 

obtt, prep, (with dot.), above. 

Dberft, -en, -en, m., chief; — 
bet £eufe(, Beelzebub. 

flbe, adj., desolate. 

pbet, conj., or. 

off en, adj., open. 

pffen&a'ren, tr. f to reveal, dis- 
close. 

dffnen, tr., to open. 

pft, adv., often. 

ofyne, prep, (with ace.) and 
conj., without. 

Ofynebe'm, adv., besides, more- 
over, all the same. 

Offt, -(e)«, -en, n., ear. 

Optt'lfriftatt, -(e)*, -e, m., 
opaline crystal. 

Dpfcr, -$, -, »., victim. 

Oilmen, tr., to order, decree, 
arrange, organize, draw up. 

Orbmtng, -, -en, /., order, 

discipline. 
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Drt, -e$, -c or -*er, m., place. 
Often, -3, w., the East, 
fifterfeft, -e$, n., Easter. 
Bfterftd), ad/., Paschal, Easter. 
Cfterfo'nntag, -«, w., Easter 

Sunday. 
Cftcrtag, -$, -e, m., Easter 

Day. 
Dtfrieb, m., see note, page 42, 

line 13. 
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pa&tn, /r., to pack, put. 
$attium, -«, -ten, »., pal- 
lium, pall. 
jwntfd), adj.\ — c* ©dfrcrf, a 

panic. 
$and'nien, wc note, />a£e 68, 

line 1. 
$anjer, -$, -, m., cuirass, 

coat of mail. 
$Patt$e*l)emb, -e$, -en, »., coat 

of mail; ba$ geringette — , 

ring armor, chain mail. 

$iirlein, -8, -, »., pair, couple. 

!($artte', -, -en,/., parcel, part, 
game. 

$affau, a city in Bavaria, on 
the Danube. 

$ater, -$, m., Father, monk. 

!|$atria'rd), -en, -en, m., pa- 
triarch. 

$ed)&ranb, -«, m., firebrand. 

98etn,/., pain, torture. 



$ergame'nt, -(e)3, -e, »., 

parchment, manuscript. 

^crgame'ntftreif, -(e)«, -e, or 
-end, -en, m., strip of parch- 
ment. 

ptxltn, intr., to sparkle, 
glisten. 

pttltnb, adj., pearly, spar- 
kling. 

perfifd}, adj., Persian. 

$eft, -, -en, /., pest, plague. 

¥fab, -e$, -e, w., path. 

$f affl, -3, *e, w., stake, pal- 
ing. 

$farrl)err, -n, -en, m., parson, 
priest, clergyman. 

SPfetfe, -, -n,/., pipe, flute. 

$feifenblafen, -3, n., blowing 
the pipe, flute. 

$feU, -€8, -e, w., arrow. 

$feiler, -8, -, m., pillar, up- 
right. 

$fet(regen, -3, m., shower of 
arrows. 

$fetlfd)uft, -e8, *e, m., bow- 
shot, arrow. 

$fetb, -(e)3, -e, «., horse 

$fetbegefra&, -e8, n., tramp- 
ing of horses' feet. 

#f?rbefd>ttbel, $f?rb*fd>&bel, 

-3, -, f»., horse's skull, 
jpftff, -e8, -e, w., whistle. 
^flanse, -, -n, /., plant. 
Pffcgen, Jr., to tend, take care 

of. 
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$flid)t, -, -en, /., duty. 

pfKdjtgentaft, adv., loyally, 
conscientiously. 

pftogen, tr., to plow. 

pfyrtjgifd), adj., Phrygian. 

$ttgetam, m., a monk of 
Reichenau. 

pilgrim, m. t Bishop in 
Passau, 971-991 a.d. 

$irntin, m., St. Pirmin, see 
note, page 90, line 18. 

pfageit, tr., to plague, torment. 

$fan, -e$, m., plain, battle- 
field. 

platt, adj., flat, dull, low. 

SPfofc, -e«, *e, m., place; Otn 
red^teit — , in place. 

platen, *n/r., f., to burst, ex- 
plode. 

$tttfetein, -«, -, »., place, 
corner, nook. 

pfaubent, in/r., to chat, whis- 
per. 

pttfeftdf), dkfc/., suddenly. 

plump, adj., coarse, heavy, 
thick, abrupt. 

*P fottber, -3, m., scanty be- 
longings. 

plimbent, Jr., to plunder, pil- 
lage. 

$lunbenmg, -, -en, /., plun- 
dering. 

podjen, intr., to knock, pound, 
throb; in lautem ©djlag — , 
to throb wildly. 



^olfter, -«, -, »., cushion. 
SPimtte'nj, /., penance. 
$ofau'ne, -, -n,/., trombone, 

trumpet. 
$rad}t, /., pomp, splendor, 

glory. 
pf&djtig, a<f;\, magnificent; 

toiel $rftd)tige£ fonft, many 

more beautiful things. 

^rttfeftu'rfanstet, -, -en, /., 
prefecture, office of a pre- 
fect. 

prftgen, tr., to stamp, im- 
press. 

prangen, *n/r., to make a 
show, shine, be. 

prajfeln, intr., to crackle, 
rattle down. 

$ra£e'bt$, /., *e* wrt*, page 
31, /ine 14. 

prebigen, tr., to preach. 

$rebtger, -3, -, m., preacher, 
clergyman. 

$tebigt, -, -en, /., sermon. 

$ret£, -eS, m., praise; gum — , 
in praise of. 

pretd«ge&en, %ab, gegeben, tr., 
to deliver up, expose, aban- 
don. 

preffen, tr., to press. 

$riefter, -$, -, m., priest. 

protte'ten, tr., to try, experi- 
ment. 

^wfe'ffor, -«, ^rofeffo'ren, m. 9 
professor. 
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tytopfyt't, -en, -en, m., prophet. 
^tlifcn, tr., to examine, prove, 

search. 
$falmenbud), -«, »., Psalter. 
Vfalmfingenb, adj., chanting 

Psalms. 
jpitlS, -e«, -e, *»., pulse. 
tyunlt, -e«, -e, *»., point, dot. 
%Uppt, -, -n, /., doll, child, 

pretty little creature. 



D 

qualmenb, adj., blinding. 
Duett, -6, -e or -en, m. t spring, 

well. 
Quelle, -, -n,f. ( = Duett), 
quer, adv., obliquely, across. 
Duiri'nud, m., a monk of 

Reichenau {see page 90, 

line 9). 



ft 



fftaak, /., river in Austria, 

tributary of the Danube. 
tftafce, -n, -n, m., raven. 
tftabfllf^ett, a town at the 

northwest end of the 

Untersee. 
rag en, intr., to project, stand 

out. 
ragettb, adj., towering. 
fHafyme, -, -n, /., frame. 



tRafytnen, —%, -, m., frame. 
[Rain, -$, -e, m., ridge (fo- 

tween two fields). 
[Ranb, -e$, *er, m., edge, brink. 
[Ranbegger, m., the knight of 

Randegg {see note, page 80, 

/tite 8). 
9faW(e), -(e)n, -(e)n, w., 

black horse. 

dlapptT$tQt)l, see note, page 
39, line 2. 

taffeta, intr., to rattle, clatter. 

raten, net, geraten {with dot.), 
tr., to advise. 

[Rarfdjtag, -(e)«, -*e, m., coun- 
sel, advice. 

ffitttfett*fef, -S, -, m., ex- 
pounder of riddles. 

[Ratten* unb 9Rautttmrffanget, 

-6, -, *»., rat and mole 

catcher. 
[Rattmau£, -, *e,/., rat. 
[Roub, -e$, *»., plundering, 

prey, spoil. 
rauben, tr., to rob, plunder. 

[Raufoagel, -«, ■*, w., bird of 

prey. 
[Raud), -$, f»., smoke. 
[Raudjtng, m., the servant of 

the old man in the $eiben* 

fyflfjfe {see page 62, line 18). 
[Raudjnwlfe, -, -n,/, cloud or 

wreath of smoke, 
tauty, adj., rough, rude, harsh, 

unfriendly. 
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tftaittyett, /., roughness, rude- 
ness. 

rctumen, tr., to leave. 

raitttett, intr., to whisper. 

raufdjcn, intr. t to rustle, rip- 
ple, billow; f., to rush. 

92ailfd>ett, -«, n., rushing, 
rustling, roaring. 

92atoen£lmrg, see note, page 52, 
line 19. * 

redjnen, tr., to reckon, count, 
calculate. 

tedjt, adj., right, real, correct; 
e$ ift mit — , I am satisfied; 
— fyafcen, to be right; ton 
— S, from the right. 

SRedjt, -(e)$, -e, n., right, law, 
protection. 

9kd)te, -n, /., the right 
hand. 

tcrfcn, tr., to stretch, point. 

SRebe, -, -n, /., speech, talk, 
question. 

reben, intr., to speak, talk. 

9iegel, -, -n, /., rule. 

regcit, refl., to stir, glide about; 
tm fiager regie ftdj'S/ the 
camp began lo stir. 

9iegen, -3, -, m., rain. 

ftegenftogen, -$, -, w., rain- 
bow. 

Stegett&pgeitfdjajfeleut, -«, -, 

n., rainbow cup. 
regte'teit, tr., to rule, govern, 
reign. 



SRegie'ren, -$, »., ruling, 

governing. 

reiben, rxeb, gerteben, tr. t to 
rub. 

9leid), -(e)$, -e, »., kingdom, 
realm. 

retd), adj., rich, abounding in. 

ret d) en, intr., to reach, last; 
Jr., to extend, offer. 

[ReidjetUlU, /., island in the 
Untersee. 

[Retdjenauer, adj., of Rei- 
chenau. 

reidjftd), adj., plentiful, abun- 
dant. 

9%eid)3eutl)eit, /., unity of the 
realm. 

9ftetd)dfan5(er, -$, -, m., Im- 
perial Chancellor. 

[Reidjdtoerrat, -es, m., high 

treason. 
SRetf, -e$, -e, m. t ring, circle, 

hoop, band. 
SRetff&lte, /., hoarfrost. 
SReilje, -, -tt,/., row, column, 

file, rank; ber — ttad), in 

turns. 
fttctfe, -, -n, /., journey. 
reiflg, adj., mounted, travel- 
ing, fleeing. 
9ft et fig, -3, n., twigs. 
rciften, rife, geriffen, /r., to tear, 

snatch up, pull,- drag. 
reiten, ritt, geritten, intr., f., 

to ride. 
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9fteiter, -3, -, m., rider. 

SReiterangriff, -e«, -e, m., at- 
tack on horseback. 

[ReUerfdjladjt, -, -en, /., cav- 
alry battle. 

SReiterSmamt =tRciter. 

IRetterdtob, -e$, m. t death of 
a rider. 

SRett'quie, -, -n, /., relic. 

rennen, rannte, gerannt, *»/r., 
f., to run. 

[Rennen, -$, »., running. 

SRenner, -$, -, m., race horse, 
horse. 

[Reft, -e$, -C, m.y rest, remain- 
der, remains, skeleton. 

rctten, tr., to rescue, save. 

rf|fttifd), aJ/., — t fcfyeit, Rhe- 
tian Alps. 

[Rl)ein, -$, w., Rhine; am — , 
on the banks of the Rhine. 

rtyetna'bfrttrtS, adv., down the 
Rhine. 

[Rljetnau, see note, page no, 
line i. 

[Rfyetnflut, /., current of the 
Rhine. 

rid) ten, tr. y to arrange, pre- 
pare, put in order, judge; 
refl., to conform to, follow. 

SRtdjter, -«, -, m., judge. 

9itd)tlUtg, -, -Ctl,/., direction; 

in geraber — , straight out, 

horizontally. 

JRtefe, -n, -n, m., giant. 



riefcltt, intr., f., to murmur, 

purl, trickle. 
tiejig, adj., gigantic, huge, 

large. 

SWttflf -&, -*/ *»•> ring. 
ringen, rang, gerungen, intr., to 

struggle, wrestle, grapple. 
[Ringen, -3, »., struggle, 
fittg£utn, adv., round about, 

all round. 
rinnen, rann, geronnen, intr., f ., 

to run, flow. 

9H6, -(ff)e«, -(ff)e, m. 9 rent, 

cleft. 
[Rttt, -e$, -e, m., ride, trip. ' 

[Rittetftnann, -e«, w., knight. 

[Rptf, -e$, *e, w., coat, gar- 
ment. 

tof), adj., raw, rough, tough. 

SRofyrfdjadj, a town at the 
south end of Lake Con- 
stance. 

[Rotten, -$, n., rumbling. 

[Rdtn, n., Rome. 

[Rfrner, -3, -, w., Roman. 

[Rdmergtau&e, -n«, -n, m., 
faith of the Romans. 

[R#merftetn, -«, -t, m., Roman 
stone. 

rflmtfd), adj., Roman. 

IBofe, -, -n, /., rose. 

9&0&, ~(ff)e«, -(ff)e, n., horse. 

[Roffe3traft, -e$, w., trot. 

r5t, adj., red. 

rtt&acftg, ad/., ruddy. 



Sffeljarb 



213 



rftlidj, adj., reddish; — an* 
gefeudjtet, bearing damp, 
reddish stains. 

9tatte, -, -tl//-i troop, band, 
company. 

rfttoottgig, adj., rosy-cheeked. 

rucfen, intr., f., to move, pro- 
ceed, march. 

ShUfat, -$, -, m., back, rear; 
im — , with the back to- 
ward. 

ftuftyltt, /, rear guard. 

$U<ftel)f, /., return. 

ffitttflttltft, /., return. 

fflttlffeUe, -, -n, /., back side, 
rear. 

fflurffidjt, -, -en, /., respect, 
consideration. 

ruffto&rtd, adv., backwards; 
— ! back! 

JRurfjug, -e$, *e, f»., return, 
retreat. 

SRltf, -(e)$, -e, m., call, cry, 
shriek, voice. 

tufen, rief, gerufen, tr., to call, 
summon. 

Stiffen, -$, n., calling, 

tftgiff'ntfd), a^/., Rugianic (see 
note, page 77, /t'ne 21). 

9httye, /., rest, peace; itt — 

lommcn, to rest; e£ Ictftt mtr 
Idne — tneljr, I can find 

no peace; 511* — getyen, to 

set; — gefyt topr bem @turm, 

a calm precedes a storm. 



flttyen, i«/r., to rest, be con- 
cealed. 

[Rlttyepla^, -e«, *e, m., resting 
place. 

mfyig, adj., quiet, calm, still. 

9hti)ltl, -e8, m., praise, honor. 

fttfytnen, tr., to praise, extol. 

ttttytnreid), ao*;., glorious. 

rufyren, *r., to stir, move, 
arouse sympathy in. 

Sftufyten, -$, »., stirring, use. 

fttfyrenb, adj., touching, pa- 
thetic; fie fyatte fid) toiel 
9ftiifyrenbe3 gebadjt bom 
HugenbUtf bed SBteberfeljnS, 
she had anticipated a very 
pathetic moment of meet- 
ing. 

9HU}nmg, -, -en, /., emotion, 
sympathy. 

IRuntyf, -e«, -*e, *»., body. 

nmb, adj., round. 

9iunbe, -, -n,/., rounds. 

tunbltd), adj., roundish. 

tfhmjcl, -, -it,/., wrinkle, fold. 

ntnselgefurdjt, adj., wrinkled, 
furrowed. 

run^ C (it, tr., to wrinkle; bte 
Stint — , to knit the brows, 
frown. 

run^lig, adj., wrinkled. 

ruften, tr., to prepare, equip, 

saddle; fie fatten bad (JMb 
fdjott geritftet, they had the 
gold all xta&g. 
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[Rttfhtng, -, -Ctl,/., equipment, 
armor. 

Sftttfoeug, -3, -e, »., armor; 
champion; crlefcn — , 
chosen vessel (scriptural). 



e 



<Baal, -3, <5ttle, m., hall, room, 

drawing-room. 
©ttbel, -3, -, m., saber, 

broadsword. 
©ddje, -, -n, /., thing, cause, 

affair; religion. 
©tldjfe, -it, -n, m., Saxon. 
©adjfen, -3, n., Saxony. 
fttdjfifd), adj., Saxon. 
fctdft, arfv., gently, cautiously; 

toit muffen — cr tun, we 

must act more cautiously. 

©acfyfetfe, -, -n, /., bagpipe. 

©actyfeifer, -3, -, m., bag- 
piper. 

ftteit, tr., to sow, instill, incul- 
cate. 

fagett, tr., to say, tell. 

ffiltfd), adj., Salic; — e$ [Red)t, 
Salic law. 

fallen, tr., to salt. 

©amcnfani, -3, -*er, n., grain 
of seed. 

fammcln, *r., to gather, collect. 

©ammlung, -, -en, /., collec- 
tion, collecting; jut — 
rufen, to collect. 



f&mtftd), adj., all. 

©anbfteinfelfen, -3, -, m., 
sandstone rock. 

fanbtoeiff, adj., covered with 
white sand. 

fanft, adj., gentle, mild, ten- 
der. 

©ting, -e3, ■% m., song, sing- 
ing; ofjne — unb $tang, 
without a sound. 

©anft (^amf^^rfanftga'aiW, 

adj., of St. Gall. 

©firg, -e3, ■% m., coffin, cas- 
ket. 

©atan, -3, m., Satan. 

©ttttel, -3, ■% w., saddle. 

fattelfeft, a<2;., firm in the 
saddle. 

©attcttnopf, -e3, m., pommel. 

fatteln, *r., to saddle. 

©ctfc, -e3, ■% w., sentence; 
leap, bound. 

f (Uter, adj., sour. 

©CUil, w., Saul, first king of 
Israel, about 107 5-1055 B.C. 

©CUtle, -, -n, /., column, 
division. 

©aum, -e3, *e, m., seam, 

hem. 
fftumen, tr., to border, hem, 

surround. 
fttUttttg, adj., slow, negligent, 

unwilling. 
©ewmrof?, -(f[)e3, -(ff)e,.n., 

pack horse, sumpter horse. 
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fattfctt, intr., to sough, whiz, 
blow, fall; rush, dash. 

©djadjftrett, -e$, -er, »., chess- 
board. 

©djadjjabclbrett, -e$, -er, »., 
chessboard. 

©djabc, -n, -n, m., damage, 
harm; e3 ift — Uttt, it is a 
pity for. 

fdjabe, adj., too bad; '3 toftr* 
— , it would be a pity. 

©djttbcl, -$, -/ w., skull. 

fdjabett (with dot.), intr., to 
injure, hurt. 

fdjobtyaft, ad/., damaged, 
worn. 

fdjftbigett, tr., to injure, hurt. 

Sd)ftbiger, -3, -, w., enemy. 

6d)ftfet, -3, -, w., shepherd. 

6$ftferin, -, -not, /., shep- 
herdess. 

fdjaffen, fdjuf/ gefd&affen, /r., to 
create. 

fdjaffen, faaffte, gefd&afft, tr., to 
do, work, find, bring, pro- 
vide, insure; 2ttft — (with 
dot.), to unburden. 

<3$a(e, -, -n,/., shell, cup. 

fd)ftlett, /r., to peel. 

Sdjatt, -e$, -e, m., sound. 

flatten, fdjott or fdjattte, ge* 
fd^aflt, intr., to sound, re- 
sound, ring. 

flatten, *«/r., to reign. 

Sdjar, -, -en,/., troop, band. 



fc^arf, ad/., sharp, severe, 

strong, penetrating, brisk. 
Sdjftrfe, /., edge, sharpness. 
©djarffdjii^, -en, -en, m., 

sharpshooter. 
©djarie, -, -n,/., notch, dent. 
Sdjatten, -3, -, m., shadow, 

shade. 
@>(fja$, -e$, ■% m., treasure. 
@>dja$futben, -8, »., treasure 

finding. 
fdjftfeen, /r., to estimate. 
@d)a$trul)e, -, -n, /., treasure 

chest. 
fdjauen, tr., to see; intr., to 

look; fdjau l)Ut! look there! 
fdjauerttdj, adj., horrible, 

frightful. 
fdjauent, intr., to shudder. 
fdjaufeftt, tr., to shovel, dig. 
@d)aufelnben, pi., shovelers. 
©<$aitm,-(e)$, •% m., foam; — 

ttltb Xtanm, empty dream. 
fd)ftttmen, intr., to foam, froth, 
©tfjaumiinje, -, -n, /., medal, 

large coin. 
@>d)au)>la$, -e$, •% m., scene. 
©(fyeibe, -, -it,/., sheath, scab- 
bard. 
fdjeibett, fc^ieb, gefdjteben, tr., 

to separate. 
Sdjeitt, -(c) &, -e, m., shine, 

light. 
fdjeitten, fdjten, gefdjienen, intr., 

to seem, appear. 
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©djettel, -$, -, m., top, crown 

of the head. 
fdjelten, fdjatt, gefdjolten, /r., to 

scold, upbraid. 
©djelter, -3, -, m. t scolder, 

reviler. 
@d)eltn)ort, -(e)$, -e, «., 

abusive word, insult. 
©ttyenfel, -«, -, w., leg, 

thigh. 
fdjenfeit, /r., to present, give, 

spare. 
©cfyere, -, -n, /., scissors. 
fdjeren, fdjor, Qefdjoren, /r., to 

shear, clip, cut, shave. 
©cfyerj, -*$/ -e, w., jest, joke, 

fun, enjoyment. 
fdjerjen, intr. t to trifle, laugh, 

joke. 
fffjeit, adj., shy, timid, anx- 
ious, wary. 
©rfjCU, /., timidity, shyness, 

awe. 
fdjeudjen, *r., to frighten, scare. 
6d)id)te, -, -n,/., layer, beam. 
fdjicfot, /r., to send. 
©djidffal, -3, -e, «., fate. 
©djiebSrtdjteramt, -3, n., 

office of arbitrator. 
©djiefer, -8, w., slate. 
©djieferbadj, -3, ^er, «., slate 

roof. • 

©djieferftein, -8, -e, w., slate. 
©rfjiefcrtdfleiit, -8, -, «., small 

slate. 



Softener SBerg, wc »<rf«, ^e 

25, line 22. 

fdjicr, <wfv., almost, nearly; 
quite, wholly; e£ tear — 
jum SBetnen, we almost 
cried; — tettt, none at all. 

fdjieften, fd)o&, gefdjoffen, /r., 
to shoot, send. 

«*lf# "W«, -e# *•> ship, gal- 
ley. 

©djtfffcttt, -8, -, n., little ves- 
sel, skiff, dory. 

©d)Hb, -e8, -e, w., shield. 

©dftfbfttawe, -n, -n, m. t 
shield-bearer. 

©djUbttmdfe, -, -It,/., sentinel, 
watchman. 

fffyitfentb, ad/., iridescent. 

©djitttng, -8, -e, w., shilling. 

©d)tmpf, -e8, -e, w., insult, 
disgrace. 

©djirm, -e8, w., protection, 
shelter, help. 

fd)irmen, /r., to protect, de- 
fend. 

fdjtrreit, tr. y to harness, hitch 
up (colloq.). 

©rfjladji, -, -en, /., battle. 

©djladjtarfceit, /., fighting. 

©djtadjtbrammete, -, -n, /., 

war trumpet. 

fdjladjten, tr., to kill, slaugh- 
ter. 

©djtadjtenftrm, -«, w., tu- 
mult of the battle. 
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©djladftfclb, -e«, -er, »., 

battlefield. 
fdjfadjtfrol), ai/., eager for 

battle. 
6$fad)tgefang, -e«, ■% m., 

battle song. 

Sdjfadjtarbmsng, -, -en, /., 

battle array. 
6d)fad)tri!f, -«, -e, m., battle 
cry. 

@dj(ad)tfd)ttert, -e«, -er, »., 

sword. 
@>d)faf, -(c) 3, w., sleep. 
®d)fttfe, -, -n, /., temple. 
fdjlafen, fdjlief, gefdjlafen, *n/r., 

to sleep. 
®d)Utfer, -$, -, w., sleeper. 
@d)Utferitt, - -nen,/., sleeping 

girl. 
<3d}lag, -(e)«, *e, w., blow, 

stroke; />/., whipping. 
fdjlagcn, fdjlug, gefdjlagen, /r., 

to strike, beat, defeat, fight, 

break, intr., to arise; fdjlltg 

fid) feittottttS, slunk off; 

bretn — , to go at. 

6d)fange, -, -n,/., snake, ser- 
pent. 

@d)fattgettfett, -e«, n., snake 
fat. 

@>d)fangenftftie, -, -n, /., ser- 
pentine line or course. 

<Bd)lappf)ut, -«, -*e, m., 
slouch hat. 

fdjlcdjt, adj., bad. 



fdjteidjen, fdjttd), gefdjlidjen, 
*n/r., f., to sneak, steal. 

©djletereule, -, -n, /., barn 
owl. 

Wtifro, f$Uff, gefaUffen, <r., 

to grind, polish, cut. 
©dfleuberer, -3, -, m., slinger. 
©dfleuberfugel, -, -n, /., mis- 
sile. 
fdfleubern, tr., to sling, hurl. 
fdfttdften, tr., to adjust, settle. 
fdjlteftcn, fd>lo&, gefdjloffen, tr., 

to close, conclude, make, 
fdjttmm, adj., bad, ill, evil, 

sore. 
@d)Unge, -, -n, /., noose, 

loop, lasso. 
fdjUngen, fdjlang, gefdjlungen, 

/r., to wind, twist; refl., to 

coil, twine. 
©djltyauge, -«, -n, «., slant 

eye, Mongolian eye. 
6d)t5fte, -, -n,/., hailstone, 
©dflurfji, -, -en, /., ravine, 

gorge. 
fdflud^en, intr., to sob. 
©rfjlud^en, -«, «., sobbing, 
©rfjlummer, -3, m., slumber; 

in — raufdjen, to lull to 

sleep. 
©rtluft, -(fQe*, -(ff)e, m. t 

closing, end, conclusion. 
fdjmal, adj., narrow, meager, 

frugal. 
fdjmaufen, intr., to feast. 
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ftfjmetfen, tr., to taste; intr., 
to taste good. 

fdjmetdjeln («/*/& da/.), iw/r., 
to flatter, wheedle, fawn. 

fdjmeljeitb, ad/., melting, lan- 
guishing, touching. 

fdjmer$ett, intr., to smart, 
hurt. 

©djmetierltng, -«, -e, m., but- 
terfly. 

fctymiegen, reft., to cling to, 

twine around; tr., to bend. 
fdjtmuf, a^;., handsome. 
©rffmurf, -e$, m., ornament, 

jewels, trinkets. 
fdjmttcfen, tr., to decorate, 

adorn; fid) tttit Sfltfen — , 

to wear locks. 
fdjnattent, intr., to chatter, 

gabble, quack, cackle. 
©rfjiterfenflee, -$, m., snail 

clover (Bot. Medicago). 
©djnee, -$, m., snow. 
fftyneeig, adj., snowy. 
©djneibe, -, -n, /., edge, 

sharpness. 
fc^neiben, fdjnttt, gefd&nitten, 

tr., to cut, carve, make; 

©efiffjt — , to make a face. 
fdptetbig, adj., cutting, sharp, 

bitter. 
fdjltett, adj., quick, hasty, 

swift. 
©(f)ltette, /, quickness, swift- 
ness. 



fdjitcttett, tr., to fling, dash. 
fdjnifcen, /r., to cut. 
©d)mtr, -, *e, /., cord, string, 

ribbon, 
fdjltttrett, see under ©ftnbel. 

fdj0tt, see flatten. 

edjflttc, -, -n, /., clod, sod. 

fdjfllt, adv., already, now. 

fdjfllt, adj., beautiful, hand- 
some, pleasant, kind. 

fdjityfen, tr., to scoop, dip, get. 

(S^Sft, -e«, ~e, m ., lap; ber 
nun atteS ttber Smarten in 
ben — gefatten, who had 
been favored by fortune 
beyond all expectations. 

®$Ottt, -n, -n, m., Scotch- 
man. 

©djranf, -e«, ~e, m., cabinet, 

cupboard. 
©djretf, -eS, -en, m., terror, 

fright, dread. 
©djret, ~(e)«, m., yell, cry, 

scream; — tun, to give a 

cry. 

fdjreiben, fdjrieb, gefdjrteben, tr., 
to write; fteljt gefdjrieben, 

is written. 

©djreiben, -«, n., writing, 
letter. 

©djretber, -«, -, m., scribe, 
secretary, clerk. 

©ctyreibframpf, -e$, m., writ- 
er's cramp. 

©djreten, -$, «., crying. 
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fdpeitett, fdjrttt, gefdjritten, 
intr., f., to walk, go, pace. 

Sdpift, -, ^cn, /., writing, 
manuscript, Scripture. 

Sdjrttt, -e$, -e, m. f step, pace. 

fcfyudjtent, adj., shy, timid. 

6d)itl), -(e)3, -e, m. t shoe, 
foot. 

©djltfo, -, -en, /., debt; fdjltlb 
feist, to be to blame, be the 
fault of. 

©djulbtgfett, -, -en, /., duty. 

(Sdjulmetfter, -«, -, w., school- 
master. 

@d)Utter, -, -it, /., shoulder. 

<Bd)Uppt, -, -n, /., scale. 

SdjuWentrftger, -3, -, m., 
scale bearer, mailed war- 
rior. 

©d)itrfe, -n, -n, m. f rascal. 

®<W?/ "(ff)e«^(ff)e / m. t shoot, 
sprout; shot, arrow. 

©djttffel, -, -n,/., dish. 

©rfjiiffelein, -«, -, »., small 
dish, cup. 

fd)fttteln,/r., to shake, awaken. 

Sdjltfe, -e$, w., protection. 

©d>tt<Ke), -n, -n, w., marks- 
man, archer. 

fdjityen, /r. (w*7& box), to pro- 
tect (against)y shelter. 

@d)lt$toel)r,/., bulwark, ram- 
part. 

©djtoabc, -n, -n, m., Swabian. 

@>djtoaften, »., Swabia. 



©djtoabcnlanb, -0, »., Swabia. 

fcfyftftbifd), adj., Swabian. 

fd)ftad), ad/., weak. 

@d)toitd)e, -, -n, /., weak- 
ness. 

Sdjttamm, -e$, ■% m. t sponge; 
mushroom. 

fdjtoatttett, intr. t to be irreso- 
lute, doubt. 

©(fytoarm, -e$, •% m., swarm, 
crowd, multitude, ranks. 

fdjtoftrmen, ««/r., I), and f., to 

swarm, rove, wander, skir- 
mish. 
fdjttmrj, arf;\, black, dark; 

eittem — toot ben 9ugen 

toerben, to become dizzy. 
fdfRittrjen, tr., to blacken, 

darken. 
©djnmrsfitfe, m. t " Blackfoot," 

one of Audifax's goats. 
fdjftftrjlidj, adj., blackish, 

dark. 
@djn>ar$n>alb, -3, m., Black 

Forest. 
fdjnteften, i«/r., !j. a»d f., to 

hover, float, hang, be. 

©djtoeif, -(e)$, -e, w., tail, 
brush (of a fox), 

fdjnieifettb, adj., longing. 

fdjtoeigen, fdjtoicc gefd)tolcgcn, 
intr.y to be silcivij be 
hushed, keep a secret. 

fdjtoetgenb, adv., without say- 
ing a wold, w\srt&| • 
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fdjtoefgfam, adj., silent, re- 
served. 
©djtteitt, -(e)$, -e, »., hog, 

Pig- 
©ftytteift, -e$, m., perspira- 
tion. 

©djtoeifttropfen, -$, -, w., 

sweat drop, bead of per- 
spiration. 

©ttymctte, -, -n,/., threshold. 

fdjttetten, fdjfoott, gefdjtootten, 
intr., f., to swell. 

fdjmenfen, tr., to swing, wave, 
turn, wheel about. 

fdjftet, fl^y., heavy, difficult, 
fierce, deep. 

fd)toerffttftg, ad;\, heavy, awk- 
ward, clumsy. 

fdjtoermtttfg, adj., sad, melan- 
choly. 

©djtoert, -3, -er, »., sword. 

©djtoertgriff, -3, -e, w., hilt. 

©d)tt>ertljte&, -e$, -e, w., 
sword cut. 

©djtoertflutge, -, -n, /., sword 
blade, sword. 

fdjfrtettg, adj., callous, horny. 

fdjhjimmen, fdjmamm, ge* 
fdjnjommen, intr., f., to 
swim, float, ride. 

©djhJUtbel, -$, -, w., giddiness. 

fc^minbelnb, adj., giddy. 
fc^minben, fd&foanb, gefd&hmn* 

ben, intr., f., to disappear, 

vanish. 



©djtoirtge, - -it/ /-, wing. 

fdjttingen, fdjtoang, gefdjtmm* 
gen, /r., to swing, wave, 
brandish, hurl; rejl., to 
soar, pass. 

fdjttrimtt, f«/r., f., to whiz, 
hum, fly, be waved. 

fdjttriren, fdjhmr or fd)n>or, ge* 
fdjtooren, /r. and *«/r., to 
swear. 

fedj£, num., six. 

fedjSimbttCMtjtg, num., ninety- 
six. 

f*d$fl> num., sixty. 

©cc, -3, -n, m., lake. 

©eefafjrer, -«, -, m., sailor, 
viking. 

©tele, -, -tt,/., soul, mind. 

©eemamtSbienft, -e$, -e, w., 
sailor's profession. 

©eetoein, -$, -e, m., shore 
wine (of Lake Constance), 
sparkling wine. 

©egett, -3, -, «., blessing. 

fegnen, tr., to bless. 

feljen, fal), gefefyen, /r., to see. 

©efyltett, -$, n., longing, yearn- 
ing. 

©djnfudjt, /., longing; fteftett* 
bet — , lovers' longing. 

feljr, adv., very, very much. 

fetben, adj., silken, silk. 

©rife,/., soap. 

©etfenMafe, -, -n, /., soap 
bubble. 
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©eifenfdjaum, -e$, m., soap 
foam, lather. 

fettt, poss. pron.y his, its; We 
©etnett, his men; pers. pron. 
in gen., of him, of it, so 
his. 

fete, toar, getoefen, f., to be; 
nidjtd — , to be a failure, 
be worthless; jefct tft mir'3 
pft, now I often feel; mit 
bit ift'3 aurf> tttdjtd mef}t, 
you too have changed; 
fein <£tfen tft toiber ©djlatt* 
genfett, no iron can prevail 
against snake fat. 

fett, prep, (with dot.), since; 
— fcier £agen, the last four 
days; conj., since. 

©cite, -, -n, /., side. 

fritter, adv., since then, from 
that time. 

feittoftrtd, adv., sideways, on 
one side. 

©cfu'nbe, -, -n, /., second. 

felb, adj., same. 

fetter, felbft {used in apposi- 
tion to a preceding noun 
or pronoun), indecl. pron,, 
self, myself, yourself, him- 
self, etc. 

fcltg, adj., blessed, happy, de- 
ceased, late. 

feltett, adv., seldom. 

fettfattt, adj., peculiar, strange. 

fenben, fanbtc or fenbete, ge* 



I fanbt or gefenbct, tr., to 
send. 

©enbung, -, -en, /., mission. 

feitgeit, tr., to singe; — ttttb 
oremtett, to burn and rav- 
age, lay waste. 

feitfen, reft., to come down to, 
approach, sink. 

fettfredjt, adj., vertical, per- 
pendicular. 

©enta'tingen, a farm near 
Radolfszell. 

fe^cn, tr., to place, set, put; 
reft., to sit down. 

feitf$en, intr., to sigh. 

feufjcitb, adj., melancholy. 

fid), refl. pron., dot, or ace, 
oneself, himself, herself, it- 
self, etc, 

fidjet, adj., secure, safe. 

firfjibar, adj., visible. 

fieben, num., seven. 

fiebente, num., seventh. 

©«8/ -(«)*# _c > m -t victory. 
©ieger, -3, -, m., victor. 
©iegeSgefang, -e$, *e, m. t 

triumphal song. 
©Uber, -3, »., silver. 
ftlbcnt, adj., silver, 
©tman Starba, m., see note, 

page 75, line 18. 
©tnbolt, m., see note, page 87, 

line 12. 

fingen, fang, gefungen, tr. } to 
sing, chant. 
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©tngett, see note, page 42,1 
line 14. 

fhtfen, fanf, gefunfen, intr., f., 
to sink, fall, fail. 

(Sitltl, -e$, -e, m., sense, mean- 
ing, mind. 

fimtlo£, adj., meaningless. 

©typftttger, adj., of Sipp- 
lingen {see note, page 58, 
line 26). 

©lite, -, -n,/., custom, habit, 
practice. 

fittfam, adj., modest, well- 
behaved, chaste, proper. 

©ifc, -e$, -e, m., seat, dwell- 
ing. 

fifcett, fafe, gefeffen, *»/r., Ij. or * 
f., to sit, stick, be; faftttt 
Uber bcm SugUiud, were 
reading their Virgil. 

©Habere!', /., slavery. 
©nefrelitt, w., see note, page 

81, /f'ne 2. 
fo, con/., so, then, when; adv., 

so, in such a manner or 

degree, such. 
©atyle, -, -n, /, sole, foot, 
©of) it, -e$, *e, w., son; — be$ 

£eufeld, rascal. 
©ffljnleht, -«, »., little son, 

laddie. 
fola'nge, adv., so long as. 
fola)er, foldje, foldjeS, ad/. a«d 

pron., such; eltt — e$, such 

a {treasure) 



fatten, foflte, gefoflt, aw*, and 
«»/r., shall, be expected to; 
KiaS fott bad? what is the 
meaning of that? 

©titter, -«, -, m., balcony. 

©ammermprgtft, -«, -, m., 

summer morning. 

fimbet, prep, {with ace), with- 
out. 

fmtberbar, adj., queer, strange. 

fottberlid}, adj., special, pecu- 
liar, particular. 

©arnte, -, -n, /., sun. 

©omtettaufgang, -$, m., sun- 
rise, east. 

©mrnenltd)t, -e«, »., sunlight. 

©amtenftraljl, -«, -en, m., sun- 
beam, sun. 

©amtemmtergang, -$, *e, m., 

sunset; gegett — , west. 

fonitig, adj., sunny. 

©omttagSfirdje, -, -ti,/, Sun- 
day church or service. 

fottft, adv., otherwise, former- 

ly. 

©urge, -, -n, /., care, anx- 
iety. 

fargfftltig, adv., cautiously, 
anxiously. 

f orglod, adj., careless, thought- 
less. 

forgfam, adv., carefully, cau- 
tiously, anxiously. 

fotriel, adv., as many as. 

fafrett, adv., so far (as). 
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fpitfjett, intr., to peer, spy. 

©palie, -, -n,/., cleft, crack, 
fissure. 

fpalien, fpaltete, gefpattet or 
gefpalten, tr., to split. 

Span, -3, ■% w., chip, shav- 
ings, splinter, kindling. 

©pange, -, -n, /., bracelet, 
clasp. 

©panne, -, -n, /., span (of 
time). 

©paitmmg, /., strain, sus- 
pense. 

frSrltd), adj., scanty. 

©pafe, -e8, "■*, m. y joke, fun, 
sport, amusement. 

fpftt, adv., late. 

©paten, -3, - f m., spade. 

fpctter, adv., later, in later 
times. 

©pttifjerbfiiag, -(e)«, -e, w., 
day late in the autumn. 

<&pafaO, m., see note, page 53, 
line 14. 

©pcrfjt, -(e)«, -e, w., wood- 
pecker. 

©peer, -e$, -e, w., lance, 
spear, sword. 

©prife, -, -n, /., food. 

fpenbeit, /r., to bestow, bring. 

foemit, /r., to obstruct, block. 

fpielett, intr., to play; 511m 
©picfot, to play with. 

©pteft, -e$, -e, m., spit, pike, 
spear. 



fpfrtnen, fpann, gefponnen, tr., 
to spin, form; reft., to 
grow. 

fptfc, adj., pointed, sharp, 
keen. 

fpty&Ogtg, adj., arched, 
pointed. 

fptytg, adj., pointed, sar- 
castic. 

©ptttier, -«, -, m., splinter. 

fpftttent, intr., f., to splinter, 
break. 

©porn, -e$, ©poren, m., spur. 

fpornen, tr., to spur. 

©pott, -e$, m., scorn, banter. 

fpdtttfd), adv., in mockery, j n 
scorn. 

©pradje, -, -n, /., speech, 
tongue, language. 

fpradjmftrfjttg, adj., — bent 
<$ebftd)tmd ctnprftgen, to fix 

in the mind so that one 
can reproduce it. 

fpredjen, fprad), gefprodjen, tr. 
and intr., to speak, say; 
in belt SBiltb — , to be dis- 
regarded; toot fid) tyin — , to 
mutter. 

fprengen, intr. f. (with anf), 
to charge at full speed. 

fpringen, fprang, gefprungen, 

intr., f,, to jump. 
fptflb, adj., brittle, hard, cold, 
fproffcit, intr., to sprout. 

©prud), -(e)3, *e, w., «y\- 
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tence, saying, charm, exor- 
cism. 
fprtiljcit, intr. and impers., to 

sparkle, flash; in gimfctt 

— , to emit sparks. 
©Jmmg, -(e)3, *e, m., jump, 

leap. 
(Spur, -, -en,/., track, trace, 

way. 
fpttren, /r., to notice, feel. 
fjmictt, refl. t to make haste. 
©taatdmamt, -(e)«, ^er, w., 

statesman. 
©tad, -e$, A C> w., staff, wand, 

stick, support. 

©tadjel, -3, -n, w., prick, 

sting, quill. 

©tatyttawe, -, -n, /., steel 

morion or helmet. 

©tall, -(e)3, «*e, w., stable, 
shed. 

©tamm, -e8, *c, m., stem, 
trunk; family, tribe, origin. 

©tammler, -8, -, «., stam- 
merer. 

©tanb, -e$, A C, m., position, 
rank, class. 

ftanb^altett, fyelt, ge^alten, 
*n/r., to stand firm. 

ftftltbtg, adj., permanent, con- 
stant. 

©tattbfager, -3, -, «., canton- 
ment, camp. 

ftarf, adj., strong, powerful, 
mighty; adv., very. 



©tftrfe,/., strength. 

ft&rtett, tr., to strengthen, 
comfort, invigorate; refl. 9 
to be strengthened. 

ftarr, adj., motionless, fixed, 
staring. 

ftarren, intr., to stand out, 
project, bristle with. 

ffott, prep, (with gen.), in- 
stead of, in place of. 

&tHttt, -, -»,/, place, scene. 

ftattftdj, adj., stately, grand, 
fine, proud. 

©taitft, -e$, m., dust. 

©taitbc, -, -n,/., shrub, bush. 

©taimett, -3, n., astonishment 

ftaunig, adv., with astonish- 
ment. 

ftedjen, jtad), gejtodjen, tr., to 
sting, pierce, penetrate; 
refl., to be wounded. 

©tedjpafae, /., holly bush. 

©teg, -3, -C, m., footpath. 

ftetyen, ftanb or ftunb, geftanben, 

intr., I), and f., to stand, be, 
be written; fd)ttmttt — , to 
be in a bad way, fare ill. 

ftcigen, ftteg, gefttcgen, intr., f., 
to ascend, mount, climb, 
get. 

ftetl, adj., steep, abrupt, bold. 

©telle,/., steepness. 

©tern, -(e)$, -e, m., stone, 
rock. 

fteinalt, aJy., old as the hills. 
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©teinbanf, -, *e, /., stone 

bench. 
©teinbtlb, -(e)«, -er, w., stone 

image. 
Stein btotf, -3, -*e, w., bowlder. 
fteinertt, adj., stone, earthen. 
fteittffl, adj., stony. 
©tetltfalg, -$, "t, m., stone 

jug- 
©trfltfoft, -e«, n., fruit with. 

stones or kernels. 

©teittyfotte, -, -n, /., stone 

slab, flag. 
©ttfttfty, -e$, -e, m. y stony 

seat, 
©telle, -, -n, /., place. 
ftetten, tr., to place, ask; fid) 

— , to arrange oneself. 
©tettmtg, -, -en,/., position. 

ftetttttten, /r., to stand firm 
against, plant (one's foot). 

ftcrben, ftarb, geftorben, intr., 

f., to die, perish. 

©tetbett, -«, n., death. 

Stem, -(e)«, -e, star. 

©terttetmadjt, -, «*e, /., star- 
light night. 

©terttfunbige, -n, m., astron- 
omer. 

©terttleitt, -«, -, »., little star. 

fterttlo£, adj., starless, dark. 

©terttfdjmtppe, -, -n,/., shoot- 
ing star. 

©tfd), -e$, -e, w., spear thrust. 

©tiefeltoerf, -e«, »., boots. 



©tier, -(e)«, -e, m., bull. 

ftitt, ad/., quiet; fet — , hush ! ; 
— tyalten, to stop, pause. 

©titte,/., stillness, quiet. 

ftffl'fteten, ftanb, geftanben, 
intr., f., to come to a stop. 

©tittltng, /., stilling, quieting. 

©tfmme, -, -n, /., voice, ac- 
cent. 

©timmisttg, -, -en, /., mood, 
humor, feeling. 

©tint, -, -en, /., forehead, 
brow. 

ftdoent, intr., to rummage. 

ftocfot, intr., to stop, come 
to a standstill; bad SBort 
ftotfte itfttt, he faltered. 

©toff, -(e)$, -e, «., matter, 
substance. 

©toffeln»$0l)cnft0ffeln. 

©tola, -, -en, /., stola, sur- 
plice. 

ftolj, adj., proud, superb, 
stately, magnificent. 

©tord), -(e)$, -*e, «., stork. 

ftflrcit, tr., to disturb, dis- 
order. 

©tflft, -e«, -*e, w., thrust, 
blow. 

ftoften, ftieft, gefto&en, tr., 

to thrust, push*. 

©traffdjitting, -«, -e, «., shil- 
ling fine. 
©traljl, -3, -en, m., ray, beam. 
ftratyfctt, intr. % to stream^ (Usfc~ 
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ftrafjlettb, adj., bright, spar- 
kling. 

©tranbhtft, -, "-t,/., coast air. 

©trafte, -, -n, /., street, road, 
passage. 

©triolein, -3, -, »., narrow 
road, path. 

©frdtegte', /., strategy. 

©traud), -(c) «, ^er, w., bush, 

shrub. 
©trauft, -e$, ■% m., bunch, 

bouquet. 
ftrcbcn, intr., to strive, strug- 
gle, 
ftrerfeit, tr., to stretch; refl., to 

extend, run; fang gcftretft, 

long drawn out, extensive. 
©treid), -e$, -e, m., stroke, 

blow, 
ftretcfyellt, tr., to caress, stroke. 
ftreidjett, ftrtdj, geftrtd&en, intr., 

to sweep. 
ftreifeit, intr., to pass over 

lightly, brush, graze, 
©tretfcn, -«, -, m., strip, 

streak. 
©treijletn, -3, -, n., small 

slip. 
©tretjttdjt, -$, -cr, »., fitful or 

unsteady light. 
©trett, -(e)«, -e, m., battle. 
ftreiten, ftritt, geftrttten, intr., 

to fight, contend. 

©iretien, -«, »., fighting, 
combat. 



©treitenbe, -n, -n, m., com- 
batant. 

©trcitcr, -6, -, m., combatant, 
warrior. 

©trcttljammcr, -0, *, m., mace, 
poleax. 

©treittolben, -«, -, m., club, 
mace. 

©treitttlft, /., fighting spirit. 

©trcitroft, -(ff)e«, -(ff)e, »., 

war horse, charger. 
ftrcng, adj., strict, severe, 

austere, haughty. 
©trettgc, /., sternness, sever- 

ity. 
ftreuen, tr. t to strew, sow, 

scatter. 
©trof), -(c)$, «., straw. 
©trof)bad), -e«, ~er, «., 

thatched roof. 

©twffbadfttttte, -, -n, /, 

thatched hut or hovel. 

©tro^alm, -(c) «, -e, *»., 

blade of straw. 

©frontager, -3, -, n., straw 
bed or mattress. 

ftrotjumftodjten, adj., straw- 
woven. 

©trom, -c$, *e, m., stream. 

ftrbmenb, adj., rushing. 

©trflmnng, -, -en, /., stream, 
current. 

ftrttWtg, adj., shaggy, hag- 
gard. 

©tube, -, -n,/., room. 
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@ttitf, -(e)«, -e, »., piece, bit, 
trait; eitt — 83fat, some 
blood. 

<3tii(ttein, -3, -, «., (small) 
piece, bit. 

ftiUffteid, adv., piecemeal, in 
pieces. 

frubtc'ren, tr. t to study. 

<Stufe, -, -n, /., step. 

6tlll)l, -e$, •% w., chair. 

fhimm, adj., dumb, silent. 

ftumpf, adj., dull, blunt, flat- 
tened. 

ftuttfc, see frefjen. 

Stunbe,-, -n,/., hour; eine — 

tocit ge^ett, to go on for an 

hour. 
Sturm, -e$, •% m., storm. 
ftttrmen, intr., (., to storm, 

rush. 
Sturmlftufer, -«, m., stormer, 

runner. 
<3rurmruf, -«, -e, m., battle 

cry. 
(Sturmmhtb, -3, -e, w., storm, 

heavy gale. 
Sturmloage, -, -n, /., storm 

wave, billow. 
fttirjeit, /r., to hurl, throw; 

*n/r., f., to plunge, splash. 
(Sttirjeit, -3, «., splashing, 

murmuring. 
fhl^eit, *»/r., to hesitate, stop 

short. 
ftttyett, tr. y to brace, lean. 



ftuipg, adj., startled, sur- 
prised, disconcerted. 

fltdjett, tr., to seek, look for, 
hunt, try to. 

©ttbeit, -3, m., the south; 
nad) — tyro, to the south. 

©ubfptye, -, -n, /., southern 
point. 

fitfjnen, tr., to conciliate, atone 
for. 

fummett, tr., to hum, buzz; 
tior fid) ^tn — , to hum to 

oneself, 
©ttttbe, -, -n,/., sin. 

Suppe, -, -n, /., soup; ttim 
foil eud) Me — fdjmccfett, 
you will have to swallow 
the soup. 

©ijm&ofam, -3, (©tymbola, »., 
symbol, representative. 



$ag, -e3, -e, m., day; geftrigett 

— £, yesterday. 
SageSgrauen, -3, »., early 

dawn, daybreak. 
Sagettcrt, -e3, -e, »., day's 

work. 
Xaft, -e3, -e, *»., time, beat, 

stroke, tempo, movement. 
£aftff,/., tactics. 
£al, -3, -^er, w., valley. 
$aler f -3 f -, m. % dollax % ca>v&* 
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Satgnmb, -$, *e, m., valley, 

plain. 
Salmttlbe, -, -n, /., basin or 

troughlike valley. 
£alfd)btdjt, -, -en, /., ravine, 

glen. 
Statute, -, -n,/., fir tree. 
£amtetu)i<ftd)t, -3, -e, »., 

thicket of fir trees. 
£attttcnl)0l3, -e$, n. t fir wood, 

deal. 

£attttettrei$, -e«, -er, »., fir 

twig. 
gatttteitfattttt, -«, ■% m., bor- 
der of a fir forest. 
Samtetttoalb, -«, -*er, m., fir 

wood, forest of fir trees. 
tattltig, adj., fir-clad. 
Samtreid, -e$, -er, »., fir tree 

branch. 
Samtftamm, -«, *t, m., pine 

log. 
$attnniafl>, -e$, M tt, m., fir 

woods. 
£att£, -e$, -^e, w., dance. 
tapfer, adj., brave, valiant, 

gallant. 
£opferfett, /., bravery. 
£at, -, -en,/., deed. 
£a$e, -, -n, /., paw. 

taitfi, adj., deaf. 

£aubenet, -$, -er, »., pigeon's 

egg- 
taudjett, tr., to dip. 

Xauft, -, -tt,/, baptism. 



tdltfett, /r., to dub, baptize, 
name. 

tttttfd)eit, tr., to deceive, dis- 
appoint. 

taitfettbjttfjrtfl, adj., of a thou- 
sand years; — c O^CtC^, mil- ; 
lenium (see note, page 54, V 
line 3). 

gatttropfett, -«, -, m., dew- 
drop. 

XthUtf) (or %af>atf)), Tab- 
bath, Tabath; see Judges 
vii. 22. 

£eU, -0, re, *»., part; {with 
gen. pi.) some of. 

teUctt, /r., to divide. 

ieUncfjmcn, nal)m, genommen 
(att), t»/r., to take part in, 
share. 

teUttcfytttettb, adj., sympathetic. 

£enttc, -, -n, /., threshing 
floor. 

Seftattte'ttt, -e«, -e, »., testa- 
ment, last will. 

tetter, adj., dear, precious; — 
biiffeit, to pay dearly. 

Seitfel, -$, -, m., devil. 

Seitfeltn, -, -not, /., (female) 
devil. 

tettfttfd), adj., devilish, diabol- 
ical, infernal. 

Xtyopo'ntud, m., see note, page 
54, line 19. 

$l)rott,-(e)$,-e(n), m., throne. 

tief, adj., deep, low. 
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tiefblttttel, adj., deep dark. 

Siefe, -, -n,/., depth; in fenf* 
relict — , perpendicularly 
below. 

tiefgrftit, adj., dark green. 

tiefttegenb, adj., deep-set. 

tieffinnig, adj., pensive, seri- 
ous, downcast, morbid. 

Xitt, -e$, -e, n., animal, crea- 
ture, cattle. 

£igerfafcc, -, -n, /., tiger, 
panther. 

tilgen, tr. y to destroy, slay. 

£tfd), -e$, -e, m., table. 

tobett, »«/r., to storm, rage. 

Xobtn, -$, «., tumult. 

tobtttb, adj., storming, wild. 

£od)ter, -, *, /., daughter. 

£ob, -e$, fw., death; in ben 
— gdjtn, to perish. 

SobeSnot, /., peril of death. 

£abe$ftog, -e«, m., death 
blow, finishing stroke. 

Sobedtttg, -(e)$, -e, m., anni- 
versary of death. 

toll, ad/., mad, frantic, wild. 

gottljeit, -, -en, /., folly. 

Xtm, -e$, •% w., tone, ac- 
cent. 

tftten, intr., to sound, be 
audible, resound, ring. 

Sttpffcht, -3, -, »., small ves- 
sel, jar. 

Xot, -en, -en, m., fool. 

$or, -(c) 3, -e, n., gate, door. 



Sorfmoog, -e«, -e, »., bog 
moss. 

Xotfytit, -, -en, /., nonsense, 
folly. 

tfridjt, a^;., foolish, absurd, 
silly. 

tofen, intr., to rage; roar. 

£ofen, -$, «., roaring. 

tot, adj., dead; £oter, m., 
dead man. 

Sotcngeleite, -3, »., funeral 
procession. 

Sotcnnmdje, -, -n, /., wake, 
death-watch. 

iflittdj, ad/., deadly, fatal. 

£rab, -e$, w., trot. 

traben, intr., f). and f., to 
trot, proceed, push mat- 
ters. 

tragen, trug, getragen, tr., to 
bear, carry, wear, hold. 

£ragfaft, -, -en, /., load. 

£rftnc, -, -n, /., tear. 

trttnenb, adj., tearful. 

£ranf, -(e)$, -*e, m., drink, 
potion, philter. 

ttanen, intr., to have confi- 
dence, feel at ease; reft., 
to risk. 

irauerfarben, adj., mourning- 
colored, black. 

Xraum, -e$, ■% m., dream. 

Sroumbcnter, -$, -, m., inter- 
preter of dreams. 

trttumcu, tutr., \.o &wuuu 
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trftumcrtfdj, adj., fantastic, 
wild. 

£raumfdjetocr, -«, -, m., in- 
terpreter of dreams. 

traurifl, adj., sad, dreary. 

treffett, traf, gctroffcn, tr., to 
strike, hit, wound, find, 
make; Sarbcrcttungcn — , 
to make preparation. 

SCreffett, -S, -, «., battle. 

trribcn, tricb, gctricbcn, *r., to 
drive, chase, do, practice, 
carry on; intr., f., to drift, 
rustle. 

trcnncn, tr. f to separate. 

tretett, trat, gctrctcn, *'n/r., f., 
to step, come, tread, walk. 

treit, adj., faithful. 

trcufjcrjig, ad/., sincere, 
simple, naive. 

Xxia'xitT, -$, -, m., triarian 
(Roman soldier in the 
third rank from the front); 
veteran. 

%t\Wt, -«, -e, m., tribute. 

£rieb, -(c) «, -c, w., sprout, 
young shoot. 

trinfen, tranf, gctrunfcn, tr., to 
drink. 

£ritt, -e8, -c, w., tread, step. 

troden, a<//., dry. 

trorfnen, *r., to dry. 

Srapfcn, -«, -, w., drop. 

£™6, — (ff)e«, w., baggage, 
baggage train. 



£roft, -cS, m., comfort, con- 
solation. 

tr3ftcit, tr., to comfort, con- 
sole. 

ttoij, />rg/>. (w*7& £«n.) t in 
spite of, notwithstanding. 

tro^be'tlt, con], and adv., in 
spite of, although, never- 
theless. 

fo^ett, intr. {with dot.), to 
defy, disobey. 

tro^tg, adj., overbearing, ob- 
stinate, defiant. 

trtifc(e), ad i> troubled, turbid, 
sad, dreary. 

£nig, -c$, m., deceit, fraud, 
illusion; tnit — , treacher- 
ously. 

Srulje, -, -n, /., chest. 

£riimmcr, w., pi., ruins. 

Srummerfttttte, -, -n,/., ruins. 

Xtnnt, -c«, ■% f»., drink, 
draught. 

$udj, -c«, *cr, n., cloth, shawl, 
handkerchief. 

tuctyttg, adj., able, sound, 
thorough, frightful. 

XMt, -, -n, /., trick, malice, 
knavery. 

tun, tat, gctan, tr., to do, make, 
strike; cincm eitt {or toa§) 
£eibe£ — , cincm ettoog 511 
leibe — , to hurt, harm a 
person; tut ttiffytd, it doesn't 
matter. 



gffeljarb 



231 



Xntt, -$, n., doings, action. 
$ttr(e), -, -n,/., door. 
£urm, -e«, *e, m., tower, 

castle (chess). 
ttirmeit, refl., to tower up, 

rise. 
Surmftube, -, -n, /., room in 

the tower, 
turoie'rett, intr., to contend 

in a to'urnament; sit. 
Stityfoftett, -«, -, w., door- 
post. 
Sltttfo, w., see note, page 87, 

/*»« 5. 
Statelet, adj., belonging to 

the Hohentwiel. 



U 



tt&et, adv., evil, ill. 

ubel-nefymett, nafym, genom- 
nteu, Jr., to take amiss, be 
offended. 

ttfcett, *r M to practice, use. 

ubcr, />r«/>. (u'i/A </a/. and 
ace), over, above, on; -£ 
3afyr, a year hence. 

U&cra'tt, adv., everywhere. 

ttberbe'tttett, iiberbadjte, liber* 
badjt, tr., to think over. 

U&ttfatt,-S, m., sudden attack. 

Uberfa'ttenen, pi., the sur- 
prised (Huns). 

ttberftte'gett, uberflog, itberffo* 



gen, tr., to pass swiftly 
across, mantle, mount. 

uber*geljen, fling, gegangen, 
zw/r., f., to pass on, pass 
over into, change. 

Uberfyang, -8, m., projection. 

U&erfjait'pt, adv., in general, 
upon the whole, any way 
(colloq.), 

fiberlftufer, -s, -, m. t deserter, 
apostate. 

iibcrlc'ben, tr., to outlive, sur- 
vive; bie fibertebenben, the 

survivors. 

Ubcrltngcn, a town on the 
northern arm of Lake 
Constance. 

Uberftngcr, adj., of Uberlin- 
gen; < — ©ee, (see note, page 
58, line 26). 

uberm=iibcr bem. 

ubermdctyttg, adj., too power- 
ful or numerous. 

Ubermut, -eS, m., arrogance, 
insolence. 

tibernftdjtig, adj., pale from 
want of sleep. 

ttberra'fdjett, tr., to surprise. 

tiberre'djttett, tr., to sum up. 

ttberd =iibcr bad. 

ttberftrt'mett, tr., to overflow, 
stream across. 

Ubertreibmtg, -, -en, /., ex- 
aggeration, excess; see tttt* 
fommetu 
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ttfcer*toerfett, toarf, getoorfen, tr. 9 
to throw over, put on. 

ftMid), adj., usual, customary. 

fifaig, adj., remaining; — 
fcitt, to remain, be left over. 

life?, -3, -, n., coast, shore. 

ttlrid), m., Ulric, bishop of 
Augsburg (see page 54). 

tttn, prep, (with ace), about, 
around, for, concerning. 

ttmfattg, -«, "t, m., circum- 
ference, dimension, pro- 
portions. 

umfa'ffctt, tr., to inclose, clasp 
round, embrace. 

umflie'gett, umflog, umflogen, 
tr., to come over, pass 
over. 

Umgang, -$, *e, m., proces- 
sion. 

Itmgtir'tett, reft., to gird, arm. 

um^angen, tying, getyangen, tr., 
to hang on one's back; 
adj., draped. 

um4>ttngen, tr., to put on, 
hang around. 

um^aucn, fyteb, gefyauen, tr., 
to hew down, fell. 

Umfyauen, -8, »., hewing, 

felling. 

itml)e'r*gef}eii, gtng, gegangen, 
intr., f., to walk about, 
wander about. 

umf>e'r=fyityfen, intr., f., to hop 
about. 



umfyc'r4iegett, lag, . gelegen, 

intr., to lie about. 

umfye'r-rotten, intr., [., to roll 

about. 
itm*fammen, lam, gefommen, 

intr., f., to perish. 
Umriji, -(ff)e«, -(f[)e, m. t out- 
line. 

ism3=itm ba£. 

umfait'mett, tr., to border 

upon, hedge in. 
Umfdjau, /., view, prospect; 

— ffalttn, to gaze about. 
utfcfdjaitett, intr., to look 

around. 
Itmfdjau'mett, tr., to beat 

against. 

ittiufdjlagen, fd)lug, gestagen, 

tr., to wrap around. 

umfdjlie'fcett, umfdjlofe, urn* 
fdjloffen, tr., to inclose, sur- 
round, contain. 

itm*fd)ttatfen, tr., to buckle on. 

umfdjtte'ften, tr., to hover 
around or over. 

umfdjtti'rrett, *r., to buzz 

around, surround. 

um=fefyen, fafy, gefeljen, *?/., to 
look about, around. 

umfo'nft, adv., gratis, for 
nothing. 

Umfteljettbett, pi., those stand- 
ing by. 

Umtra'gutig,/, carrying about. 

umttm'ttett, tr. t to surround. 
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itntstoenbcn, toanbte or toenbete, 
getoanbt or getoenbet, tr. and 
refl., to turn around. 

itm*ioerfen, toarf, getoorfen, tr., 
to throw over, put on. 

ttmgie'fyen, umjog, umjogen, tr., 
to surround, envelop. 

ISttaMftffig, adj., incessant. 

ttnangegtinbet, adj., unlighted. 

IMfocgrcnjt, adj., unobstructed. 

Itttfcefamtt, adj., unknown, 
strange. 

unhttoa^t, adj., unguarded, 
unwary. 

mtbetoeglicf), adj., motionless. 

lUtftitt, /., iniquity, injustice, 
cruelty. 

Uttb, con]., and. • 

Uttefjr(e), -, -n,/., dishonor. 

uneljrer&ietig, adj., disrespect- 
ful. 

ltttetttfd)iebett, adj., undecided. 

ttttertattnt, adj., unrecognized. 

wierfdjiittert, adj., steadfast. 

tUtfftljig, adj., incompetent. 

Unfltg, -3, tn., mischief, dis- 
order. 

Wtgcbulbig, adj., impatient. 

Itngef&fyr, adv., about, nearly, 
almost. 

Wlgefjeuer, adj., monstrous, 
wild. 

ungcfannt, adj., unknown. 

UngelenHjeit,/., stiffness, awk- 
wardness. 



Mtgcmtitttdj, adj., uncomfort- 
able. 

lingerer, -3, -, m., Hungarian. 

Wtgent, adv., unwillingly, re- 
luctantly; ttidjt — fya&ett, 
to like quite well. 

Mtgcfdjmctljt, adj., unbuttered, 
dry; — e ©UjJjJC, soup not 
at all rich. 

Ungetoitter, -«, n., storm, rage. 

mtgetooljttt, adj., unaccus- 
tomed, unwonted. 

UngftUf, -(e)«, -e, n., misfor- 
tune. 

Mtgliirfttd), adj., unhappy, 
miserable, sad. 

Itnljetmftd), adj., strange, un- 
comfortable, gloomy, weird. 

Uttfyirfb, -(e)S, -e, m., monster, 
evil spirit; tt&djtige — e, 
ugly powers of darkness. 

Wtfenntttd), adj., unrecogniz- 
able. 

Unfraft, /., weakness, feeble- 
ness. 

Unfraut, -e$, »., weed, weeds. 

Unleftenbige, -n, n., inanimate 
nature. 

Wtluftig, adj. (with gen.), dis- 
inclined, averse to. 

ltnm0gUd), adj., impossible. 

Itntnuttg, adj., angry. 

unntftig, adj., unnecessary. 

unrest, adj., wrong. 

Itnretn, adj., impure, unclear 
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Wifanft, adj., ungentle, rough. 

smfdjeutftar, adj., insignifi- 
cant-looking, plain. 

ttttfidjet, adj., uncertain, 
strange, unsafe. 

Wtft tf>t foar, adj., invisible. 

Mtftttt, adj., unsteady, restless. 

Utttat, -, -Ctl,/., misdeed, sin, 
crime. 

isntett, adv., below; gan§ — , 
way down below. 

Ulttcr, prep, (with dot. or 
ace), under, below, among; 
adj., lower, underneath. 

tmterbre'djen, unterbradj, un* 
terbrodjen, tr., to interrupt, 
relieve. 

mtter«ftringen, bradjte, gebradjt, 
tr., to shelter, provide (a 
place) for, hide. 

Utttetgang, -«, tri., destruc- 
tion, ruin; — ber ©omte, 
sunset. 

unterge'&en, adj., subordinate, 
subject, dependent. 

Unterge'ftene, -n, -n, m. f 
subordinate; pi., flock. 

imter*gefjen, ging, gegangen, 
intr., f., to come to an end. 

latter fatten, fjiclt, getyalten, tr. 
to hold out. 

Itnterirbtfd), adj., subterra- 
nean; ewer ber Unterir* 
btfdjen, one of the goblins 
below. 



ttttterfait'fett, unterltef, unter* 
laufen, tr., to intercept, 
head off. 

uttterm =mtter bem. 
mtterfa'gen, tr. (with dot.), to 

forbid. 
Uttterfee, m., Untersee (see 

note, page 60, line 7). 
mtterft, git — , at the bottom 

or foot. 
mtterfu'djen, tr., to investigate. 
Untertatt, -«, -en, m., subject, 
untertoe'gd, adv., on the way. 
lUtterioe'rfmtg, /., subjection, 

submission. 
Itntreit, adj., unfaithful; — 

toerben (with dot.), to 

break with. 

mttoerbrofTen, adj., indefatig- 
able, patient. 

imtoerfdjfofTen, adj., unlocked. 

mttoerftftnbtid), adj., unintel- 
ligible, enigmatic, obscure. 

untoertoifdjt, adj., unobliter- 
ated, fresh. 

tttttoerjagt, adj., undaunted, 
fearless. 

mtttntfig, adj., unwilling, in- 
dignant, reluctant. 

mttoitffurlid), adv., involun- 
tarily, instinctively. 

imtotrtlid), adj., inhospitable. 

ungerftflrt, adj., unharmed. 

mtsugftngftd), adj., inacces- 
sible. 
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tippig, adj., luxurious. 
Urlaub, -$, m. t leave of ab- 



sence. 



» 



fSattt, -8, *, m. t father, 

Father, Reverend. 
toater(fttlbtfd), adj., national, 

of one's country. 
gtatent'ttfer, -8, -, n., Lord's 

Prayer. 
SBeg£'tiltd, m., see note, page 

79, line 14. 
toeta'djtett, tr., to despise. 
btra'Utt, adj., antiquated. 
berba'mten, tr., to banish. 
toerfce'rgctt, berbarg, berborgen, 

Jr., to hide, conceal. 

toerfcie'ten, berbot, berboten, /r., 

to forbid, prohibit. 
berbitt'ben, berbanb, berbunben, 

/r., to bandage, dress (a 

wound). 
berbla'fen, berblieS, berblafen, 

/r., to blow away, use up. 

berbla'ffen, *»/r., f., to grow 

pale. 

berbli'djett, adj., faded. 

WttWt, -(e)8, -e, n., prohibi- 
tion. 

berbfltctt, a<fy\, forbidden. 

toerfcrft'men, /r., to trim. 
Serbra'ttnten, />/., the burnt 

ones. 



fcerBre'tmen, berbrannte, tier* 
brannt, *r., to burn. 

Sercc'tti (older, Vercellae), 
city in northern Italy, 
southwest of Milan. 

toerba'mmett, tr., to damn, 

condemn. 

tterba'mmtidj, ad/., damnable, 
criminal. 

Serba'mmmS, -, /., damna- 
tion. 

berbc'rfcn, tr., to cover up, 
hide. 

fcerbte'tteit, tr., to earn, de- 
serve. 

fcerbrft'tigett, tr., to crowd out. 

fcerbrie'fcen, berbrofj, berbroffen, 

tr., to vex, annoy. 

fcere'tyren, /r., to honor, wor- 
ship. 

Sere'fyrung, /., worship. 

fceret'ttt, a<2i/., united, together. 

aerfa'tten, berftel, berfatten 
(with dot.), intr., f., to come 
into some one's control. 

toerftt'ttglid), adj., artful, de- 
lusive, embarrassing. 

fcerfau'fctt, imr., f., to rot, 

decay. 

fcerjlie'gett, berflog, toerflogen, 
t»/r., f., to fly away, dis- 
appear. 

toerflu'djen, *r., to curse. 

toerftt'ljrett, /r., to tempt, se- 
duce. 
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fcerga'ttgen, adj., past, by- 
gone, previous. 

SBergft'ttglidje, -n, «., the 
fleeting, transitory, perish- 
able. 

toerge'ftlid), adj. and adv., vain, 
fruitless, to no purpose, 
useless. 

oerge'tycn, toergtng, bergangen, 

intr., f., to pass. 
JBerge'tyett, -S, -, «., offense, 

transgression, sin. 
fcergelti'&bett, re/., to promise. 
fcerge'ffett, toergafj, bergeffen, /r. 

(or w*7A gen.), to forget. 

JSerge'ffettett, />/., forgotten 

ones. 
fcergeit'ben, tr., to squander, 
waste. 

toergie'fcen, toergoJ3,toergoffen, /r., 

to spill, shed. 

toergU'mmettb, adj., faintly 

burning. 
toergnti'gltd), adj., contented. 
toergnti'gt, adj., glad, happy. 
SBerga'lbuttg, SBergtilbmtg, /., 

gilding, gold plate. 

toergti'lben, tr., to gild. 
JBerfya'd, -(c) S, -e, w., abatis. 
toerlja'tfett, intr., f., to die 

away. 
toerlja'ltett, berfyielt, bertyalten, 

re/£., to conduct oneself. 
toerijait'djett, /r., to exhale; few 
4fc£fft — > to expire. 



Serlpei'ftung, -, -en,/., prom- 
ise. 

toertye'lfett, berfyxlf, berl)olfen, 
tr., to help (a person to 
something). 

toerfyti'ftett, /r., to hide, cover 
up, veil, obscure, 

SBerittgett, see note, page 52, 
line 18. 

fcerja'gen, tr., to drive out or 
away, banish. 

toerfla'gett, tr. (with &ci), to 
complain of some one (to), 
impeach. 

fcerttft'rett, refl., to become 
radiant, become refulgent 
with celestial bliss. 

toerfti'ttgett, tocrffang, toerffon* 
gen, intr., f., to die away. 

toerfti'ttbett, tr., to announce, 
make known, tell, preach. 

fcerftt'rjett, tr., to shorten, en- 
croach upon one's rights. 

fcerla'ffett, toerliefe, berlaffen, tr., 
to desert, leave, forsake. 

toerfau'fett, berltef, berfoufen, 
refl., to get lost, lose one's 
way. 

fcerfe'gett, adj., embarrassed. 

JBerlc'gcnIjett, -, -en, /., em- 
barrassment, awkward po- 
sition. 

fcerlefljett, berUel), berlte^en, /r. f 
to lend, give, grant. 

tJttfc'tttett, Jr., to forget. 
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toerte'^en, tr., to injure, hurt. 
fcerfeit'gtten, tr., to deny. 
fcerfie'rett, berlor, berloren, /r. f 

to lose. 
toerfo'ren, arf/., lost. 

ttertf'fdjett, /r., to extinguish. 
toerme'lbett, tr., to announce, 

notify, send word. 
toermi'f d)t, ad;., mixed, in 

company with. 
toermtt'gett, bermag, berntodjte, 

bermodjt, /r., to be able, 

can. 
beroc'fymttdj, od/i, audible. 
toero'rbttett, tr., to prescribe. 
toerplau'bern, /r., to blab. 
fcerra'ten, berrtet, berraten, tr., 

to betray. 
JBerrtt'ter, -8, -, m., traitor. 
fcem'gttet, adj., marred by 

rain, rain-drenched. 
toerrti'dt, adj., crazy, silly, 

foolish. 
$et£, -e8, -e, w., verse, line. 

toerfa'gett (with dot.), tr., to 

renounce. 
berfa'mmeln, tr., to gather, 
assemble, unite. 

Serfa'mmelten, pi., assembly. 

tterfdja'nsen, tr., to barricade. 
toerfdjeu'djen, tr., to disperse, 

banish. 
toetfdjte'ben, adj., different. 

fcerfdtfie'fcett, berfdjlofj, ber* 
fdjloffen, tr., to close, shut. 



toerfdjfo'ttgett, a<f;., inter- 
twined, interlaced, en- 
tangled. 

berfdjmci'fyen, *r., to despise, 
disdain. 

toetfdjo'ttett, *r., to spare. 

fcerfdjrci'bett, berfdjrieb, ber* 
fdjrteben, tr., to order, write 
for. 

toerfdjttri'nbett, berjdjttHtnb, ber* 
fdjnmnben, *n*r., f., to dis- 
appear. 

toetfe'fcett, tr., to remove, trans- 
pose, transfer. 

SBerSmaft, -eS, «., meter, 
poetic measure. 

betfore'djett, berforad), ber- 
forodjen (with dot.), tr., to 
promise. 

JBerfta'ttb, -e«, w., reason, 
sense, brains. 

berftft'ttbig, adj., sensible. 

Serfttt'ttbitiS, -(ff)c« # n., 

understanding, agreement. 
berftftll'&t, adj., dusty. 
toerftc'rft, cd;., hidden. 

berfte'ljett, berftanb, berftanben, 

tr., to understand; fid) — 
auf, to know very well, be 
an expert at. 

berftei'nt, ad/., petrified. 

berfto'rben, ad/., dead, de- 
ceased. 

berftri'rft, ad/., entangled, 
mixed up, pell-mell. 
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JBerfu'dj, -e«, -e, m., attempt, 
experiment. 

Stertei'lutig,/., distribution. 

bertt'lgett, tr., to destroy, ex- 
terminate. 

JBerrrau'en, -8, »., confidence; 
tm — , confidentially. 

toertrttu'men, tr., to pass in 
dreaming. 

bertret'toen, bertrteb, bertrieben, 
tr., to drive away. 

ttertoa'djfen, ad;\, overgrown, 
grown together, entwined. 

SeMa'fjnittfl,/., keeping, cus- 
tody. 

JBerttmi'ften, pi., the orphans. 

toeroa'nbeln, tr., to change, 
transform. 

fcerttm'fdjen, berttmfd), toer* 
toafd)en, tr., to wash away. 

fceMe'ljett, tr., to disperse, de- 
stroy. 

fcertoei'nt, erf/., tear-stained. 

SeMet'fung, -, -en, /., ban- 
ishment, exile. 

fceMe'rfett, beroarf, toermorfen, 
tr., to throw or cast away. 

toetttri'djen, adj., past, previous. 

aerttri'fdjt, ad/., effaced, partly 
rubbed off. 

toertot'ttert, adj., weather- 
beaten, faded. 

tterttm'ttbert, adj., surprised. 

JBerhm'nbetett, pi., wounded 
ones. 



SBertoii'ftattg, /., devastation, 

dilapidation, 
berje'fyren, /r., to consume, 

destroy, eat up. 

toersci^ett, berjtel), berjteijen 

(with dot.), to pardon. 

Sersei^mtg, /., pardon, for- 
giveness. 

fcerjie'rett, tr., to decorate, 
adorn. 

fcerjttjei'feft, adj., despairing, 
desperate. 

8edpafiS'mt£mtttt£e, -, -n, /., 
coin of Vespasian, who 
was Roman Emperor 69- 
79 A.D. 

Setter, -«, -n, m., (male) 

cousin. 
fcief, ad/, and adv., much; 

— t, many; — e3, many 

things. 
fciettet'djt, aoV, perhaps, may 

be. 
tier, www., four. 
toienmbfe'dftig, num., sixty- 
four. 
Stttce'nriuS, w., Vincent (see 

note, page 74, /ine 11). 
trfrgUtti'mfd), adj., pertaining 

to Virgil, Virgilian. 
Stogi'ltuS, m., Virgil. 
aStfte'r, -S, -e, n., visor. 
JBogel, -8, *, w., bird. 
Stogelfhtg, -e«, w., flight of 

birds. 
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Shrff, -(e)8, "-zt, n., people, 

nation. 
fSitttttin, -S, n. t small troop, 

people. 
toofl, adj. {with gen.), full. 
fcoftftftttbig, adj., complete. 

twit = turn bem. 

ttOll, prep, {with dot.), of, from, 
by, concerning; — toegett, 
with regard to, about. 

*W, prep, {with dot. or ace), 
before, in front of, for; 
adv., forward; — fidj Ijttt, 
to oneself. 

twra'tt, adv., at the head, in 
front, in the van. 

toora'ttsgeljett, gtng, gegangen, 
intr., f., to go ahead, take 
the lead. 

to<mt'n«fdjrettett, fdjritt, ge* 
f djrttten, intr., f., to walk 
on or ahead. 

tumtlt'3, adv., ahead; toett — , 
far ahead. 

to0rais'3«rti(fett, intr., f., to 

proceed, take the lead. 

tyoxau'd jt\)tn, fafy, gefetyen, 
/r., to foresee, take for 
granted. 

bo'tau'd \piittn, tr., to feel in 
advance. 

toorbet'sgefyen, gtng, gegangen, 

intr., f., to pass by. 
SBor&ei'retten, -S, n., riding 
past. 



JBorbereitung, -, -en, /., prep- 
aration. 

Sorbcrg, -S, -e, m., spur (0/ a 
mountain). 

t>or=bcugen, *r., to bend for- 
ward, incline. 

JBorbote, -n, -n, m., herald. 

tJOrbcr, adj., fore, front, first. 

Storberarm, -«, -e, m., fore- 
arm. 

i>or=bringeti, brang, gebrungen, 
zw/r., f., to push on, ad- 
vance. 

Dor^fatfcn, fid, gefaffen, *n*r., 
f., to happen, occur. 

JBorgdnger, -«, -, m., prede- 
cessor, ancestor. 

Sorgebirg, -e«, -e, »., head- 
land, promontory. 

twr^geljen, gtng, gegangen, *»/r., 
f., to happen, occur. 

toargeftern, adv., day before 
yesterday. 

oox^aUtn, t)tett, gefyalten, /r., 
to hold before, thrust for- 
ward. 

Starljattgftehrib, -«, -ten, n., 
necklace, trinket. 

toorfye'r, a<fa/., before, ago. 

tootfyi'n, adv., before, just now. 

por fommen, fam, gefommen 
{with dot.), intr., f,, to seem, 
appear. 

&or4efeti, fo«, gclcfcn (w#A 
dot.), tr. to read (a.lou.d\ <a» 
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t)ont, adv., in front, in the 
foreground. 

bornefjm, adj., distinguished, 
eminent. 

JBorpoften, -s, -, m., outpost. 

toar^uettett, quott, gequotten, 
intr., f., to issue from, fall 
down. 

fBdttat, -S, •% w., store, pro- 
vision, supply. 

tumfttig, adj., in stock, on 
hand. 

fcor rerfen, *r., to stretch out. 

tJorriirfcn, *»*r., f., to ad- 
vance. 

JBorrtirfen, -«, w., advance, 
progress. 

Sorfa$, -e«, ■% m., resolu- 
tion, intention. 

SBorfdjeitt, w., appearance; 
jum — fommen, to appear. 

iwfdjteben, fdjob, gefdjoben, 
re^., to appear on the 
horizon. 

tior ^rctbcn, fdjrteb, gcfc^rtc* 
ben, *r., to prescribe. 

Sflrfdjrift, -, -en,/., prescrip- 
tion, rule, regulation. 

tUttftcfyttg, adj., cautious. 

tH>T*\pxt$tn, fprad), gefprodjen 
(with dat.), tr., to say before 
or for the benefit of. 

JBorforung, -*, -% w., crag, 
ledge; advantage; etneitt — 

attgewtnntn, to get the start 



of a person, head a person 

off. 
SBortrab, -$, w. } vanguard. 
lu>r*tragett, trug, getragen, tr., 

to carry before, explain. 
\>ottvtttn f trat, getreten, *«/r., 

f., to step out or forward. 
tu>rii'ber=faf}rett, fu§r, gefaljren, 

intr., f., to fly past. 
*ortt'&er*gel)ett, gtng, gegangen, 

intr., f., to pass. 

fcorii'berrettcn, rttt, gerttten, 

intr., f., to ride past. 
i>0ru'ber=frf>rettcn, fdjrttt, ge* 

fdjritten, intr., f., to pass. 
iwrii'berfprengett, intr., f v to 

ride past, gallop past. 
JBoruberfprengen, -s, n., a 

riding or galloping past. 

t>9rti'fter«ftmttgett, fprang, ge* 

fprungen, intr., f., to run 

past. 
Dorii'ber tretben, trieb, getrte* 

ben, tr., to drive past. 
twrftftttd, adv., forward; go 

on! go ahead! get to work! 

tu>rttftrt£;geljett, gtng, gegan* 

gen, intr., f., to step for- 
ward. 
toovtototSfybtn, Ijob, ge^oben, 
tr., to push forward. 

&0rtoftrt3*ma?fdjterett, intr., f., 

to march along. 

toaro<trt$*faufett, intr., f., to 

advance swiftly. 
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too*io&rt3«f4to&rmen, intr., f., 

to hasten or rush forwards. 

toortoftrfcHtrtmen, *»/r., f., to 

flow on. 
Sorttmrf, -6, ^e, w., reproach. 
toornmtfdtuul, ad/., reproach- 



ful. 



m 



SBadje, -, -n, /., guard. 
toadjefyaftenb, a<fy\, on guard, 
on duty; — er &rieg£mann, 

sentinel. 
SBadjeruf, -«, -c, m., sentinel's 

call. 
SBadjfeuer, -«, »., watch fire. 
83ad)3ftUb, -eS, -er, «., wax 

effigy or figure. 
itmdjfett, ttmdjs, getoadjfen, *n/r., 

f., to grow. 
SBftdjtet, -S, -, m., watchman. 
8Bttd)territf, -e$, -c, w., watch- 
man's cry or call. 
SBaffc, -, -n, /., weapon, 

sword; SBaffett! To arms! 
SBaffengelttrm, -S, n., clang 

of arms. 

SBaffenHtrren, -«, »., clash of 

arms. 

SBaffenftutf , -8, -c, n., weapon. 

toagett, intr., to venture, dare. 

SBftgen, -8, -, m., wagon, cart. 

ftftfynen, tr. and intr., to be- 
lieve (erroneously), suppose. 



toafyr, ai/., true. 

toftljren, intr., to last, con- 
tinue; in — bent ©trett, dur- 
ing the battle. 

toftfyrenb, />re/>. (w*7A £en.), 
during; con/., while, so 
long as. 

toftfyrenbbe'm, a<fo., meanwhile. 

ftafyrljaft, adv., truly, really, 
indeed. 

SBatyrfyeit, -, -en,/., truth; — 
loerben, to come true. 

SBafyrseidjen, -«, -, w., mark, 
signal, token, proverb. 

SBalb, -eS, -^cr, m., wood, 
forest. 

SBalbbadj, -S, ■% m., forest 
brook. 

SBalbcinfamtett,/., solitude of 
the forest. 

83albe£buntel, -«, n., shades 
of the forest, forest gloom. 

SBalbeSfaum =8Ba(bfaum. 
SBalbfrau, -, -en,/., woman of 

the forest, witch. 
SBalbgebirge, -eS, -, n., 

wooded hills. 
SBalbfjom, -e«, -^cr, n., French 

horn, (bugle) horn. 
toalbtg, adj., wooded. 
gBalblr&uter, pi., herbs. 
SBalbmeifter, m., woodruff 

(Bot. Asperula odor at a). 
SBalbfaum, -e$, m., border of 
the wood. 
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2Balbfoed)t, -(e)«, -e, m., 
woodpecker. 

SBalbftrom, -«, ■% m., torrent. 

SBalbfcerfterf, -S, -e, n., am- 
buscade. 

SBatf, -e$, -% w., rampart. 

ttmttenb, ad/., waving, flowing. 

loattfafyrett, in/r., f., to make 
a pilgrimage. 

SBSlftatt, -, -en, /., battlefield. 

ttmltett, intr.y to rule, govern, 
live, have one's being; toetttt 

neuer ©djuft unb Xvith in 
JBaum unb ©fraud) toattete, 

when trees and bushes put 
forth their new shoots. 
toittgen, tr., to roll; refl., to 
come rushing. 

2Banb, - -e,/., wall. 

toanbeln, refl., to change; 
*w*r., f., to walk. 

nmnbernb, adj., itinerant. 

SBanberftab, -s, -e, m., pil- 
grim's staff. 

JKtonge, -, -n,/., cheek. 

toanfen, intr., f). and f., to stag- 
ger, waver, give way, trem- 
ble. 

htonn, interr. adv. and con]., 
when. 

tour, see fetn. 

ttmrb, see toerben. 

toamen, tr., to warn, say 
warningly. 

toatttn, intr. t to wait. 



toant'm, adv. and con]., why, 
for what reason. 

tttt£, pron. interr. or rel., what, 
that which; whatever; — 
fur (with ace), what kind 
of, what; =etioa£, some- 
thing, somewhat, any. 

SBaffer, -g, -, n., water; 
brandy, liquor. 

SBafferbuft, -e«, m., vapor. 

8Bafferprf>e, -, -n, /., water 
surface, waters. 

SBafferguf?, -(ff)c«, -(ff)e, m., 
splash. 

SBafferjungfer, -, -n,/., drag- 
on fly. 

2Baffcrfrf>aum, -S, m., foam. 

SBafferftaub, -S, m., spray. 

gBafferfuWe, -, -n, /., water 
gruel. 

8Ba$mamt, m., Abbot of the 
Hohentwiel about 973 a.d. 

toeften, n>ebte or toob, gemebt or 
getooben, tr., to weave. 

SBeben, -8, n., weaving, bud- 
ding. 

SBeberfdjiffiein, -*, -, n., 
shuttle. 

toecfyfeht, tr., to exchange, 
change; — b, alternately. 

toetfen, Jr., to waken. 

2Be*Qf -e«, -c, m., way; — unb 
©teg, way and byway; gel) 
beiner — e, go about your 
business ! 
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to Cg, adv., away, hence; — 
lion mir! get thee hence! 

ftegett, prep, {with gen.), on 
account of. 

toeggeftor&en, see toegfterften. 

toeg*rriften, rife, geriffen, tr., to 
tear away. 

SBegfdjetbe, -, -n, /., cross- 
way. 

toegsfterften, ftarb, geftorben, 

intr., f., to die; f&attT Uttb 

Gutter nmrett Ujm toegge* 
ftarben, his father and 
mother were dead. 

toeg«tragen, trug, getragen, tr., 

to carry along. 

SBegtocifer, -s, -, m., guide. 

toegtoerfenb, adv., disdain- 
fully, contemptuously. 

toegsjerreti, tr., to tear or 
snatch away. 

toelj, inter j., woe! adv., — 
tun, to hurt, offend. 

ttJC (fen, intr., to blow, wave, 
come over. 

SBefjmut, /., melancholy. 

toefymiitig, adj., sad, melan- 
choly. 

toe^reit, refl., to defend one- 
self against, resist. 

SBeJjrgefyttng, -e3, -e, «., sword 
belt. 

SBeift, -(e) 3, -er, n., woman. 

toeiblidj, ad;\, feminine, fe- 
male. 



toetdj, ad;"., soft, soft-hearted; 

— toerbett, to feel touched, 

be moved. 
toeidjen, toidj, getotdjen, intr., f., 

to yield; — Hon, to leave. 
SBetbe, -, -n, /., meadow, 

pasture. 
toeiben, intr., to feed, graze. 
SBeibengegtoeig, -«, n., willow 

branches. 
toeigern, Jr., to refuse. 
toeifyetl, tr., to consecrate, 

sanctify. 
SBeifyraud), -$, m., incense. 
toetl, con]., because. 
SBette,/., time, while. 
SBctn, -e8, -c, *»., wine. 
toctnen, iw/r., to weep, cry. 
SBetttett, -8, »., weeping, tears. 
SBcinfrug, -3, ■% w., wine 

jug- 
toeife, adj., wise. 
SBeife, -n, -n, m., wise man, 

sage. 
SBeife, -, -n, /., manner, 

fashion; in — (with gen.), 

like. 
toetfen, toted, getotefen, tr., to 

show, point to, direct. 
SBeidJjett, -, -en, /., wisdom, 

reasoning. 
toeiff, adj., white. 
toeift, present of toiffen. 
SBetefager, -3, -, m., fortune 

teller. 
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toeifcgebletdjt, adj., bleached 
white. 

toeifcrfltiid), adj., reddish- 
white. 

totft, adj., wide, broad, large. 

to tit, adv., far, distant. 

toeitett, refl., to widen. 

inciter, adv., farther, further; 
to continue to; afted 2Bri* 
tttt, all further particulars. 

toeitcrblafen, blied, geblafen, 
xn/r., to continue to play. 

SBeiterbhtgett, adj., of Weiter- 
dingen. 

SBetterbinger SBafb, s«e note, 

toeiter^flatfern, *»/r., to con- 
tinue to flicker or burn. 

toeitcr^c^en, gtng, gegangen, 
intr., f., to walk on, pro- 
ceed. 

toettcr*f^tcitcn, intr., f., to 
advance, proceed. 

toetter*$ief)eii, m, gejogen, 

intr., f., to continue on 

one's way. 
toeitfye'r, adv., from afar. 
SBelfen, pi., Guelphs. 
tottt, adj., withered, wilted, 

shrivelled, faded. 
SMfdjlailb, -e«, n., Italy. 
SBelt, -, -en,/., world, age. 
SMtreidj, -s, -e, «., world. 
tocm, dot. of tuer. 
#5/f, ace. ofmt. 



%&tnMtvtppt, -, -XI, f., wind- 
ing staircase. 

toettbett, roanbte or ttenbete, ge* 
toanbt or getoenbet, *r., to 
turn; r«/£., to be turned, go 
in the direction of. 

toettbtfdj, adj., Wendish. 

SBenbmtg, -, -en,/., turn, volt. 

toettig, adj., little, few; am 
— ftert, least of all. 

toetttt, conj., when, if. 

tott, interr. pron., who; ret. 
pron., he who, whosoever. 

ftierba (=toer ba), interj., sen- 
tinel's call or challenge, 
"who goes there?" 

toerbett, toevrb or rourbe, gemote 
ben, intr., f., to become, 
come to, devolve "upon; 
auxiliary of future tense. 

toerfett, toarf, geroorfen, tr., to 
throw, cast; toarf tyre erjten 
©trafylctt toergtilbenb, cast 
its first golden rays. 

SBergelb, -(e)S, -er, n., were- 
gild, price of blood. 

SBerf, -(e)«, -e, n., work, 
doing. 

toert, adj., worth, worthy, de- 
serving. 

SBefett, -8, -, n., being, exist- 
ence, life, -affairs, manners, 
condition; bad atctttattlti* 
fdje — , Alemannia. 

fBtettc, -, -n, /., bet, wager; 
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urn We — blafen, to vie 

with some one in blowing. 
SSetter, -3, n., weather. 
tocttcnt, intr.y to storm, blus- 
ter, ravage. 
fcnber, prep, (with acc.) 9 

against, in opposition to, at. 
toiberfya'ttett, inlr., to reecho. 
JKMberpart, -e$, *»., opposition; 

— fyaltett, to oppose, stand 

one's ground. 
SBiberftffein, -«, *»., reflection; 

Jtttcmbcr — , glimmering 

reflection. 
toriberftre'ben, *r., to resist. 
tote, conj. } how, as, like; adv., 

how, in what way. 
toieber, adv., again; immcr 

unb immcr — , over and 

over again. 
toteberfyo'len, tr. t to repeat; 

refl.y to be repeated. 
toteber«fthtgen, flang, geflun* 
"gen, *#/r., to reecho, be 

repeated. 
SBieberfefyen, «., a meeting 

again; auf — , good-by 

until we meet again! au 

re voir! 
toteberum, adv., again, anew. 
toiegen, toog, gemogen, tr., to 

weigh, balance. 
SBielabtnger, adj., of Wiela- 

ding (see note, page 112, 

/zne 17). 



totefengrutt, adj., verdant. 
totlb, fl^/., wild, uncivilized; 

rugged, piercing. 
SBilbniS, -, -fe,/., wilderness, 

recess. 
SBUbitttffer, -3, -, »., torrent. 
toitt, see tootten. 

toiflig, ad/., willing. 

SBitttomm, -3, -en, *»., cup of 

welcome. 

SStttto'mmen, -$, -, m., wel- 
come, reception. 

SBimpet, -9, -, m. f streamer. 

SButb, -(e) 8, -e, w., wind. 

SBittbe^aud), -(e)$, -e, w., 

breeze. 
SBittbpg, -(e)$, *e, w., gust 

of wind. 
SBittf, -e$, -e, m. t wink, nod. 
toittfett, in/r., to motion, beck- 
on, wink. 
SBittter, -3, -, m. t winter. 
SBmteroadjt, -, ■% /., winter 

night. 
SButtetfgett, -, -en,/., winter. 
tohtgig, adj., tiny. 
SStyfel, -8, -, m. t summit, top 

(of a tree). 
SBtyretfft, w., a monk of 

Reichenau. 
toitfteltt, intr., f., to whirl, 

fly. 
ttnrfen, /r., to effect, produce, 

accomplish, act. 
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ttrirffam, adv., effectively, 
easily. 

fcriffen, n>ct6, nm&te, gehwfjt, tr., 

to know. 

SBtffett, -3, n., knowledge. 

SSiffenfrffaft, -, -en,/., knowl- 
edge; e3 tft nid)t mettte — , 
I know not. 

SBiffendburft, -e«, m., desire 
for knowledge. 

SBUtigo'ttO, w., an abbot of 
Reichenau in the last quar- 
ter of the tenth century. 

too, adv. and rel., where, in 
which, when; — dlld) ittl* 
met, wherever. 

SSotffe, -, -en, /., week. 

toobu'f $, adv., through which, 
whereby. 

ttWgett, intr., f). and f., to un- 
dulate, wave, dash, rage. 

SSogen, -8, w., surging, tur- 
moil. 

toofyt't, interr. and rel. adv., 
whence; — be£ SBeged? 
whence do you come? 

tooty'tl, interr. and rel. adv. 
whither; — bed SBegeS? 
where are you going? 
whither away? 

tOOty, adv., well; — tyttett, 
happy they! 

ftwtyfau'f, adj., well, happy. 

toofyl&efamtt, ad/\, well-known, 
familiar. 



SBofylgefatten, -9, »., pleasure, 
satisfaction. 

toofylgetmtt, ad/., joyous, gay, 
comfortable. 

ttxrijlgenrbttet, oiy., in well- 
organized ranks. 

toofylgefdjleubert, ad/., well- 
aimed. 

toofylig, adj., happy, cheerful, 
pleased. 

tOOtytOoUtnb, ad/., kind, be- 
nevolent. 

SSofymmg, -, -en,/., dwelling, 
habitation. 

SBfll&mtg, -, -en,/., vault. 

SBolf, -(e)3, *e, w., wolf. 

SBolfe, -, -n,/., cloud. 

tootten, huH, ftottte, gemotlt, 

a«#. anrf /r., to wish, will, 
be willing, want to, intend, 
be about to. 

toorben=gemorben. 

SBort, -e$, -e, n., word, watch- 
word. 

SBobelt, m., one of Had wig's 
subjects (see page 45). 

to0$U, interr. and rel. adv., for 
what, to what purpose, why. 

28ud)3, -e«, w., growth. 

SBltftyt,/., weight, burden. 

nut d) tig, a(/;., weighty, vigor- 
ous. 

tttttnb, adj., sore, chafed, 
wounded. 

$&vmfot t -, -u, /., wound. 
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ttmnberfcar, adj., wonderful. 
SSunftff, -e«, *c, m., wish. 
fttinfctyen, *r., to wish. 
totifbtg, adj., worthy, digni- 
fied. 

SBursetoerl, -(e)3, n., roots. 

tottrjtg, ad/., aromatic, fra- 
grant. 

SBitfte, -, -n,/., desert, wilder- 
ness. 

totttettb, adj., fierce, furious. 
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jag, adj., faint-hearted, afraid, 
shy. 

ffi^it), adj., tough. 

Safyt, -, -en, /., number. 

$af)len, *r., to pay. 

$a$m, ad/-, tame. 

3afyn, -(e)8, ■% w., tooth. 

gafyltfod, adj., toothless. 

jart fl ^/-> delicate, beautiful, 
clear, gentle, tender. 

gander, -$, - f m., magic, 
charm, spell. 

&aubtxt\' f -, -en, /., witch- 
craft, magic. 

gauberformel, -, -n,/., magic 

formula, spell. 

3au6crgefang, -e«, *e, *»., 

magic song. 

gauberifd) or gaubrtfd), adf, 
magical. 



3au&etfctnft, -, ■% /., witch- 
craft, sorcery. 

Bauberfang =3a«&ergefang. 

3aitm, -e8, -*e, *»., bridle, 
reins. 

3<um, -e«, *e, m., hedge, 
fence, territory. 

3*befTa3, *»., Zedekiah, a 
Jewish sage (no* histori- 
cal). 

Bebettyolg, -e$, n., cedar wood. 

$efyn, www., ten. 

3etd)en, -3, -, n., sign, char- 
acter, token, signal. 

jeiffynen, /r., to mark; refl., to 
stand out. 

3eigefutger, -«, -, *»., fore- 
finger. 

jetgen, /r., to show, indicate. 

3ett, -, -en, /., time; toit t& 
bte — bradjte, as the occa- 
sion prompted; kiiir — en, 
in times gone by, formerly. 

3eit(ang, ettte — , for a while. 

Settle'benS, adv., during life. 

3*lt, -e$, -e, »., tent. 

jerge'ljen, merging, gergangen, 

*n*r., f., to dissolve, go, 
pass away. 

$efio'd)en, *r., to boil. 

jerna'gt, aa*/., corroded^ 
eroded, washed away. 

jerren, *r., to pull, drag. 

jertftt'ttet, a<//\, ruined, un- 
settled, dv^t^ctxi£&. 
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Serfdjme'ttent, Jr., to shatter, 
smash, crush. 

jerfpe'ttt, ady\, cloven, split. 

jerftflr'en, <r., to destroy. 

jerfhreu't, ad/\, absent-minded, 
lost in thought. 

Sertrtt'mmertt, tr., to destroy, 
shatter, shiver to pieces. 

§eud), see jtefjen. 

3^ugc, -n, -n, m., witness; 
feib beffett — a, be witnesses 
thereof. 

3eugtri£, -fe$, -fe, »., testi- 
mony, witness; — gebeu, 
to bear witness. 

Siege,- -n,/., goat. 

gtegenfett, _$, _e, n., goat- 
skin. 

Biegenljirt, -en, -en, m., goat- 
herd. 

Stegenfjut, -, /., goat watch- 
ing. 

jieljen, jog, gejogen, tr., to 

draw, throw up, take; intr., 
f., to move, wander, draw 
towards, come, go; refl., to 
run, extend; $u gfelbe — , 
to go out to battle; $eud) 
(Utd! go out! 

3te(, -8, -e, »., aim, destina- 
tion. 

Jtelen, in/r., to aim, take 
aim. 

3inne, -, -n, /., spire, battle- 
ment, pinnacle. 



jtfdjett, int'. t to hiss, whiz, 
sputter. 

3tfc^etl, -«, »., hissing, 
whizzing. 

jittem, intr., to shiver, trem- 
ble, shine unsteadily. 

3tttertt, -$, »., trembling. 

$#gertt, i»/r., to hesitate. 

30pf, -e$, ■% m., plait of hair, 
tress. 

jormg, adj., angry. 

jontmutig, adj., irascible. 

$U, prep, (with dot.), to, of, 
at, in, towards. 

,8ud)t, -, /., propriety, dis- 
cipline, good order, train- 
ing. 

jttdjtig, adj., modest, coy, 
quiet, decent. 

JUCfett, intr., to quiver, pal- 
pitate, snap. 

jue'rft, adv., for the first time, 
first. 

3U*f(tiftent, tr., to whisper.to. 

pfrie'betl, adj., satisfied, 
pleased. 

^u fiigen, tr., to add, do, cause. 

3ug, -(e)«, -*e, w., train, 
shadow, procession, ex- 
pression; pi., features. 

Sii*gef>en, ging, gegangen, intr., 
f., to close, meet; fpty — , 
to come to a point. 

pgefyauen, adj., roughly hewn. 

3ttQe(, -3, -, m., rein, bridle. 
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jltglet'd), adv., at the same time. 
p=f)flren, j'n*r., to listen to. 
3wfjtfrer, _$, _, W>J hearer, 

auditor; />/., audience. 

ju^ityfen, i»/r., f., to hop 
towards. 

gltleibe, adv.; — fan, (with 
dot.), to harm. 

§1tle'J;t, adv., at last, finally. 

jum =p bent. 

5«=meffen, mag, gemeffen, tr., 
to mete out, apportion. 

gunge, -, -n, /., tongue, lan- 
guage. 

jttt=5u ber. 

5U=ri(f>ten, /r., to fit up, con- 
secrate. 

$unten, in/r., to be irritated 
or angry. 

pru'cMriegen, bog, gebogen, tr., 
to bend back, push aside. 

$uru'cf«Meiben, blteb, geblteben, 
intr., f., to remain behind, 
be left (at home), 

$urti'cf«fdl)fen, futyr, gefaf)ren, 
intr., f., to start back, jump 
back. 

5itrti'cf«geben, gab, gegeben, /r., 
to give back, answer. 

guru'cf geblteben, adj., remain- 
ing, surviving. 

3iiru'd*gef>en, ging, gegangen, 
intr. j f., to go back, return. 

prti'cftyattenb, adj., reserved. 

jurit'rfjagen, *r., to drive back. 



Sttru'dWeljrett, *w/r., f., to re- 
turn. 
juru'cMDmmen, lam, gcfotn* 

men, intr., f., to return. 

Sitrtt'cMaffen, Uejj, gelaffen, *r., 

to leave. 
Suru'cMegen, *r., to put back, 
jnrtt'tf^ratten, *n*r., f., to fly 

back. 
jurtt'dtyireffen, Jr., to press 

back. 

aurtt'tf*reitett, rttt, geritten, 

intr., f., to ride back. 

S«ru'tf=fd>auen, intr., to look 
back. 

3ttrtt'cf*treten, trat, getreten, 
intr., f., to step back. 

3urtt'<f*tt)etd)ett, fold), gemidjen, 
intr., f ., to recede, withdraw. 

jtttfft'if^ie^en, jog, gejogen, Jr., 
to draw back; intr., f., to 
march back; refl., to re- 
treat. 

3it*ntfett; *n/r., to call to; 
rief'3 au£ alter SRmtb bcm 
9(ubifag J«, they cried to 
Audifax on all sides. 

SU*f a 9™ (w#* <^-)> *«*'•» to 
promise; appeal to. 

5ufa'mmen=betffen, big, gebiffen, 
tr., to clinch (the teeth). 

3ttfa'mmen*ftremten, brannte, 
gebrannt, tr., to burn down. 

jitfa'mmen*f<iffen, refl., to col- 
lect, gather, rally* 
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3itfa'mmen*fttgen, tr., to unite, 

build up. 

5ufa'mmen=geben, gab, gegeben, 
tr., to unite. 

3ufa'mmenfyaften, -3, n., hold- 
ing together. 

jufa'mmen^fltngen, Hang, ge* 
Hungen, in*r., to sound to- 
gether, harmonize. 

Sttfa'mmefcfnacfen, intr., f., to 

give way. 
jufa'mmen^arfen, tr., to pack 
up. 

$ttfa'mmett*raffen, tr, to col- 
lect. 
jitfa'mmettsrofett, rief, gerufen, 

tr., to call together, collect. 

$itfa'mmett*fd)auer!t, intr., to 

shiver. 

jitfa'mmettsfctyaufefa, tr., to 
shovel up. 

£ufa'mmen*fd)lewett, tr., to 

drag together, gather, col- 
lect. 

Sitfa'mmefcfdpecfen, intr., f., 

to give a start. 

5ufa'mmen=ftefyen, ftanb, geftan* 
ben, intr., to stand together, 
be on friendly terms. 

5itfa'mmen4reten, trat, getre* 
ten, intr., f., to meet, unite, 
gather. 

£ttfa'mmen«toad)fen, hmd)«, ge* 
ttxufjfen, intr., f., to become 
attached to. 



5U=ftf>arren, /r., to fill up (by 
scraping). 

Sit*fdjlagen, fd)lug, gefdjlagen, 

tr., to close (a Z«d). 

p=fdjen, falj, gefeljen (w#fc 
ia/.), *«Jr., to look at. 

$ttfel)enb3, adv., visibly, no- 
ticeably, gradually. 

£U«fprengen, intr., f., to gallop 
towards. 

$it«ftecfen, /r., to slip into a 
person's hand. 

3ufttmtmmg, /., assent, ap- 
proval. 

SUsftofeett, ftiefj, geftofeen, intr., 
f., to befall, happen to. 

Slt4eUen, tr., to grant, as- 
sign. 

ptraultrff, adj., familiar, 
frank, trustful, confiding. 

SUberfidjtlid), adj., confident. 

JUDo'r, adv., before. 

$u«n>eifen, hues, genriefen, /r., 

to assign, give; pass., to 

belong to. 
ju=menben, hmnbte or toenbete, 

gemanbt or getoenbet (with 

dot.), intr., to be intent on; 

refl., to turn toward. 
$u»toerfen, toarf, getoorfen, tr., 

to throw; &or ber 9lafe — , 

to slam in a person's face. 

3u*toUtten, *r., ben lefcten ©rufc 
— , to wave the last farewell 
to. 
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$toatt5tg, www., twenty. 

Jtoar, adv., indeed, of course, 
to be sure. 

Jtoet, num., two. 

5tt>eietlet, adj., of two differ- 
ent kinds. 

3nmfel, -$, -, m. f doubt. 

Jftetfelfyaft, ad;., undecided, 

dubious, uncertain. 
gtoetg, -e«, -e, w., twig, 

branch. 

3toetg^au^, -e«, *er, »., hut 
(6w*7/ of twigs). 



Stoetymtbert, www., two hun- 
dred. 

$toeimal, aaV, twice. 

$totft, num., second. 

$ttettedmal, aaV, a second 
time, again. 

3tterg, -(e)3, -e, *»., dwarf. 

jwtngen, gttxmg, gejttmngen, /r., 
to force, compel. 

$toinfen, *w/r., to wink. 
jhnfdjen, />re/>. (w#fc do/, or 

ace), between, among. 
$tt)tttf, www., twelve. 



GERMAN TEXTS 



INTERMEDIATE PRIC b 

Dillard. Aus dem Deutschen Dichterwald £0.60 

Ebner-Eschenbach. Krambambuli (Spanhoofd) 25 

Fouqjje. Undint (Senger) 50 

Freytag. Die Journalisten (Johnson) 35 

Gerst acker. Germelshausen (Bussc) 30 

Goethe. Hermann und Dorothea (Hewett) 60 

Groller. Inkognito (Lentz) , .30 

Heine. Die Harzreise (Kolbe) 50 

Heyse. Er Soil Dein H err Sein (Haertel) 30 

Keller. Bilder aus der Deutschen Litteratur 1. 00 

Lessing. Minna von Barnhelm (Lambert) 50 

Meyer. Das Amulett (Glascock) 35 

Riehl. Das Spielmannskind (Priest) 35 

Riehl. Der Fluch der Schbnheit (Frost) 30 

Riehl. Die Vierzehn Nothelfer, and Trost urn Trost (Sihler) .30 

Roth. Ein Nordischer Held (Boll) 35 

Schanz. Der Assistent (Beinhorn) 35 

Scheffel. Ekkehard — Audifax und Hadumoth (Handschin & 

Luebke) 

Schiller. Ballads and Lyrics — Selections (Rhoades) ... .60 

Schiller. Wilhelm Tell (Roedder) 70 

Seidel. Herr Omnia (Matthewman) 25 

Stern. Geschichten vom Rhein 85 

Stern. Geschichten von Deutschen Stadten 1.25 

Stifter. Das Heidedorf (Lentz) 25 

Wildenbruch. Das Edle Blut (Eggert) 30 



ADVANCED 

Collitz. Selections from Early German Literature 
Lessing. Nathan der Weise (Diekhoff) . . . 

Prehn. Journalistic German 

Ranke. Kaiserwahl Karl's V. (Schoenfeld) . . 

Richter. Selections (Collins) 

Scheffel. Der Trompeter von Sakkingen (Buehner) 
Wagner. Die Meistersinger von Nurnberg (Bigelow) 
Wilbrandt. Der Meister von Palmyra (Henckels) 



1. 00 
.80 

.50 

•35 
.60 

•75 
.70 

.80 
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TWO GERMAN READERS 

By MENCO STERN 



Geschichten vom Rhein $0.85 

Geschichten von Deutschen Stadten . . . . 1.25 



THESE two collections of stories are designed to 
arouse and stimulate the pupil's interest, not only 
while he is struggling with the difficulties of German 
grammar, but even after he has successfully completed the 
study. They make him acquainted with the German 
people, and describe faithfully the various sections of the 
German Empire. 

^[ These volumes, each containing nearly one hundred 
stories, furnish interesting reading-matter, and include, 
besides, valuable suggestive material for exercises in con- 
versation and composition. While each chapter is com- 
plete in itself, yet, taken together, they form a complete 
whole, and afford a good general acquaintance with the 
scenes in which they are laid. In Geschichten von 
Deutschen Stadten, the stories commence with the cities 
on the coast of the North Sea, and progress through the 
leading towns of the German Empire. In Geschichten 
vom Rhein, the reader starts from the source of the Rhine, 
and follows it throughout its course. These sketches all 
portray the romance of Germany — its scenery, cities, 
castles, and homes, interweaving with the descriptions the 
legends and folk-lore of the people. They do not, how- 
ever, consist of fiction only, but furnish also many facts of 
historical, geographical, and literary importance. The 
carefully compiled vocabularies furnish ample aid. The 
maps help show the significance of the tales. 
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FOUNDATIONS OF GERMAN 

By C. F. KAYSER, Ph. D., Professor of German, Normal 
College of the City of New York ; and F. MONTESER, 
Ph. D., Head of German Department, De Witt Clinton 
High School, New York. Price, 80 cents. 



THIS course reduces to a minimum all* preparatory 
work, and introduces the learner at the earliest pos- 
sible moment to the literature of the language. 
Among its distinctive features are : 

I. It includes only topics absolutely essential for any 
progress whatever, and it presents them as briefly as is 
consistent with perfect clearness. 

II. It makes large use of «* the living grammar." In 
this way it enlivens instruction in grammar, stimulates 
self-activity, and develops the feeling for correctness, 
which is the chief thing to be looked for in all language 
study. 

III. It lends itself excellently to conversational practice. 
The vocabulary has been selected very carefully from every- 
day language, and the German exercises are all of a col- 
loquial and strictly idiomatic character, so that they may 
be turned into impromptu conversation. This is still more 
true of the connected readings, which are very simple. 

IV. It offers a firm foundation on which a solid super- 
structure can be erected. The lessons are steadily progres- 
sive; no attempt is made to minimize difficulties at the 
beginning. The English exercises give the pupil a chance 
to test his knowledge and power, while the exercises in 
word formation stimulate his interest in the building up of 
his vocabulary, which will be of great service in future 
sight reading. 
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GERMAN PROSE COMPOSITION 

By CARL W. J. OSTHAUS, Professor of German, Indiana 
Univeni- v; and ERNEST H. BIERM ANN, Instructor 
in German, Indiana University. Price, 65 cents. 



THE work in this book is based on consecutive prose, 
and is intended to develop rapidly the student's sense 
of independence. The selections are really new and 
fresh, and offer a wide range of material, being anecdotal 
and historical, taken from Germanic folklore, literature, 
and real life. 

^[ A portion of the elementary exercises is made up of three 
parts : a German selection, a set of questions in German, 
and an English paraphrase of the preceding German selec- 
tion for translation into German. The German selection 
forms the basis of the work which follows, and should be 
studied thoroughly before the translation is worked out by 
the class. In the elementary part most of the selections 
are preceded by a statement of the grammatical principles 
involved, thus making it easy for the instructor to assign 
certain portions of grammar for review. 
^[ The questions in German, which are intended to be 
answered in German, afford excellent practice work in the 
transposition of tenses or persons, and the changing from 
direct to indirect discourse, etc. As the selections increase 
in length the questions are omitted. Copious footnotes 
throughout the book provide the needful suggestions and 
refer the student to sections of the digest of syntax which 
follows the text. This 'digest, which is intended chiefly for 
the guidance of the inexperienced, is to be supplemented 
by the grammar with which the student is familiar. There 
are full German- English and English- Germ an vocabularies 
at the end of the book. 
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To avoid fine, this book should be returned on 
or before the date last stamped below 
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